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Xcarta San Pablo Hua̠ntu ̠
Ca̠tzoknilh Romanos

Xli̠hua ̠k xcarta hua ̠ntu̠ San Pablo tzokli, xli ̠ca ̠na
pi̠ xma̠n huá u ̠má hua̠ntu ̠ luu lhu̠hua talacapa ̠s-
tacni ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y cristianos hua ̠nti̠ aya
tali ̠pa̠huán Cristo la ̠qui ̠ a ̠tzinú aksti̠tum natali̠pa̠-
huán y natalatama̠y la ̠ta lácu xlá xtapa̠xuhuá ̠n.
San Pablo lacatancs quinca ̠huaniyá̠n nac u̠má

li ̠kalhtahuaka pi ̠ cati̠huanko̠chá cristiano, chuná
hua ̠nti ̠ judío y xtalakapasa xli ̠ma̠peksí ̠n Dios os-
uchí hua ̠nti̠ ni ̠ judío y ni̠ xtalakapasa, hua ̠k
ca ̠akchipahuili̠ni ̠t tala ̠kalhí ̠n. Xlacata tla̠n nata-
makxtekta̠yay tamá tala ̠kalhí̠n xlacasquinca pi̠
Dios nama ̠tzanke̠naniy y naca ̠li̠ma ̠xtuy cumu la̠
ti ̠ ni̠tu ̠ kalhi̠y xtala̠kalhí̠n nac xlacatí̠n. Umá lak-
táxtut huá li ̠kalhi ̠yá̠hu caj xpa̠lacata nali̠pa ̠hua-
ná ̠hu Quimpu ̠chinacán Jesucristo hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠naj
Xkahuasa Dios.
San Pablo huá luu tica ̠tzó̠knilh u ̠má tastac-

ya ̠hu a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ aya xtali ̠pa̠huán
Cristo a̠má xamaká ̠n quilhtamacú y xtahuilá ̠nalh
nac xaca ̠chiquí ̠n Roma, pero u ̠má xtachuhuí̠n
na ̠ luu quinca ̠li̠macuaniyá ̠n xli ̠hua ̠k cristianos
hua ̠nti ̠ lama̠náhu ca ̠lacchú quilhtamacú. Caj xla-
cata nali̠pa̠huaná ̠hu Cristo y ca ̠najlayá̠hu pi̠ huá
xokó̠nulh xli̠hua ̠k quintala ̠kalhí ̠n, Dios tla̠n quin-
ca ̠ma̠tzanke̠naniyá̠n xli ̠hua ̠k quintala ̠kalhi̠ncán y
chuná chú tla ̠n ma ̠lacatzuhui̠yá̠hu Dios porque
qui ̠taxtuy niaj tu ̠ lacle̠niyá̠hu.
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Antiyá nícu xliakasputni u̠má libro, San Pablo
lhu̠hua hua̠ntu ̠ ca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠y cristianos
xlacata xcha ̠liyá̠n y xli ̠hua̠k xlatama̠tcán
catali ̠macuánilh Dios, huá chuná ca ̠li̠huaniy y
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y la ̠qui̠ a̠ma ̠ko ̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo catalaktzáksalh nac
xlatama̠tcán y catali̠latáma̠lh a̠má xtachuhuí̠n
Dios hua ̠ntu̠ ca ̠liakchuhui̠nanicani̠t.

1 Aquit Pablo hua ̠nti̠ cmacama ̠xqui̠ni ̠t
quilatámat̠ Jesucristo la ̠qui̠ xtasa ̠cua nacli ̠taxtuy
porque Dios quilacsacni̠t, quili ̠ma̠xtuni̠t xapóstol
la ̠qui ̠ nacán liakchuhui̠nán a ̠má li ̠pa̠xúhu
xtama ̠catzi̠ní ̠n hua ̠ntu̠ ma ̠sta̠y laktáxtut.

2Nac xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani̠t
nac li ̠kalhtahuakahuán la ̠ta lácuDios tica̠ma ̠catzí̠-
ni ̠lh profetas pi ̠ xlá xámaj ca ̠lakma̠xtuy cristianos.
3Huatiyá xlacán xtaucxilhlacachimá̠nalh hua ̠ntu̠
xámaj qui ̠taxtuy nac xlatámat̠ Quimpu̠chinacán
Jesucristo, porque xli̠ca ̠na xlá pi̠ qui ̠lacachinchi
uú nac ca̠quilhtamacú cumu la̠ cati ̠hua ̠ chixcú y
huá xli̠talakapasni qui ̠táxtulh xamaká̠n korutzí̠n
rey David. 4Pero na ̠ ni ̠caj chixcú xlá porque acxni̠
caj xpa̠lacata lanca xli ̠tlihueke lacastacuánalh nac
ca ̠li ̠ní̠n, li̠huana ̠ ma̠lúlokli pi̠ xli ̠ca̠na Xkahuasa
Dios xuani̠t hua ̠nti ̠ xmakamaklhti̠nani ̠t xli ̠hua ̠k
xli ̠tlihueke Espíritu Santo.

5 Pus caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ tlahuani ̠t Jesucristo
nac quilatámat̠ Dios quilakalhamani ̠t, y hasta qui-
li ̠ma̠xtuni ̠t xapóstol la̠qui ̠ nacli ̠chuhui ̠nán xtachu-
huí ̠n cani̠huá hasta nac xpu̠latama̠ncán hua ̠nti ̠ ni̠
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judíos, y chuná lhu̠hua huij nahuán hua̠nti̠ nata-
li ̠pa̠huán y natakalhakaxmata hua ̠ntu ̠ xlá naca̠-
li ̠ma̠peksi ̠y. 6 Pus huá xpa ̠lacata hasta makapi-
tzí̠n huixinín xalac Roma hua ̠nti̠ Dios ca ̠ucxilhla-
cacha̠ni ̠tán y lacasquini ̠t pi ̠ lacxtum naca ̠ta̠pa ̠xu-
huayá̠tit hua̠nti̠ Jesucristo ca̠lakma̠xtuni ̠t. 7 Luu
huixinín cca ̠tzoknimá̠n eé carta porque ccatzi̠y pi̠
Dios luu ca ̠lakalhamaná̠n, ca̠lacsacni̠tán la ̠qui ̠ luu
xcamaná̠n nahuaná̠tit hua ̠nti̠ natalatama ̠y cumu
la ̠ xlá lacasquín. Pus luu ca ̠na ̠ li ̠pa̠xúhu calata-
pá̠tit y camaklhti̠nántit a ̠má tasiculana̠lán hua ̠ntu̠
Quintla̠ticánma̠sta ̠y.

Pablo huan xlacata pi̠ amputún nac Roma
8 Pu ̠lhá cca ̠ma̠catzi ̠ni ̠putuná̠n pi̠ ankalhi ̠ná

cpa̠xcatcatzi ̠niy Dios caj xpa̠lacata hua ̠ntu̠
Jesucristo tlahuama nac milatama ̠tcán, porque
xli ̠ca ̠napi̠ luu lacaxtumtla̠n ca̠li ̠chuhui ̠nancaná̠tit
la ̠ta huixinín li ̠pa̠huaná ̠tit. 9 Quintla ̠ticán Dios
hua ̠nti ̠ aquit cscujnima xli ̠hua ̠k xli ̠tlihueke
quinacú porque huá aquit cliakchuhui̠nama
Xkahuasa hua ̠nti ̠ mástay̠ laktáxtut, xlá catzi ̠y
la ̠ta lácu cha̠li cha̠lí cca̠lacapa ̠staclacacha̠ná ̠n
acxni ̠ ckalhtahuakaniy. 10 Ankalhi ̠ná aquit
cli ̠ma̠katzanke̠ma Dios, para huá chuná
lacasquín pus caquimá̠xqui ̠lh li ̠tlá̠n la ̠qui ̠ tla̠n
nacca ̠lakana̠chá̠n antaní huixinín huilapítit.
11 Porque aquit cca̠ucxilhputuná ̠n la ̠qui̠ tla̠n
nacca ̠makta̠yayá ̠n nac mintaca̠najlatcán, y ma ̠s
naakpuhuantiyayá̠tit y aksti̠tum nalatapa̠yá ̠tit.
12 Huá chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n porque luu acxtum
la ̠ huixinín chu aquit maclacasquiná̠hu u̠má
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tamakta̠y xlacata nala ̠ma̠akpuhuantiyani ̠yá̠hu
la ̠ta li̠pa ̠huaná̠hu Jesús.

13 Nata ̠lán, aquit clacasquín xcatzí ̠tit pi̠
maklhu̠huatá clacpuhuani̠t xacca ̠lakanchá ̠n,
pero la̠ta makli̠t clacpuhuani ̠t nacana̠chá
ni ̠ tzanka̠y hua̠ntu ̠ cli ̠tamakapali̠y y ni ̠lay
cana ̠chá. Aquit camputuna̠chá la ̠qui̠
xacca ̠ma̠akatá̠ksni ̠lh lhu ̠hua mili̠ta̠chiquicán
xalac Roma xlacata na ̠ catali̠pá ̠hualh Jesús cumu
la ̠ cca̠ma ̠akata̠kni ̠ni̠t makapitzí̠n cristianos xala
a ̠lacatunuj ca ̠chiqui ̠ní̠n. 14 Pus aquit juerza que
nacmákantaxtíy hua ̠ntu ̠ Dios quima̠cuentajli̠ni ̠t
xlacata pi ̠ nacca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y xli ̠hua ̠k
cristianos, chuná hua ̠nti̠ lakskalalán chu xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ ni ̠tu ̠ tacatzi̠y, chuná hua ̠nti̠ ni ̠tu ̠ xkasatcán
chu hua ̠nti ̠ lactali ̠pa̠huá cristianos. 15 Pus
huá xpa̠lacata luu juerza cliamputuna ̠chá nac
minca̠chiqui ̠ncán Roma la ̠qui̠ xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
antá tahuilá ̠nalh nacca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠y a ̠má
li ̠pa̠xúhu xtachuhuí ̠n Jesús hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y
laktáxtut.

Amá xasa ̠sti tama̠catzi ̠ní̠n hua ̠ntu̠ ma ̠sta ̠y
laktáxtut kalhi̠y lanca li ̠tlihueke

16 Aquit ni ̠para tzinú cli ̠ma ̠xanán xlacata
nacliakchuhui̠nán a ̠má li ̠pa̠xúhu xtama ̠catzi ̠ní̠n
Jesucristo hua ̠ntu ̠ ma ̠lacnu̠y laktáxtut, porque
aquit ccatzi ̠y pi̠ xli ̠ca̠na huá xli ̠tlihueke Dios
naca ̠lakma̠xtuy xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ taca ̠najlay.
Ma ̠squi xli̠ca ̠na pi ̠ pu̠lh huá judíos hua̠nti ̠
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ní ̠calh, pero chú aya
ca ̠ma̠xqui ̠cani̠t quilhtamacú xlacata hua ̠k
catali ̠pa̠xúhualh hua ̠ntu ̠ Cristo ma̠lacnu ̠y
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ma ̠squi ni ̠ judíos. 17 Huá eé li ̠pa̠xúhu
tama ̠catzi̠ní ̠n quinca̠ma ̠siyuniyá ̠n la ̠ta lácu Dios
quinca ̠lacxacaniyá̠n xli ̠hua ̠k quintala̠kalhi ̠ncán
cumu la ̠ ni ̠tu̠ titlahuani̠táhu; xli ̠ca ̠na, chuná
qui ̠taxtuy porque ca̠najlayá̠hu hua ̠ntu ̠ xlá
ma ̠lacnu̠y. Pus hasta antá nac xtachuhuí̠n
Dios hua̠ntu ̠ maká̠n tatzoktahuilani ̠t nac
li ̠kalhtahuaka chuná ma̠akata ̠ksni̠namputún
acxni ̠ chiné huan: “Hua̠nti̠ aksti̠tum kalhi̠putún
xlatámat̠ nac xlacatí̠n Dios, luu li ̠pa̠xúhu
nalatama̠y caj cumu ca ̠najlay hua ̠ntu ̠ma̠lacnu̠y.”

Ca ̠ta catu ̠huá talakachixcuhui̠y cristianos niaj
huá Dios

18 Aquinín na ̠ catzi ̠yá̠hu lácu Dios ma̠siyuy
a ̠má li ̠pe̠cuánit xtasi̠tzi nac akapú ̠n caj xpa ̠laca-
tacán hua ̠nti̠ lacli ̠xcájnit xtapuhua̠ncán, porque
huá u ̠ma̠ko̠lh ni ̠ lacuán cristianos hua ̠nti̠ li ̠xcáj-
nit talamá̠nalh caj xpa̠lacatacán ma̠squi lhu ̠hua
cristianos ni ̠lay talakapasa hua ̠ntu ̠ huí xtalulóktat
Dios. 19Xli̠hua ̠k hua̠ntu ̠Diosma ̠siyuputún, xlacán
ni ̠lay natahuán para ni ̠ tacatzi ̠y, porque xli ̠ca ̠na pi̠
ni ̠tu ̠ tze̠k huili̠má ̠calh huata Dios pu̠tum ca ̠ma̠x-
qui ̠ni ̠t la ̠qui̠ hua̠knatalakapasa. 20Ma̠squi xli ̠ca ̠na
pi̠ Dios ni ̠ tasiyuy o ni ̠lay ucxilhcán, pero tla̠n laka-
pascán para luu li̠huana ̠ lacapa ̠staccán xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ xlá tlahuani̠t. Xli ̠ca̠na pi̠ hasta la ̠ta tima̠-
lacatzúqui̠lh ca ̠quilhtamacú luu lacatancs ma ̠lu-
lokni ̠t pi̠ xli ̠ca ̠na huá Dios hua ̠nti̠ kalhi ̠y lanca
li ̠tlihueke cane ̠cxnicahuá quilhtamacú. Huá xpa̠-
lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠xcáj-
nit talamá̠nalh ni̠ catica̠ma̠tzanke̠nanícalh para
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natahuán pi ̠ ni̠ xtacatzi̠y eé tachuhuí̠n. 21 Uma̠-
kó̠lh cristianos xtacatzi ̠y pi ̠ xlama Dios, pero
ma ̠squi xtacatzi ̠y ni ̠para tzinú xtalakachicuhui̠-
putún cumu la ̠ xDioscán, na ̠ ni̠para xtapa ̠xcatca-
tzi̠niy xli ̠hua ̠k li ̠tlá̠n hua ̠ntu̠ xlá xca ̠tlahuanini̠t,
huata caj catu ̠huá hua ̠ntu ̠ ni ̠ xlacasquinca tzú-
culh talaktzaksay. Luu lactali̠pa ̠hu y lakskalalán
xca ̠maklhcatzi̠cán, pero a ̠má xli ̠tontujcán hua ̠ntu̠
tatláhualh luu xalakaca̠pucsua ca ̠qui̠taxtúnilh.
22 Ma̠squi xlacán tahuán pi̠ luu lakskalalán, ni̠
ca ̠na huata caj luu xalactonto, 23porque ni ̠ talaka-
chixcúhui ̠lhDios hua ̠nti̠ cane ̠cxnicahuá lamaxas-
tacná, huata caj ma̠n tamacani ̠tláhualh hua ̠ntu̠
talakachixcúhui̠lh cumu la ̠ xdioscán. Huí tu̠ tat-
láhualh cumu la ̠ cha̠tum chixcú, y makapitzí̠n
cumu la ̠ lactzu̠ spitu hua ̠ntu ̠ takosa nac ca̠u ̠ní ̠n,
makapitzí̠n cumu la ̠ lu̠hua hua̠ntu ̠ tasakaán nac
ca ̠tiyatni.

24 Huá xpa ̠lacata Dios ca̠li ̠pa̠xtekni ̠t u ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ chuná xtalacapa̠stacnicán la ̠qui ̠pi̠ catama̠-
kantáxti ̠lh hua ̠ntu ̠ talacapa ̠stactla ̠huán, ma̠squi
xli ̠ca ̠na pi̠ luu ca ̠na̠ li ̠ma̠xaná hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit
la ̠tlahuaniy nac xmacnicán. 25 Xlacán luu mákat
tataakskáhuilh porque tali ̠pá̠hualh y talakachix-
cúhui̠lh hua̠ntu ̠ Dios xca ̠ma̠lacatzuqui ̠ni̠t y ni ̠ tas-
tacnán, huata talakmákalh y ni ̠ tama̠tlá ̠nti̠lh xta-
lulóktat Dios hua ̠nti ̠ xli̠ca ̠na cane ̠cxnicahuá lama
xastacná y hua ̠nti̠ caj xma̠nhuá mini̠niy nala-
kachixcuhui̠cán y nali̠pa̠huancán cane ̠cxnicahuá
quilhtamacú. Chuná calálh, amén.

26 Cumu xlacán ni ̠ tali ̠pa̠huampútulh Dios
xlá ca ̠pá̠xtekli la̠qui ̠pi̠ catali̠latama ̠ke̠lh hua ̠ntu̠
sacstucán xtapa ̠xuhua̠ncán, porque hasta
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xalacchaján mákat taaktzánka̠lh y sacstucán
lacchaján tzúculh tala ̠lakati ̠y. 27 Y na ̠ chuná
makapitzí̠n lacchixcuhuí ̠n niaj huá tali̠pa ̠huani̠t
para caj xma ̠nhuá natata ̠latama ̠y cha̠tum
pusca ̠t, pero taaktzanka ̠tama̠ni ̠t porque hasta
mismo sacstucán lacchixcuhuí̠n tala ̠lakati̠ni ̠t
y tali̠tlahuamá ̠nalh xmacnicán hua ̠ntu ̠ ni̠
lakchá̠n y ni ̠ xli ̠tlahuatcán porque luu li̠ma ̠xaná
ca ̠qui ̠taxtuniy. Pero xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ chuná
taaktzanka̠tama ̠ni̠t sacstucán tapa ̠ti̠nama ̠nampá
caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n
tatlahuamá̠nalh.

28 Cumu xlacán ni̠tu ̠ taliúcxilhli Dios huata caj
talakmákalh pus Dios na ̠chuná ca̠pá ̠xtekli la ̠qui̠
pi̠ catama̠kantaxti ̠ke̠lh a̠má xali̠xcájnit latámat̠
hua ̠ntu ̠ xlacán tatlahuamá̠nalh y hua ̠ntu ̠ ni̠
xli ̠tlahuatcán. 29 Nac xlatama̠tcán ti ̠pa̠lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ tatlahuay y luu lacatancs tama̠siyuy pi̠
talaktzanka̠ta̠yani ̠t, porque hua ̠ntu ̠ la ̠maklhti ̠y
niaj la ̠ma̠xqui ̠y, sacstucán ni ̠ la ̠ucxilhputún,
para tícu tlak lhu̠hua kalhi ̠y xmaclacasquínit
talaksi̠tzi̠niy, talakati ̠y tamakni̠nán, talakati̠y
taaklhu ̠hua ̠tnán, luu talakati̠y taakskahuinán,
luu lacxú̠tax, tala ̠aksán cha̠tum a ̠cha̠tum.
30 Cala̠huá tali ̠kalhchuhui̠nán xa ̠makapitzí̠n
cristianos, y ni ̠ tama ̠tla̠nti̠y xli ̠ma̠peksí ̠n Dios,
luu lakskakalán ca̠maklhcatzi ̠cán y talacasquín
pi̠ hua ̠k lactali ̠pa̠hu naca ̠li̠ma ̠xtucán, sacstucán
talacsacxtuy lácu natatlahuay lacli ̠xcájnit
tala ̠kalhí ̠n y hua ̠ntú ca ̠li ̠ma̠peksi ̠y xtla̠tcán
caj takalhakaxmatmakán. 31 Xlacán ni̠
taakata̠ksputún hua ̠ntu ̠ xalacuán talacapa ̠stacni,
hua ̠ntu ̠ tali ̠ta̠yay natama̠kantaxti̠y o natatlahuay
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ni ̠ tama̠kantaxti ̠y, xlacán ni̠ talakcatzani̠nán,
ni ̠para tapa̠xqui ̠nán, y para tícuya̠ cristiano
ca ̠tlahuaniy hua̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n xlacán ni̠
tama ̠tzanke̠nani ̠nán. 32 Xlacán stalanca tacatzi ̠y
hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠nani̠t Dios xlacata pi̠ xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ natatlahuay hua ̠ntu ̠ li ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n
luu lanca tapa̠tí ̠n talacayá̠na; pero ma̠squi
tacatzi ̠y pi̠ chuná li ̠huaca tatlahuay li ̠xcájnit
tala ̠kalhí ̠n y hasta tali ̠pa̠xuhuay pi̠ xli ̠hua ̠k
cristianos chuná catatláhualh.

2
Dios ámaj ca ̠ma ̠xoko̠ni ̠y xli̠hua ̠k xtala̠kalhi ̠ncán

cristianos
1 Aquit ni ̠ quincuenta tícu huix, pero luu laca-

tancs cuaniyá̠n pi̠ acxni̠ ca ̠li ̠ya̠huaya tatlahuani̠t
tala ̠kalhí ̠nxa ̠makapitzí̠n cristianos y li̠pa ̠xuhuaya
pi̠ Dios naca ̠ma̠xoko̠ni ̠y xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ tatla-
huani ̠t, pus cacatzi pi̠ na ̠ ni ̠para huix catita̠pa̠-
tí ̠canti, porque acxni̠ ca ̠ma̠lacapu ̠ya xa ̠makapi-
tzí̠n qui̠taxtuy pi̠ ma ̠n tapú̠pa̠t nac lhcúyat̠ porque
na ̠chuná li ̠taxtuya cumu la ̠ xlacán. 2 Dios hua ̠k
quinca ̠lakapasá̠n la ̠ta cha ̠tunu aquinín, y para
tícu tlahuay li ̠xcájnit tala ̠kalhí̠n xlá ma̠xoko̠ni ̠y
pero la ̠tamini̠niynama̠xoko̠ni ̠cánxli ̠hua ̠khua ̠ntu̠
tlahuani ̠t. 3 Huá xpa̠lacata huix hua̠nti̠ ca ̠li ̠ya̠-
huaya pi̠ li ̠xcájnit talamá ̠nalh xa̠makapitzí̠n min-
ta̠cristianos ma ̠squi na ̠chuná tlahuaya, ni̠ calac-
púhuanti para chuná nali ̠laktaxtuya y ni ̠ catima̠-
pati̠ní ̠n Dios. 4Huix lakmakana lanca xtapá̠xqui ̠t
chu xtalakalhamaní̠n Dios la ̠ta lácu xlá ta̠pa̠ti ̠yá ̠n,
huata lacpuhuana pi ̠ xlá luu ma̠tla̠nti̠y hua ̠ntu̠
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huix ma ̠n tlahuaya; ¡xlic̠a ̠na pi̠ ni ̠para tzinú aka-
ta̠ksa pi̠ caj xpa̠lacata xtapá̠xqui ̠t ma̠squi ma̠x-
qui ̠má̠n quilhtamacú xlacata pi̠ cali̠pá̠huanti y
calakpali xali̠xcájnitmilatámat̠! 5Perohuixni ̠kax-
pata hua ̠ntu ̠ huanicana, luu lanca xú̠tax huix, y
ni ̠ lakpali̠putunaxali ̠xcájnitmilatámat̠: pero tancs
cuaniyá ̠n pi ̠ huix ma̠n ma ̠akstokuilí̠pa̠t mintala̠-
kalhí ̠nhua ̠ntu ̠nali ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠cana acxni̠ nalakchá̠n
quilhtamacú la ̠ta lácuDios naca̠ma̠xoko̠ni ̠ko̠y xta-
la ̠kalhi ̠ncán xli ̠hua̠k cristianos, 6 y cha̠tunu cha̠-
tunu naca ̠ma̠xqui ̠y hua ̠ntu̠ ca ̠lakchá̠n caj xpa̠la-
cata hua ̠ntu ̠ tati ̠tlahuani̠t. 7 Amá quilhtamacú
Dios nacá ̠ma̠xqui ̠y xpu̠tahui̠lhcán nac akapú̠n
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ankalhi ̠ná talaktzák-
salh hua ̠ntu ̠ tla̠n y hua ̠ntu ̠ lakati ̠y Dios nac xlata-
ma ̠tcán y naca ̠ma̠xqui ̠y li̠pa ̠xúhu latámat̠ hua ̠ntu̠
ne̠cxni laksputa. 8 Pero huatá ya̠ tasi ̠tzi ámaj
ca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠y xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠xcájnit tatilatáma̠lh
nac ca ̠quilhtamacú hua ̠nti̠ tatilakmakani ̠t y ni ̠tu̠
taliucxilhni̠t Dios, huatahuá tlak talakati̠ni ̠t tama̠-
kantaxti ̠y xali ̠xcájnit talacapa ̠stacni. 9 Xli̠ca ̠na
pi̠ a ̠má quilhtamacú lanca tapa̠tí ̠n y talakapútzi̠t
ámaj ca̠qui ̠taxtuniy xli ̠hua ̠khua ̠nti̠ li̠xcájnit tatiká-
lhi̠lh xtalacapa̠stacnicán, ni ̠caj xma ̠nhuá hua̠nti ̠
ni ̠ judíos y ni̠ talakapasa xli ̠ma̠peksí ̠n Dios naca̠-
lakchá̠n a ̠má tapa̠tí ̠n, pero na ̠ xli ̠hua̠k ma̠squi
hua ̠nti ̠ judíos hua ̠nti ̠ li ̠xcájnit tati ̠latáma̠lh naca̠-
ma ̠pa̠ti ̠ni̠cán. 10 Pero xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tla̠n xtalaca-
pa̠stacnicán,Dios lactali̠pa̠hu ámaj ca ̠li̠ma ̠xtuynac
akapú̠n la ̠qui ̠ hua ̠k nacatzi ̠cán pi̠ lakati̠ni ̠t hua ̠ntu̠
tatitlahuani ̠t, y naca ̠ma̠xqui ̠y li ̠pa̠xúhu latámat̠ xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti̠ lacuán cristianos, chuná judíos cumu
la ̠ ti ̠ ni ̠ judíos.
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11 Porque Dios ni̠ caj lacsacpa̠xqui ̠nán sinoque
xli ̠hua ̠k nataxoko ̠nún xpa̠lacata xtala̠kalhi ̠ncán.
12 Nataxoku̠nún hua ̠nti̠ ni̠ judíos ma̠squi ni ̠ xta-
lakapasa xli ̠ma ̠peksí̠n Dios hua ̠ntu ̠ timá̠xqui ̠lh
Moisés xlacata naca̠huaniy lácu aksti̠tum natala-
tama ̠y, porque juerza xtacatzi ̠y pi̠ ni ̠tlá̠n xtatla-
huamá̠nalh. Pero na ̠chuna li̠túm nataxoko̠nún
xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh judíos hua ̠nti̠ talakapasa xli ̠ma̠-
peksí ̠n y tatlahuaparay tala ̠kalhí ̠n porque hua-
tiyá a̠má li ̠ma̠peksí ̠n naca ̠ma̠lacapu ̠y. 13Ni ̠ calac-
púhuanti para aksti̠tum cristiano natali ̠taxtuy
nac xlacatí ̠n Dios hua ̠nti̠ caj xma̠n pi̠ takáx-
matli xli ̠ma̠peksí ̠n, caj xma̠nhuá aksti̠tum cris-
tiano naca̠li ̠macá̠n Dios hua̠nti̠ natama̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠ antá li ̠ma ̠peksi̠nán quili ̠tlahuatcán. 14 Y
xli ̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ ni ̠ judíos y ni̠ talakapasa
hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani̠t xli̠ma ̠peksí ̠n Dios, hua-
tiyá pi̠ xaakpuntum tama ̠kantaxti̠má ̠nalhnac xla-
támat̠ hua ̠ntu̠ huan nac xli̠ma ̠peksí ̠n pi̠ quili̠tla-
huatcán, qui̠taxtuy pi̠ cha̠tum cha ̠tum sacstucán
tacatzi ̠ni ̠t hua ̠ntu ̠ tla̠n chu hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n. 15 Pus
xli ̠hua ̠k hua ̠nti ̠ ma̠squi ni ̠ talakapasa hua ̠ntu̠
tatzoktahuilani ̠t xli ̠ma̠peksí ̠n Dios, tancs talu-
loka pi̠ huá Dios tzokuili̠ni ̠t xatlá̠n xtalacapa̠s-
tacni nac xnacujcán cha̠tunu cristianos huá la̠ta
lácu xlá lacasquín natalatama̠y. 16 Chuná nalay
a ̠má quilhtamacú acxni̠ Dios nali̠ma ̠peksi̠y Jesu-
cristo pi̠ caquinca̠ma̠kalhapalí̠n caj xpa̠lacata
quintala ̠kalhi ̠ncánhua ̠ntu ̠ aquinín ti ̠tlahuani ̠táhu,
hasta ma ̠squi hua ̠ntu ̠ tze̠k tlahuani ̠táhu. Xli̠ca ̠na
pi̠ chuná nalay cumu la ̠ aquit cma ̠siyuy acxni̠
cliakchuhui̠nán xtachuhuí ̠n Dios.
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Judíos talacata̠qui ̠nán porque takalhi̠y
xli̠ma ̠peksí̠nMoisés

17 Pero chú camá̠n ca ̠quilhcha̠niyá̠n
xli ̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ lacpuhuaná̠tit cumu
judíos, li̠lacata ̠qui ̠naná̠tit cumu lakapasá̠tit
y li ̠pa̠huaná̠tit xli̠ma ̠peksí̠n Moisés y li ̠huaca
cumu catzi ̠yá̠tit pi ̠ huá Dios ma̠n ca̠lacsacni̠tán.
18 Xli ̠ca̠na pi̠ chuná porque stalanca catzi ̠yá̠tit
hua ̠ntu ̠ xlá ma̠tla̠nti̠y natlahuayá̠tit, chu hua ̠ntu̠
ni ̠ mili̠tlahuatcán porque antá quilhpa̠i ̠yá̠tit nac
xatatzokni xli ̠ma̠peksí ̠n. 19 Huixinín ma̠luloká̠tit
pi̠ tla̠n naca̠pu̠lali ̠piná̠tit a ̠ma ̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ xta̠chuná cumu la̠ lakatzí̠n talamá̠nalh
nac ca ̠quilhtamacú hua ̠nti̠ taaktzanka̠ta̠yani ̠t, y
na ̠huaná ̠tit pi ̠ tla̠n nali̠taxtuyá̠tit cumu la ̠ taxkáket
hua ̠ntu ̠ tla̠n natali ̠lacahua̠nán a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ cumu la ̠ xalakaca̠pucsua talamá̠nalh nac
xlatama̠tca ̠n. 20 Li̠taxtuyá ̠tit xma̠kalhtahua-
ke̠nacán hua ̠nti̠ ni̠tu ̠ tacatzi ̠y, huaná ̠tit pi̠ caj
xma ̠n huixinín tla̠n naca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠tit
hua ̠nti ̠ luu lactonto, porque antá huixinín
quilhpa ̠i̠yá ̠tit hua ̠ntu ̠ ma ̠siyuyá̠tit nac xatatzokni
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá ̠tit. 21 Pus cumu
huixinín li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠naná ̠tit pi̠ xli ̠hua ̠k
cristianos natama ̠kantaxti̠y hua ̠ntu ̠ xatlá̠n
xtalacapa̠stacni Dios, ¿túcu chi̠nchú xpa ̠lacata ni̠
ma ̠n ca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠caná ̠tit xlacata pi ̠ ma̠n
nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ liakchuhui̠naná ̠tit?
Huixinín huaná̠tit pi̠ ni ̠ quili̠kalha̠natcán, ¿túcu
chi̠nchú xpa ̠lacata na ̠ ma̠n li ̠kalha̠namparayá̠tit?
22 Huaná ̠tit pi̠ ni ̠tlá̠n naxakatli̠ya a ̠túnuj pusca̠t
para kalhi ̠ya puscá̠t, pero mismo chú huixinín
ca ̠xakatli̠yá ̠tit a ̠túnuj lacpusca̠tní̠n ma̠squi
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huí mima̠hui ̠nacán. Luu xli ̠ca̠na huaná ̠tit pi̠
lakmakaná ̠tit tzincun y ni ̠ ca ̠ucxilhputuná ̠tit,
¿túcu chi̠nchú xpa ̠lacata li ̠kalha̠naná ̠tit antanícu
ca ̠tlahuanicani̠t xpu̠siculancán y hua ̠ntu ̠ xtapalh
tumi̠n ucxilhá̠tit? 23 Luu li ̠lacata̠qui ̠naná̠tit cumu
kalhi ̠yá̠tit xli ̠ma̠peksí ̠n Dios pero ma̠squi chuná
calátit ni ̠tu̠ ca ̠li̠macuanimá ̠n porque caj li̠kamá̠n
li ̠ma̠xtupá̠tit Dios porque ni ̠ ma̠kantaxti ̠yá̠tit
hua ̠ntu ̠ antá ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n. 24 Nac xtachuhuí̠n
Dios hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani ̠t nac li ̠kalhtahuaka
chiné huán: “Ama̠ko ̠lh xaaktzanká̠n cristianos
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos tali ̠kalhkama̠nán Dios caj
mimpa̠lacatacán huixinín judíos.”

25 Huixinín hua̠nti̠ circuncidarlani ̠tátit
nac xmacnicán la ̠qui ̠ naca ̠li̠lakapascaná̠tit
pi̠ Dios ma̠n ca ̠lacsacni̠tán, xli ̠ca ̠na pi̠
luu ca̠li ̠macuaniyá ̠n pero xma̠nhuá para
ma ̠kantaxti̠yá ̠tit hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
Dios, pero para ni ̠ ma̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu̠
huan nac xli ̠ma̠peksí ̠n ni ̠tu̠ ca ̠li ̠macuaniyá̠n
huata xta̠chuná li̠taxtuyá ̠tit cumu la ̠mpara
ni ̠ circuncidarlani̠tátit nac xlacatí̠n. 26 Dios
ca ̠li ̠ma̠xtuy xcamaná̠n xli̠hua ̠k hua̠nti̠ aksti̠tum
tama ̠kantaxti̠y xli ̠ma ̠peksí̠n ma ̠squi tícu ni̠
circuncidarlani ̠t. 27 Amá chixcú hua ̠nti̠ ni̠
circuncidarlani ̠t porque ni ̠ judío, pero para nac
xlatámat̠ nama̠kantaxti ̠y xli ̠ma ̠peksí̠n Dios, pus
tancs cacatzí̠tit pi̠ huá chú naca ̠ma̠ma̠xani ̠yá̠n
nac xlacatí̠n Dios xli ̠hua̠k huixinín judíos
hua ̠nti ̠ li ̠lacata̠qui ̠naná ̠tit pi̠ circuncidarlani ̠tátit
y kalhi ̠yá̠tit xatatzokni xli ̠ma̠peksí ̠n pero
ma ̠squi chuná ni̠ ma ̠kantaxti̠yá ̠tit. 28 Judíos,
ni ̠ calacpuhuántit para Dios ca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n
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hua ̠k xcamaná̠n caj cumu hua̠k judíos
mili̠talakapasnicán, na ̠ ni̠para caj cumu huixinín
lacchixcuhuí̠n tasiyuy nac mimacnicán pi̠
circuncidarlani ̠tátit. 29 Porque Dios xma ̠nhuá
ca ̠li ̠ma̠xtuy xcamaná̠n hua ̠nti̠ xli̠ca ̠na kalhi ̠y
xatlá̠n xtalacapa̠stacni nac xnacujcán y
hua ̠nti ̠ tataluloka pi̠ huá ca̠lacxacanini ̠t
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán. Porque ni ̠chuná
ma ̠kantaxti̠cán xli̠ma ̠peksí̠n Dios caj cumu
nacatzi ̠ya túcu antá huán, o caj nama̠kantaxti ̠ya
xli ̠hua ̠k tasmaní̠nhua ̠ntu ̠xtatlahuayxalakmaká̠n
mili̠talakapasnicán, sinoque nama ̠siyuya nac
milatámat̠ pi̠ xli ̠ca̠na tla̠n talacapa̠stacni kalhi ̠ya,
y chuná luu tali ̠pa̠hu nama ̠xtuyá̠n Dios ma̠squi
huatuní̠n cristianos ni ̠ tama ̠tla̠nti̠y pero Dios
makapa̠xuhuápat̠.

3
1 Hui̠nti̠ nalacpuhuán: ¿Nit̠u ̠ chá li̠macuán

ma ̠squi luu judío cahuáhu osuchí ma ̠squi cacir-
cuncidarláhu, cumu para huá Dios ni̠tu ̠ quin-
ca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n? 2 Pero aquit tancs cca̠huaniyá̠n
pi̠ huixinín judíos luu ma ̠n ca ̠lacsacni̠tán Dios
porque ca̠macama ̠xqui ̠ni̠tán xli ̠ma̠peksí ̠n la ̠qui̠
nama̠kantaxti ̠yá̠tit nac milatama̠tcán. 3 Bueno,
cumu para makapitzí̠n huixinín judíos tapa̠tzan-
ka ̠ni̠t hua̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠lacnu ̠nini̠t y niaj taca̠-
najlay, ¿apoco lacpuhuaná̠tit pi̠ Dios na ̠chunatá
natamakxteka y napa̠tzanka ̠y niaj catima̠kantáx-
ti ̠lh hua ̠ntu̠ xlá laclhca ̠huili̠ni ̠t? 4Aquit tancs cca̠-
huaniyá̠n pi̠ Dios juerza nama̠kantaxti ̠y hua ̠ntu̠
xlá laclhca̠huili̠ni ̠t; pus mili̠catzi ̠tcán pi̠ ma̠squi
xli ̠hua ̠k cristianos aksani̠naní ̠n catáhua, pero Dios
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ne̠cxnicú catiaksaní̠nalh. Porque chuná tatzok-
tahuilani̠t lacatum nac li ̠kalhtahuaka antanícu
chiné huan:
Huix tali̠pa̠hu Dios, cane̠cxnicahuá quilhtamacú

nacatzi̠cán pi̠ huá mintachuhuí̠n
xtalulóktat,

y para tícu li ̠ya̠huayá̠n pi̠ ni̠ ma̠kantaxti ̠ya hua ̠ntu̠
ma̠lacnu̠ya

xli ̠ca ̠napi̠ namakatlajayaporquehua̠kma ̠kantax-
ti ̠ya.

5 Pero huí ti ̠ nalacpuhuán, pi ̠ acxni̠ tlahuayá̠hu
li ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n lacatancs li ̠tasiyuy y naca-
tzi̠yá ̠hu pi ̠ Dios quinca ̠lakalhamaná̠n porque ni̠
quinca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠yá̠n. Xli̠ca ̠na chuná qui̠taxtuma
la ̠nchú quilhtamacú pero acxni̠ nalakchá ̠n a ̠má
quilhtamacú acxni̠ Dios juerza naquinca̠ma̠pa̠ti ̠-
ni ̠yá̠n xpa̠lacata quintala ̠kalhí ̠n, ¿apoco entonces
nahuaná ̠hupi̠ huáDios ni ̠tlá̠n catzi̠y porque quin-
ca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠yá ̠n? (Ma̠squi xli ̠ca ̠na pi ̠ makapitzí̠n
chunánatalacpuhuán.) 6Ni ̠tlá̠n para chuná lacpu-
huaná ̠tit porque xli ̠ca̠na pi̠ Dios xliankalhí ̠n tla̠n
xtalacapa̠stacni y luu xlí ̠lat pi̠ xlá nama̠xoko̠ni ̠nán
xpa̠lacata tala ̠kalhí̠n y para Dios ni̠tlá̠n xuá xta-
lacapa ̠stacni, ¿lácu chú natlahuay xlacata naca̠-
ma ̠kalhapali̠y xli ̠hua ̠k cristianos xala ca ̠quilhta-
macú?

7Na̠chunali ̠túm huí ti ̠ nalacpuhuán; cumu para
huá quintaaksaní ̠n hua ̠ntu ̠ aquit cuan a ̠tzinú
ma ̠lanqui̠y Dios porque antá stalanca tasiyuy pi̠
xlá ni ̠ aksani ̠ná, ¿túcu chi̠nchú xpa̠lacata aquit
quili ̠ya̠huacán pi̠ ctlahuani̠t tala̠kalhí ̠n? 8 Maka-
pitzí̠n cristianos hua ̠nti̠ luu quintasi̠tzi̠niy hasta
tahuán pi̠ aquit cca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠ma xli ̠hua ̠k
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cristianos xlacata pi̠ catatláhualh hua ̠ntu̠ li ̠xcáj-
nit tala ̠kalhí ̠n la̠qui ̠ chú Dios tla̠n naca̠ma̠tzanke̠-
naniy, pero xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ chuná taquilhuamá̠-
nalh luu ca ̠mini̠niy naca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠cán caj xpa̠la-
cata hua̠ntu ̠ tahuán.

Xli̠hua̠k cristianos tatlahuani̠t tala̠kalhí̠n
9 ¿Lácu chi̠nchú lacpuhuaná̠tit? ¿Pi ̠ aquinín

hua ̠nti ̠ judíos tlak lacuán cristianos nali̠taxtuyá̠hu
nac xlacatí ̠n Dios ni̠xachuná cumu la ̠ xa ̠makapi-
tzí̠n cristianos? ¡Cumu para chuná lacpuhuaná ̠tit,
pus aktzanka̠ni ̠tátit! Porque aya li̠huana ̠ cma ̠lu-
lokni ̠t pi̠ chuná judíos cumu la ̠ ti ̠ ni ̠ judíos lacxtum
tatlahuani ̠t tala ̠kalhí̠n. 10Porquehastamismonac
li ̠kalhtahuaka chiné huan:
Ni ̠ti̠ aksti̠tum lama nac xlacatí̠n Dios,
ni ̠para cha ̠stum cristiano.
11Ni̠para cha̠tum tícu kalhi ̠y xtalacapa̠stacni Dios,
y ni̠cha̠tumá tícu xli ̠ca ̠na xpútzalh Dios.
12 Xli̠hua ̠k cristianos tachipani ̠t xali ̠xcájnit

latámat̠,
xli ̠hua ̠k taaktzanka̠ta̠yani ̠t.
Ni ̠ anán cristiano hua̠nti̠ xli ̠ca̠na aksti̠tum xlata-

ma̠pútulh, ¡nip̠ara cha̠stum!
13Xakapixnicán cumu la ̠mpara tali̠kotuay xta̠cris-

tianoscán, cumu la ̠ tahuaxni antaní ca ̠ma̠c-
nu̠cán ni ̠n,

xa ̠huachí luu xaaksani̠na csi̠maka̠tcán,
nac xquilhnicán tama̠tze ̠kni̠t cumu la ̠ xveneno

lu̠hua.
14 Porque caj xma̠nhuá xquilhnicán tacatzi ̠y tali̠-

chuhui̠nán hua ̠ntu ̠ li̠xcájnit tachuhuí̠n.
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15 Pero lá ̠mpara ni ̠ lactzinca xtantu̠ncán la̠ta
takosnún acxni ̠ taán tamakníy hua ̠nti̠ luu
tasi̠tzi̠niy.

16 Xli̠hua ̠k antanícu xlacán tati ̠taxtuni̠t la ̠ta tatla̠-
huani̠t tasiyuy xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tatla-
huani̠t y la̠ta tama̠laktzanke̠nani̠t.

17 Porque ne̠cxnicú talakati̠y hua ̠ntu ̠ aksti̠tum
natalatama̠y.

18 Xlacán ni̠ tape̠cuaniy Dios para naca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠y
caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tatlahuamá̠-
nalh.

19Aquinín catzi ̠yá ̠hupi̠ a ̠máxli ̠ma ̠peksí̠nMoisés
hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani ̠t nac li ̠kalhtahuaka, hui-
xinín ca ̠macama̠xqui ̠cani ̠tátit la̠qui ̠ nama ̠kantax-
ti ̠yá̠tit hua ̠ntu̠ antá huan, pero cumu ni ̠chuná
qui ̠taxtuni̠t pus chú ni ̠lay catitalacatla̠ntí̠tit hu-
ata caj nacacsquilhuaná ̠tit acxni ̠ Dios naca̠ta̠tla-
huaycuentaxli ̠hua ̠kcristianoshua ̠nti̠ talamá̠nalh
ca ̠quilhtamacú caj xpa̠lacata xtala̠kalhi ̠ncán y na̠
macxtum namakpa ̠ti̠naná ̠tit. 20 Dios ni ̠ catili̠má-
ca ̠lh cha ̠tumcristianoparani ̠ tlahuani̠t tala ̠kalhí̠n
caj xpa̠lacata cumu para laktzaksani ̠t nama ̠kan-
taxti̠y nac xlatámat̠ hua ̠ntu ̠ huan nac li̠ma ̠peksí ̠n,
sinoque huá eé li̠ma ̠peksí ̠n ankalhi ̠ná quinca ̠ma̠-
catzi ̠ni ̠má̠n pi̠ aquinín hua ̠kmakla̠kalhi ̠naní ̠n.

Jesús ca̠ta ̠pa̠ti ̠y xtala ̠kalhi̠ncán cristianos
21 Cumu Dios stalanca xcatzi ̠y pi̠ aquinín ni ̠lay

li ̠huana ̠ ma̠kantaxti ̠yá̠hu xli̠ma ̠peksí̠n hua ̠ntu̠
quinca ̠ma̠xqui ̠ni̠tán y hua ̠k makla̠kalhi ̠nani ̠táhu,
pus huá quinca̠li ̠ma̠catzi ̠ni ̠yá̠n tunu laktáxtut
lácu tla̠n quinca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n cumu la ̠ ni ̠tu̠
kalhi ̠yá̠hu quintala ̠kalhi̠ncán nac xlacatí ̠n, y tla̠n
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ma ̠luloká̠hu para li ̠kalhtahuakayá̠hu a ̠má xlibro
Moisés antanícu tatzoktahuilani ̠t xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios xa ̠hua xli̠brojcán xalakmaká ̠n profetas
xlacata pi̠ chuná xámaj tlahuay. 22 Dios hua ̠k
ma ̠kantáxti ̠lh hua ̠ntu ̠ tima̠lacnu̠chá xamaká̠n
quilhtamacú porque aya quinca̠lacxacanín
xli ̠hua ̠k quintala̠kalhi ̠ncán para li̠pa ̠huaná̠hu
Quimpu ̠chinacán Jesucristo, hua̠k xcamaná̠n
ca ̠li ̠ma̠xtuy y ni ̠tu̠ caj lacsacpa ̠xqui ̠nán. 23 Porque
xli ̠ca ̠na pi̠ xli ̠hua ̠k cristianos tatlahuani̠t
tala ̠kalhí ̠n y niajpara cha̠tum mini̠niy nali ̠taxtuy
tla̠n cristiano nac xlacatí̠n Dios. 24 Pero cumu
Dios quinca ̠lakalhamaná̠n xlá quinca̠tlahuanín
aktum lanca li ̠tlá̠n y quinca̠li ̠maca̠ná ̠n cumu
la ̠ lacuán cristianos hua ̠nti̠ ni̠ tatlahuani̠t
tala ̠kalhí ̠n caj xpa ̠lacata cumu huá Jesús
aya xoko̠nuni̠t hua ̠ntu ̠ aquinín xlacle̠niyá ̠hu.
25 Dios aya xlaclhca̠huili̠ni ̠ttá pi ̠ huá Jesús
naxoko̠nuniy xpa̠lacata quintala̠kalhi ̠ncán
acxni ̠ nani ̠y. Chuná xlacapa̠stacni̠t porque Dios
ankalhi ̠ná tlahuay hua ̠ntu ̠ xli̠lat y xcatzi ̠y pi̠ a ̠má
tala ̠kalhí ̠n juerza naxoko ̠nuncán. Xamaká̠n
quilhtamacú caj tili ̠kálhi ̠lh ni ̠ ca ̠ma̠xokó̠ni ̠lh
cristianos xtala̠kalhi ̠ncán, hasta namín hua̠nti ̠
naxoko̠nún xpa̠lacatacán. 26 Chuná tláhualh
porque tla̠n catzi ̠y, pero ca̠lacchú quilhtamacú
maktum ca ̠ta̠laca̠xlaputún cristianos xpa̠lacata
xtala̠kalhi ̠ncán, y chuná ma ̠siyuma̠pá pi̠
caj xma̠nhuá xli̠lat hua ̠ntu ̠ tlahuay acxni̠
ca ̠li ̠maklhti̠nán cumu la ̠ tancsua cristiano cha̠tum
makla̠kalhi ̠na chixcú porque catzi ̠y pi̠ Cristo
xoko̠nulhá xpa̠lacata xtala̠kalhí ̠n.

27 ¿Tícu cahuá chú luu nali ̠lacata ̠qui̠nán caj xpa̠-
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lacata pi Dios nata ̠pa̠ti ̠y xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ xti̠tla-
huani ̠t xtala̠kalhí ̠n? ¡Xlic̠a ̠na pi̠ ni ̠tu ̠ quinca ̠li̠-
macuaniyá ̠n ma̠squi nalacata̠qui ̠naná̠hu! ¿Túcu
xpa̠lacata? Porque stalanca catzi̠yá ̠hu pi̠ nac xla-
catí ̠n Dios ni ̠tu ̠ li ̠macuán para caj huá li ̠macla-
ca ̠ná ̠hu cumu laktzaksáhu nac quilatama̠tcán xli ̠-
ma ̠peksí̠n, sinoque huá li ̠macuán nac xlacatí ̠n pi̠
ca ̠najlayá̠hu hua ̠ntu ̠ quinca ̠ma̠lacnu ̠niyá̠n. 28Pus
huáeé luu cma̠lulokputúnxlacatapi̠ cha̠tummak-
la ̠kalhi ̠na chixcú tla̠n nalaktalacatzuhui̠y Dios
xta̠chuná cumu lá ̠mpara ni ̠tu ̠ kalhi ̠y xtala̠kalhí ̠n,
ni ̠ xlacata cumu para ma ̠kantaxti̠ni ̠t nac xlatámat̠
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios sino porque li ̠pa̠huán Dios y
ca ̠najlay pi ̠ xlá ca ̠ma̠tzanke̠nanini̠t xtala̠kalhí ̠n.

29 ¿Lacpuhuaná ̠tit huixinín pi̠ Dios caj xma ̠nhuá
judíos ca ̠lacsacni̠t xlacata natali̠pa̠huán?
¿Max̠ na ̠ lacpuhuaná ̠tit pi̠ ni ̠ xcamaná̠n
ca ̠li ̠ma̠xtuy catihuanko̠chá cristianos? ¡Pero
cca ̠ma̠lulokniyá ̠n pi ̠ Dios ca ̠lakalhamán xli ̠hua ̠k
cristianos hua̠nti ̠ talamá̠nalh nac xli ̠ca ̠lanca
ca ̠quilhtamacú! 30 Porque ni ̠ anán a ̠túnuj
Dios sinoque caj xma̠nhuá cha ̠tum, huá eé
Dios hua̠nti ̠ quinca̠ma ̠tzanke̠naniyá̠n xli ̠hua ̠k
quintala ̠kalhi ̠ncán para li ̠pa̠huaná ̠hu hua ̠ntu̠
ma ̠lacnu̠y, porque xlá ni ̠ huá cuentaj tlahuay
para circuncidarlani̠ta o ni ̠ circuncidarlani ̠ta.
31 Bueno, cumu para aquinín taluloká ̠hu pi̠
caj xma̠nhuá xtalakalhamaní̠n Dios ma̠squi
quinca ̠ta̠pa̠ti ̠yá̠n xli ̠hua ̠k quintala ̠kalhi ̠ncán,
¿lacpuhuaná ̠tit chú pi̠ niaj tu̠ li ̠macuán a ̠má
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés? ¡Oh, ni ̠chuná xla! Huata chá
li ̠huacá cumu li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo ma̠luloká̠hu
hua ̠ntu ̠ huan nac xli̠ma ̠peksí ̠nMoisés.
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4
Abraham quinca ̠ma ̠siyuniyá̠n lácu ca ̠najlanicán

Dios
1 Chi̠nchú a̠má xamaká ̠n quili̠talakapasnicán

hua ̠nti ̠ xuanicán Abraham, ¿túcu quinca ̠li̠ma ̠si-
yuniputuná ̠n caj la ̠ta lácu xlá tla̠n tilatáma̠lh?
2 Xli̠ca̠na, para Dios xtili ̠maklhtí ̠nalh Abraham
cumu la ̠ tancsua cristianos hua̠nti̠ ni ̠tu ̠ xtala̠ka-
lhí̠n caj xpa ̠lacata lacuán xtascújut hua̠ntu ̠ xlá
xtitlahuani ̠t, xli ̠ca ̠na pi̠ Abraham luu tali ̠pa̠hu
xli ̠táxtulh nac quilaksti̠pa̠ncán, ma̠squi nac xla-
catí ̠n Dios ni̠chuná xqui̠taxtúnilh. 3 Porque nac
li ̠kalhtahuaka chiné huan: “Abraham ca̠nájlalh
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ma̠lacnú ̠nilh Dios huá xpa̠la-
cata Dios li̠maklhtí ̠nalh cumu la ̠ cha ̠tum tancsua
chixcú hua̠nti̠ ni ̠tu ̠ kalhi ̠y xtala̠kalhí ̠n.” 4 Cumu
la ̠ catzi ̠yá̠tit pi̠ acxni̠ ma ̠skahui̠cán cha̠tum cris-
tiano hua ̠nti̠ xmakscujma, ni ̠ma ̠xquí̠calh xtumi̠n
cumu para caj ta̠i ̠má̠calh, sinoque ma̠xqui ̠má̠-
calh porque xtatlakua ma̠squi tlajani̠t. 5 Pero
acxni ̠ cha̠tummakla̠kalhi ̠na cristiano hua ̠nti̠ ni ̠tu̠
tlahuani ̠t lacuán tascújut ca ̠najlaniy Dios acxni̠
xlá ma ̠lacnu̠niy laktáxtut, ni̠tu ̠ ma ̠skahuimá̠calh
acxni ̠ Dios caj cumu chuná li ̠pa̠huán ma̠tzanke̠-
naniy xtala̠kalhí̠n y li ̠maklhti̠nán cumu la ̠ cha̠tum
tancsua cristiano hua̠nti̠ ni ̠tu ̠ titlahuani ̠t xtala̠ka-
lhí̠n. 6 Hasta xamaká ̠n quili̠talakapasnicán rey
David tili ̠chuhui ̠nanchitá la̠ta lácu li ̠pa̠xúhu nala-
tama ̠y a ̠má chixcú hua ̠nti̠ tancs catzi ̠y pi̠ Dios
ma ̠tzanke̠naniy y li ̠ma̠xtuy cumu lá ̠mpara ni ̠tu̠
kalhi ̠y xtala̠kalhí ̠n, porque niaj huá cuentaj tla-
huaniy hua ̠ntu ̠ titlahuani ̠t nac xlatámat̠ para tu̠
tla̠n o ni ̠tlá̠n. 7Chiné tíhua ko ̠rutzí̠n rey David:
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¡Luu ca ̠na ̠ li̠pa ̠xúhu talatama̠y a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua̠nti ̠ Dios ca ̠ma̠tzanke̠nanini̠t xli ̠hua ̠k
xtala̠kalhi̠ncán y niaj tu ̠ ca ̠lacapa ̠stacnima
xlacata naca ̠ma̠xoko̠ni ̠y caj xpa̠lacata
hua̠ntu ̠ li ̠xcájnit tatitlahuani ̠t!

8 ¡Xlic̠a̠na pi̠ luu li ̠pa̠xúhu calatáma̠lh a̠má chixcú
hua̠nti ̠ Dios aya lacxacanini̠t xli ̠hua̠k xtala̠-
kalhí̠n!

9 Umá tapa̠xuhuá ̠n hua ̠ntu ̠ tili̠chuhuí ̠nalh
korutzí̠n rey David, ¿puhuaná ̠tit huixinín
pi̠ caj xma ̠nhuá ca̠mini̠niy natali̠pa̠xuhuay
a ̠ma̠ko̠lh judíos hua ̠nti̠ tasiyuy nac xmacnicán
pi̠ tacircuncidarlani ̠t, osuchí na̠tlá̠n tali ̠pa̠xuhuay
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni̠ judíos? Pero si a ̠cu
cca ̠huanikó̠n pi̠ Dios li̠má ̠xtulh Abraham cumu la̠
cha̠tumchixcúhua ̠nti̠ni ̠tu ̠ titlahuani ̠t xtala̠kalhí̠n
caj xpa̠lacata cumu li ̠pá̠hualh Dios. 10 Bueno,
pero ¿xanico̠cxni luu tla̠n chixcú li ̠má̠xtulh?
¿Pi ̠ acxni̠ nia̠ ccircuncidarlay, osuchí acxni̠
aya csircuncidarlani̠t? Pero aquit lacatancs
cca ̠huaniyá̠n pi̠ hasta acxni̠ Abraham nia̠
csircuncidarlay Dios li ̠má̠xtulh cumu la ̠ cha̠tum
tla̠n chixcú hua̠nti̠ ni ̠tu ̠ tlahuani ̠t tala ̠kalhí ̠n.
11 Acxni̠ Dios chuná li ̠máca̠lh Abraham ni̠
li ̠maka̠s quilhtamacú xlá circuncidárlalh, chuná
ma ̠kantáxti ̠lh hua ̠ntu ̠ Dios xli ̠ma̠peksi ̠ni ̠t la ̠qui̠
xli ̠hua ̠k nacatzi̠cán pi̠ xli ̠ca ̠na Dios xlakalhamani̠t
caj cumu xca ̠najlani̠t hua ̠ntu ̠ xlá xma ̠lacnu̠nini̠t.
Caj huá chuná eé xpa ̠lacata Abraham li ̠taxtuy
cumu la ̠ xtla̠tcán xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ nataca ̠najlay hua ̠ntu ̠ Dios ma ̠lacnu̠y y xlá
naca ̠li̠ma ̠xtuy cumu lá ̠mpara ni ̠tu ̠ tatitlahuani̠t
tala ̠kalhí ̠n ma ̠squi ni ̠tu ̠ tacircuncidarlani̠t.
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12 Y cumu Abraham na ̠ ticircuncidárlalh xlá
li ̠taxtuy cumu la ̠ xtla̠tcán xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
tacircuncidarlani̠t pero na ̠ tali̠pa̠huán Dios
cumu la ̠ xli ̠pa̠huán Abraham acxni ̠ xlá nia̠
csircuncidarlay.

Diosma̠kantaxti ̠y hua̠ntu ̠ xláma̠lacnu ̠y
13Dios tima ̠lacnú̠nilh Abraham chu xli ̠hua̠k xli ̠-

talakapasni pi̠ cumu ca ̠lakalhamán naca ̠sicula-
na ̠tlahuay y naca ̠ma̠xqui ̠y xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhta-
macú la ̠qui̠ natali ̠pa̠xuhuay. Pero a̠má xtasicula-
na ̠tláhuDiosni ̠huá li̠má ̠xqui ̠lhAbrahamcaj cumu
ma ̠kantáxti ̠lh nac xlatámat̠ xli ̠ma̠peksí ̠n Dios, sino
porque xlá xli ̠hua ̠kxnacúxca ̠najlay pi̠ Dios nama̠-
kantaxti ̠y hua ̠ntu ̠ xma ̠lacnu̠nini ̠t. Huá xpa̠lacata
Dios li ̠má ̠xtulh cumu la ̠ cha̠tum tali̠pa ̠hu cris-
tiano hua̠nti̠ ni ̠tu̠ xtala̠kalhí ̠n. 14 Pus para caj
xma ̠nhuá ca̠lakchá̠n xtalakalhamaní̠n y xtasicu-
lana ̠tláhu Dios hua̠nti̠ tama ̠kantaxti̠y nac xlata-
ma ̠tcán hua ̠ntu ̠ huan nac xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés,
entonces huamputún pi̠ ni ̠tu ̠ li ̠macuán ma̠squi
xca ̠najlaníhu hua̠ntu ̠ Dios ma ̠lacnu̠y, y xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y Dios qui ̠taxtuy pi̠ ni̠tu ̠ li ̠ma-
cuán. 15 Ma ̠squi laktzaksayá̠hu ma̠kantaxti ̠yá̠hu
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios juerza tlahuayá̠hu tala ̠kalhí̠n y
mismo li ̠ma̠peksí ̠n huan pi̠ napa̠ti ̠naná ̠hu; xalí̠-
huaca tla ̠npi ̠ni ̠tu ̠xtáhui li ̠ma ̠peksí̠nxlacata chuná
ni ̠ xánalh hua ̠nti̠ naquinca ̠ma̠laksiyuyá ̠n.

16 Dios lacásquilh pi̠ ni ̠tu̠ natlahuay Abraham
huata caj xma ̠nhuánaca̠najlayhua ̠ntu ̠ tima̠lacnú̠-
nilh y chuná xlá caj xpa ̠lacata xtalakalhamaní̠n
ma ̠squi tili ̠má̠xtulh cumu la ̠ xcamán hua ̠nti̠ ni ̠tu̠
xtala̠kalhí ̠n. Chuná li ̠táxtulh la̠qui ̠ni̠ caj xma ̠nhuá
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judíos hua ̠nti̠ talaktzaksay tama̠kantaxti ̠y nac
xlatama̠tcán xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés natali̠pa̠xuhuay
hua ̠ntu ̠ Dios ma ̠lacnu̠y, porque na ̠ hua ̠k natali̠-
pa̠xuhuay hua̠nti̠ tali ̠pa̠huán Dios chuná cumu
la ̠ li ̠pá̠hualh Abraham. Y Abraham chú li ̠taxtuy
cumu la ̠ xapuxcu quintla ̠tcán nac quintaca̠naj-
latcán. 17 Chuná cumu la ̠ huan lacatum nac
xtachuhuí ̠n Dios hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani̠t: “Aquit
cli ̠ma̠xtuyá ̠n pi ̠ huix xtla̠tcán pu̠laclhu̠hua cris-
tianos xala ca̠quilhtamacú.” Xli ̠ca̠na pi̠ huá Abra-
ham quintla ̠tcán hua ̠nti̠ caj xma̠nhuá namacasta̠-
layá̠hu porque xlá li ̠pá̠hua Dios hua̠nti̠ tla̠n ca ̠ma̠-
lacastacuani̠y ni ̠n, y lhu̠hua catu̠huá tla̠n ca ̠ma̠la-
catzuqui̠y ma̠squi ni ̠tu ̠ anán.

18 Ma ̠squi ni ̠ luu xtaluloka Abraham hua ̠ntu̠
xma ̠lacnu̠nini ̠t Dios pi̠ nakalhi ̠y cha ̠tum xka-
huasa, pero xlá ni ̠ akatiyuj lalh huata ca̠nájlalh y
ankalhi ̠ná xkalhkalhi̠ma hua ̠ntu ̠ Dios xma ̠lacnu̠-
nini ̠t. Y chunáxlá li ̠táxtulh “xatla ̠t hua ̠nti̠ naca ̠ma̠-
lacatzuqui̠y ti ̠pa ̠lhu̠hua cristianos”, porque chuná
xuanini ̠t Dios: “Luu pu̠laclhu̠hua nahuán mili̠ta-
lakapasni hua ̠nti̠ natalacachincú.” 19 Abraham
ni ̠ akatiyuj xlay huata aksti̠tum xca ̠najlay hua ̠ntu̠
Dios xma̠lacnu ̠nini̠t, ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ ko ̠lutá xu-
ani ̠t porque aya xkalhi̠y aktum ciento ca̠ta y niaj
maka̠s xlama, y na ̠chuná Sara hua̠nti̠ xpusca̠t
Abraham luu tzicaná xuani̠t y ni ̠lay xkalhi̠y xca-
mancán. 20 Pero ni ̠para tzinú lacpúhua para ni̠
catima̠kantáxti ̠lh Dios hua̠ntu ̠ xma̠lacnu ̠nini̠t y
li ̠huaca ca̠nájlalh y li ̠pá̠hua. Ankalhi ̠ná xpa̠x-
catcatzi ̠niy Dios caj xpa̠lacata hua̠ntu ̠ xma ̠lacnu̠-
nini ̠t. 21 Porque stalanca xcatzi ̠y pi̠ Dios kalhi ̠y
lanca li ̠tlihueke xlacata nama̠kantaxti ̠y hua ̠ntu̠
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xma ̠lacnu̠nini ̠t. 22 Caj huá xpa̠lacata xtaca̠nájlat,
Dios li ̠má̠xtulh cumu la ̠ cha̠tum xalaktaxtún cris-
tiano hua ̠nti̠ ni ̠tu ̠ xtala̠kalhí ̠n.

23Para Dios ma̠tzanke̠nánilh Abraham y li ̠má̠x-
tulh cumu la̠ ni ̠tu ̠ xtala̠kalhí ̠n caj xpa̠lacata xtaca̠-
nájlat, 24 ni ̠ caj sacstu makapa̠xuhuacani̠t porque
na ̠ xli ̠hua ̠k aquinín quinca̠li ̠ma ̠xtuyá̠n cumu la̠
cristianos hua ̠nti̠ ni ̠tu ̠ le̠ná ̠hu quintala̠kalhi ̠ncán
para ca ̠najlayá̠hu hua ̠ntu ̠ quinca̠ma̠lacnu ̠nini̠ta ̠n
Dios hua ̠nti̠ ma̠lacastacuánil̠h nac ca ̠li ̠ní ̠n Quim-
pu̠chinacán Jesús. 25 Porque xlá tamacamá̠sta ̠lh
nac ca̠li ̠ní ̠n xlacata pi̠ naxokoy quintala̠kalhi ̠ncán
y nalacastacuánan nac ca̠li ̠ní ̠n la ̠qui̠ tla̠n nacha̠-
ná ̠hu nac xlacatí ̠n Dios cumu la ̠ xalaktaxtún cris-
tianos hua ̠nti̠ ni ̠tu̠ quintala ̠kalhi ̠ncán.

5
Dios quinca̠lacxacanini ̠tán quintala ̠kalhi̠ncán

1 Cumu ca ̠najlayá̠hu pi ̠ Jesucristo xokó̠nulh
xpa̠lacata quintala̠kalhi ̠ncán huá xpa̠lacata
Dios quinca ̠li̠ma ̠tzanke ̠nanini̠tán y quinca̠li ̠mak-
lhtí ̠nan cumu la̠ cristianos hua̠nti̠ ni ̠tu̠ kalhi ̠yá̠hu
quintala ̠kalhi ̠ncán, niaj akatiyuj layá̠hu huata luu
cha̠pa ̠xuhua̠na ̠ma ̠lacatzuhui̠yá̠huDios. 2Aquinín
kalhi ̠yá̠hu eé tapa̠xuhuá ̠n porque ca ̠najlayá̠hu
hua ̠ntu ̠ xlá ma ̠lacnu̠y xpa ̠lacata Jesucristo, y
chunacú kalhkalhi̠ma̠náhu a̠má quilhtamacú la̠ta
lácu xlá naquinca̠ma̠xqui ̠yá̠n li̠pa ̠xúhu latámat̠
nac xpa̠xtú ̠n. 3 Y ni ̠ caj xma ̠nhuá li̠pa ̠xuhuayá̠hu
cumu xlá quinca ̠lakalhamani̠tán, huata tlak
li ̠pa̠xuhuayá̠hu pi ̠ chuná li ̠pa̠ti ̠ma̠náhu, porque
catzi ̠yá̠hu pi̠ huá eé tapa̠tí ̠n hua̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠hu
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uú nac ca ̠quilhtamacú quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
li ̠tlihueke y li̠camama xlacata pi̠ aksti̠tum
nali ̠pa̠huaná ̠hu. 4Cumu aksti̠tum nali̠pa ̠huaná̠hu
y ni ̠ natatlaji̠yá̠hu nac quilatama̠tcán chuná
nali ̠taluloká̠hu pi̠ Dios quinca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n
lactali ̠pa̠hu, y acxni ̠ catzi̠yá ̠hu pi̠ lactali̠pa̠hu
li ̠taxtuyá̠hu nac xlacatí ̠n tlak li ̠pa̠xúhu
nakalhkalhi̠yá̠hu a ̠má latámat̠ nac akapú̠n
hua ̠ntu ̠ naquinca̠ma ̠xqui̠yá ̠n. 5 Hua ̠k aquinín
hua ̠nti ̠ chuná kalhkalhi̠ma̠náhu hua ̠ntu ̠ Dios
amá̠n quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n catzi ̠yá ̠hu pi̠ ni̠
caj ama̠náhu tama̠xani ̠yá̠hu, porque a ̠má
Espíritu Santo hua ̠ntu ̠ Dios quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
quinca ̠ma̠luloknimá ̠n lácu Dios xli ̠ca ̠na
quinca ̠pa̠xqui ̠má̠n.

6Porque acxni̠ aquinín ni ̠para tzinú xcatzi ̠yá̠hu
lácu nalayá̠hu xlacata ni̠ napa̠ti ̠naná ̠hu caj xpa̠la-
cata quintala ̠kalhi ̠ncán Cristo quinca ̠lakalhamán
y ni ̠lh caj quimpa ̠lacatacán xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠xcáj-
nit xlama̠náhu. 7 Calacpuhuántit, ni ̠ ca̠ta cati ̠huá
catitamá̠sta ̠lh camakní ̠calh xlacata nalakma̠xtuy
a ̠túnuj cristiano, ma̠squi ma ̠x xtáxtulh cha̠tum
hua ̠nti ̠ aktumxcátzi ̠lh xpa ̠lacáni̠lh cha̠tumchixcú
hua ̠nti ̠ luu tla̠n xtapuhuá̠n. 8 Pero Dios stalanca
ma ̠siyuma pi̠ xli ̠ca̠na quinca̠pa̠xqui ̠yá̠n porque
acxni ̠aquinín chunacúxtili̠laktzanka ̠ta̠yama ̠náhu
quintala ̠kalhi ̠ncán Cristo milh ni ̠y caj quimpa̠-
lacatacán la ̠qui ̠ naquinca ̠lakma̠xtuyá̠n. 9 Pus
chú Dios aya quinca̠lacxacanini̠tán xli ̠hua ̠k quin-
cuentajcán caj xpa ̠lacata Cristo hua ̠nti̠ quinca̠-
pa̠lacani ̠ni̠tán. Pus chú luu cha̠catzi ̠ya pi̠ niaj
caquintica̠ma ̠pa̠ti ̠ni̠cán caj xpa̠lacata quintala ̠ka-
lhi̠ncán acxni̠ nalakchá̠n a ̠má a ̠huata quilhta-
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macú. 10 Caj luu li ̠huana ̠ calacapa ̠stáctit, acxni̠
aquinín xta̠la ̠makasi̠tzi̠ya̠hucú Dios caj xpa̠lacata
li ̠xcájnit quintala ̠kalhi ̠ncán xquinca̠mini̠niyá̠n pi̠
juerza naxoko̠nuná ̠hu, pero Cristo xoko̠núnilh
hua ̠ntu ̠ aquinín xlacle̠niyá ̠hu. Cumu Cristo quin-
ca ̠ma̠tla̠ntí̠n nac xlacatí̠n Dios acxni ̠ xlá ni ̠lh, pus
cumu chú aya lama xastacná li ̠huaca kalhi ̠y li̠tli-
huekexlacatanaquinca̠lakma̠xtuyá̠n. 11Luuca ̠na̠
li ̠pa̠xúhu lama̠náhunacxlacatí ̠nDios caj xpa̠lacata
Quimpu ̠chinacán Jesucristo porque xli ̠ca̠na pi̠ caj
xpa̠lacata Cristo ma̠squi aquinín tla̠n ma̠lacatzu-
hui ̠ni ̠táhu Dios.

Adán tláhualh tala̠kalhí ̠n y hua̠k macasta̠layá̠hu
pero Cristo quinca ̠lakma ̠xtuyá̠n

12 Amá xapu ̠lh chixcú hua ̠nti̠ Dios tima ̠laca-
tzuqui ̠chá xuanicán Adán, acxni̠ xlá xlama nac
ca ̠quilhtamacú kalhakaxmatmákalh Dios y tlá-
hualh tala ̠kalhí̠n, huá xpa̠lacata lí̠ni ̠lh y chuná
chú tanu ̠chi li̠ní ̠n nac ca ̠quilhtamacú. Y xli ̠hua ̠k
cristianos hua ̠nti̠ tzúculh tatalhu̠hui ̠y ni̠lay tala-
catzá ̠lalh li̠ní ̠nporquehua ̠k tatláhualh tala ̠kalhí ̠n,
na ̠ hua̠k tánil̠h. 13Maka̠n quilhtamacú xuijá tala ̠-
kalhí ̠n, Dios nia̠ xmacamín xli ̠ma ̠peksí̠n, y cumu
ni ̠najtu̠ xuani̠t li ̠ma̠peksí ̠n pus ni ̠tícu lay xuan
para napa̠ti ̠nán caj xpálacata hua ̠ntu̠ ni ̠tlá̠n xtla-
huani ̠t. 14 Chunatá la ̠ta xlama ̠chá Adán hasta
acxni ̠ tilatáma̠lh ko̠lutzí̠n Moisés xli ̠hua ̠k cris-
tianos xca ̠akchipahuili̠ni ̠t li ̠ní̠n porque hua ̠k xtat-
lahuani ̠t tala ̠kalhí ̠n, ma̠squi xli ̠ca̠na pi̠ huá xtala̠-
kalhi ̠ncán u̠ma ̠ko ̠lh cristianoshua̠ntu ̠ tatitláhualh
ni ̠ xta̠chuná cumu la ̠ tu ̠ titláhualh Adán porque
xlá caj kalhakaxmatmákalh aktum xli ̠ma ̠peksí̠n
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Dios; y caj xpa ̠lacata hua ̠ntu ̠ tláhualh Adán luu
xafuerza xuani̠t namín Cristo hua ̠nti̠ naquinca̠-
lakma̠xtuyá̠n.

15 Pero xtala̠kalhí ̠n Adán hua ̠ntu ̠ titláhualh
xamaká ̠n quilhtamacú ni ̠lay ta̠talacastuca xta-
lakalhamaní̠n Dios hua̠ntu ̠ quinca̠ma ̠xqui ̠ni̠tán.
Porque caj xpa̠lacata xtala̠kalhí ̠n a ̠má xapu ̠lh
chixcú huá talí ̠ni ̠lh xli ̠hua ̠k xli ̠talakapasni hua̠nti ̠
talacáchilh acali̠stá ̠n, pero xtalakalhamaní̠n
hua ̠ntu ̠ quinca̠ta̠i ̠yá̠n nac xlatámat̠ Jesucristo
huá tali ̠laktaxtuni̠t lhu̠hua cristianos. 16 Xli̠ca ̠na
a ̠má xtala̠kalhí ̠n Adán hua ̠ntu ̠ titláhualh ni ̠lay
ta̠talacastuca lanca xtalakalhamaní̠n Dios
hua ̠ntu ̠ quinca ̠ma̠xqui ̠ni̠tán. Huá chuná cli̠huán
porque para xtala̠kalhí ̠n cha ̠tum chixcú tla̠n
ca ̠ma̠laktzanke̠ni̠t hua ̠k cristianos xlacata
natatlahuay tala ̠kalhí̠n y chuná nataxoko ̠nún,
na ̠chuna li ̠túm xpa̠lacata Cristo, Dios tla̠n
ca ̠lacxacaniko̠y xli ̠hua ̠k xtala̠kalhi̠ncán cristianos
hua ̠nti ̠natali̠pa̠huánychunániaj tu ̠nataxoko ̠nún.
17 Para xtala̠kalhí ̠n Adán lí̠milh lanca tali ̠puhuá̠n
y li ̠ní̠n nac xlatama̠tcán xli ̠talakapasni hua̠nti ̠
talacáchilh acali̠stá ̠n, pus na̠chuna li̠túm a ̠má
caj cha̠tum chixcú Jesucristo li ̠mimpá lanca
tapa̠xuhuá ̠n y laktáxtut nac quilatama̠tcán,
porque Dios quinca̠li ̠lakalhamani̠tán y caj li̠tlá̠n
ma ̠squi quinca̠li ̠ma̠xtuni ̠tán cumu la ̠ xcamaná̠n
hua ̠nti ̠ niaj tu ̠ quintala̠kalhi ̠ncán.

18 Cumu caj xpa ̠lacata a̠má xapu ̠lh xtala̠kalhí̠n
Adán ca ̠ma ̠laktzánke̠lh xli ̠hua ̠k cristianos hua̠nti ̠
tamacastá ̠lalh y chuná chú naca̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠cán xpa̠-
lacata xtala̠kalhi ̠ncán, na ̠chuna li ̠túm caj xpa̠la-
cata a ̠má tla̠n xtascújut Jesucristo hua ̠ntu ̠ tlá-
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hualh acxni ̠ ca ̠lacxacánilh xli ̠hua̠k xtala̠kalhi ̠ncán
cristianos nac cruz, pus niaj catica̠ma̠pa̠ti ̠ní ̠calh
hua ̠nti ̠ natali ̠pa̠huán. 19 Umá qui ̠taxtuy pi ̠ cumu
a ̠má cha̠tum xapu ̠lh chixcú kalhakaxmatmákalh
hua ̠ntu ̠ tili ̠ma̠péksi ̠lh Dios xli̠hua ̠k hua̠nti̠ aca-
li ̠stá ̠n talacáchilh na ̠makla̠kalhi ̠naní̠n tali ̠táxtulh,
na ̠chuna li ̠túm caj xpa ̠lacata pi ̠ a̠má cha̠tum
chixcú Cristo hua ̠k kalhakáxmatli hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠-
péksi ̠lh Dios lhu̠hua cristianos ca ̠li̠má ̠xtulh cumu
la ̠mpara ni ̠tu ̠ xtala̠kalhi ̠ncán.

20 Dios macámilh xli̠ma ̠peksí̠n la̠qui ̠ xli ̠hua ̠k
cristianos natacatzíy acxni ̠ natali̠kalhtahuakay eé
li ̠ma̠peksí ̠n pi̠ lhu̠hua tatlahuani̠t tala ̠kalhí ̠n, pero
ma ̠squi Dios xlacasquín pi̠ cristianos natacatzi ̠y pi̠
xtatlahuamá ̠nalh lhu̠hua tala̠kalhí ̠n, pus na ̠ laca-
tancs tima ̠lácnu ̠lh lácu naquinca̠lakalhamaná̠n
xlacata naquinca̠ma̠tzanke̠naniyá̠n. 21 Cumu caj
xpa̠lacata tala̠kalhí ̠n tanu̠chi li ̠ní̠n nac ca ̠quilh-
tamacú pus na̠ caj xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n
Dios ta̠tanu ̠chi Jesucristo laktáxtut nac ca ̠quilhta-
macú la ̠qui ̠ naquinca ̠lacxacaniyá̠n xli ̠hua̠k quin-
tala ̠kalhi ̠ncán y naquinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n a ̠má latámat̠
hua ̠ntu ̠ ne̠cxni laksputa.

6
Niaj huá tapeksi ̠niyá ̠hu tala̠kalhí̠n huata huá

tapeksi ̠niyá ̠hu Cristo
1 Bueno, ¿lácu huixinín huaná ̠tit? ¿Pi ̠ quin-

ca ̠mini̠niyá̠n natlahuayá̠hu tala ̠kalhí̠n la ̠qui̠ sta-
lanca natasiyuy pi̠ Dios lakalhamani̠nán y ma ̠s
naquincata̠pa ̠ti ̠yá̠n? 2 ¡Oh, ni ̠chuná! Porque
qui ̠taxtuy pi̠ aquinín aya cumu la ̠ ni ̠ni ̠táhu y
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chuná laktaxtuni̠táhu xpa̠lacata xli ̠tlihueke quin-
tala ̠kalhi ̠ncán hua ̠ntu ̠ cumu la ̠ xtachí̠n quinca ̠ka-
lhi̠yá ̠n, pus huá xpa ̠lacata niaj quinca̠li ̠mini̠niyá̠n
natili ̠latama̠yá̠hu quintala ̠kalhi ̠ncán. 3 Porque
tancs cacatzí ̠tit pi ̠ acxni ̠ aquinín quinca ̠akmu-
nucani̠tán acxnituncán a ̠má quilhtamacú ta̠tala-
castucni̠táhu Cristo y na ̠chuná lacxtum ta̠ní ̠hu.
4 Acxni̠ aquinín quinca̠akmunucán qui ̠taxtuy pi̠
luu lacxtum ta̠ní ̠hu y acxtum quinca̠ta̠ma ̠cnu̠cán
Cristo, y cumu Quintla̠ticán Dios hua̠nti̠ kalhi ̠y
lanca li ̠tlihueke ma̠lacastacuánil̠h nac ca ̠li ̠ní ̠n y
má ̠xqui̠lh xasa̠sti xlatámat̠ hua ̠ntu̠ nali ̠latama̠y,
pus na ̠ luu xta̠chuná cumu lá̠mpara quinca̠ma̠la-
castacuaní ̠n nac ca ̠li̠ní ̠n y quinca ̠ma̠xquí ̠n xasa ̠sti
quilatama̠tcán hua ̠ntu ̠ nali ̠latama̠yá ̠hu.

5 Cumu aquinín ta̠talacastucni ̠táhu Cristo, qui̠-
taxtuy pi̠ acxni̠ xlá ni ̠lh nac cruz lacxtum ta̠ni̠-
ni ̠táhu, y acxni ̠ lacastacuánalh nac ca ̠li̠ní ̠n na ̠ lac-
xtum ta̠lacastacuanáhu. 6 Stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠
a ̠má xali ̠xcájnit quinta ̠yatcán hua ̠ntu ̠ xapu ̠lh xli ̠-
lama̠náhu aya ta̠tapekextokohuacani̠t Cristo nac
cruz la̠qui ̠ niaj naquinca̠makatlajayá̠n naquinca̠-
ma ̠tlahui̠yá ̠n tala ̠kalhí ̠n, y niaj xtasa̠cua tala ̠ka-
lhí̠n nahuaná̠hu. 7 Xli̠ca ̠na pi̠ acxni̠ cha ̠tum cris-
tianoni ̠yniaj tu̠ma̠tlahui ̠y tala ̠kalhí ̠n, pusaquinín
xta̠chuná cumu lá ̠mpara aya ni ̠ni ̠táhu. 8 Para
aquinín ca̠najlayá̠hu pi̠ xli ̠ca ̠na aya ta̠ni ̠ni̠táhu
Cristo, pus na ̠ quili ̠ca̠najlatcán pi̠ lacxtum nata̠la-
castacuananá ̠hu y nata ̠latama̠yá̠hu. 9Huá chuná
cli ̠huán porque catzi ̠yá̠hu pi̠ cumu Cristomaktum
ni ̠lh y lacastacuánalh nac ca̠li ̠ní ̠n, chú niaj ne̠cxni
catíni̠lh porque tamá li ̠ní̠n niajlay makatlajay.
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10Maktum pi̠ ni ̠lh Cristo ymakatlájalh xli ̠tlihueke
tala ̠kalhí ̠n, niaj ne̠cxni catíni̠lh porque lacasta-
cuanani ̠t la̠qui ̠ cane̠cxnicahuánalatama̠y nac xla-
catí ̠n Dios. 11 Pus na ̠chuná chú huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús qui ̠taxtuy pi̠ aya ni ̠ni ̠tátit y ni-
ajlay túcu ca ̠ma̠tlahui ̠yá ̠n tala ̠kalhí̠n, pero huata
calatapá ̠tit cumu la ̠ lacsa̠sti cristianos hua ̠nti̠ caj
xma ̠n natamakapa̠xuhuay Dios chuná cumu la̠
Quimpu ̠chinacán Cristo.

12 Cumu xalacsa̠sti cristianos huixinín, pus luu
skálalh calatapá ̠tit y ni ̠ catama̠stá ̠tit xlacata naca̠-
makatlajayá̠n tala̠kalhí ̠n y huacu naca ̠ma̠pek-
si ̠yá̠n nacmilatama ̠tcán; pus niaj tu̠ tili ̠tlahuayá̠tit
mimacnicán hua ̠ntu ̠ caj me ̠cstucán mintapa ̠xu-
hua ̠ncán. 13 Ni̠ cama̠stá ̠tit quilhtamacú xlacata
pi̠ mimacnicán nali ̠tlahuayá̠tit tala ̠kalhí ̠n, huata
ankalhi ̠ná cali̠tamakxtéktit pi̠ huá Dios naca ̠ma̠-
peksi ̠yá̠n xta̠chuná cumu la ̠ hua̠nti̠ aya tani̠ni ̠t
y talacastacuanani̠t nac ca ̠li ̠ní̠n la ̠qui̠ aksti̠tum
natalatama̠y, y camacama ̠xquí̠tit milatama̠tcán
la ̠qui ̠ nali̠tlahuayá̠tit hua ̠ntu ̠ tla̠n tascújut. 14 Para
chuná natlahuayá̠tit a̠má tala ̠kalhí ̠n niajlay cati-
ca ̠makatlaján nac milatama ̠tcán, porque huixinín
niaj huá li ̠pa̠huaná ̠tit xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés la ̠qui̠
naca ̠huaniyá̠n lácu lacuán cristianos nali ̠taxtu-
yá ̠tit, sinoque porque ca̠najlayá̠tit pi̠ caj xtalaka-
lhamaní ̠n Dios ma ̠squi chuná qui ̠taxtuni̠t.

Jesús ca ̠lakma̠xtuputún xli̠hua̠k hua̠nti̠ cumu la̠
xtachí ̠n tala̠kalhí ̠n talamá ̠nalh

15 Cumu xli ̠ca ̠na pi̠ caj huá xtalakalhamaní̠n
Dios ma̠squi xlá quinca ̠lakma̠xtuni̠tán, ¿lácu
chi̠nchú luu nalatama̠yá ̠hu? ¿Pi ̠ tla̠n chú
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titlahuayá̠hu tala̠kalhí ̠n porque niaj huá
tapeksi ̠niyá̠hu a ̠má xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés? ¡Oh,
ni ̠chuná xlá quili ̠tlahuatcán! 16 Huixinín
catzi ̠yá̠tit pi̠ para tícu ankalhi ̠ná ta̠scuja cha̠tum
patrón ne̠cxnicú kalhakaxmatmakán, stalanca
tasiyuy pi̠ huatiyá xpu̠chiná tlahuani ̠t. Pus
na ̠chuná chú qui ̠taxtuy hua ̠nti̠ ankalhi ̠ná tlahuay
tala ̠kalhí ̠n, porque hua ̠nti̠ xpu̠chiná li ̠ma̠xtuy
tala ̠kalhí ̠n caj cumu ankalhi ̠ná kalhakaxmata,
pus cha̠catzi ̠ya pi̠ caj laktzanka ̠ta̠yama, y
ni ̠chuná qui ̠taxtuy para huá kalhakaxmatá̠hu
Dios y Quimpu̠chinacán tlahuayá̠hu, huata
quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n quilhtamacú pi ̠ luu aksti̠tum
nalatama̠yá ̠hu. 17 Luu ca ̠na ̠ cpa̠xcatcatzi ̠niy Dios
caj mimpa̠lacatacán, porque xapu ̠lh huixinín caj
xma ̠nhuá xkalhakaxpatá̠tit y mimpu̠chinacán
xtlahuani ̠tátit tala ̠kalhí ̠n, pero la ̠nchú xli ̠hua ̠k
minacujcán li ̠ma̠kantaxti ̠pá̠tit hua ̠ntu ̠ Dios
ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n acxni ̠ ca̠liakchuhui̠nanicaná̠tit
xtachuhuí ̠n. 18 Cumu para maklhcatzi ̠yá̠tit pi̠ aya
ca ̠lakma̠xtucani̠tátitnacxmacánhua ̠nti̠ la̠ xtachí̠n
xca ̠li ̠lamá̠n xlacata natlahuayá̠tit tala̠kalhí ̠n, pus
chú caj luu xma̠nhuá cali̠lakaputzátit pi̠ aksti̠tum
nalatapa̠yá̠tit chuná cumu la ̠ lacasquín hua̠nti ̠
ca ̠lakma̠xtuni̠tán. 19 (Aquit huá cca ̠li ̠xakatli̠má̠n
hua ̠ntu ̠ lakapasá̠tit porque makapitzí̠n huixinín
chuná naakata ̠ksá̠tit hua ̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n.) Pus
chuná la ̠xapu ̠lh xmacama ̠sta̠ni ̠tátitmilatama̠tcán
chu mimacnicán xlacata nali̠tlahuayá̠tit
tala ̠kalhí ̠n y hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n tascújut, pus
na ̠chuna li ̠túm cali̠makxtéktit milatama ̠tcán chu
mimacnicán xlacata huá nali ̠tlahuayá̠tit hua ̠ntu̠
tla̠n tascújut la ̠qui ̠ caj xma̠nhuá natapeksi̠niyá̠tit
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quiDioscán.
20 Acxni̠ huixinín xtasa ̠cuá̠n xuani̠tátit tala ̠ka-

lhí̠n porque xkalhakaxpatá̠tit, ni ̠para tzinú xlac-
puhuaná ̠tit hua ̠ntu ̠ aksti̠tum tascújut. 21 Ma ̠squi̠
chuná xlapá ̠tit, ¿túcu chú ca ̠li ̠macuanín xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ xtlahuayá̠tit? Huata chú caj li ̠ma̠xa-
naná ̠tit porque catzi ̠yá̠tit pi̠ huá xca ̠ma ̠laktzan-
ke̠má̠n. 22 Cumu huixinín aya ca ̠lakma̠xtucani̠-
tátit pus na ̠ aya pektanu ̠ni ̠tátit pi̠ nascujniyá̠tit
Dios, xli ̠ca ̠na pi̠ u̠má hua̠ntu ̠ pektanu ̠ni ̠tátit luu
naca ̠li̠macuaniyá ̠n porque luu aksti̠tum lapá̠tit
nahuán nac xlacatí ̠nDios, y acali ̠stá̠n juerza naca̠-
ma ̠xqui̠caná ̠tit a ̠má latámat̠ hua ̠ntu ̠ ne̠cxni lak-
sputa. 23 Amá tala̠kalhí ̠n na ̠ ma̠skahui̠nán para
ti ̠ kalhakaxmata, pero hua ̠ntu ̠ xlá li ̠ma̠skahui̠nán
caj ma̠laktzanke̠nán, pero hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ta̠i ̠y xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Quimpu ̠chinacán Jesu-
cristo xli ̠ca ̠na pi̠ huá tla̠n latámat̠ hua̠ntu ̠ ne̠cxni
nalaksputa.

7
Cha̠tumni ̠n niaj lakchá̠nma ̠kantaxti ̠y para túcu

li ̠ma ̠peksí̠n
1 Nata ̠lán judíos, huixinín stalanca catzi ̠yá̠tit

pi̠ a ̠má xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés caj xma̠nhuá tla̠n
li ̠ma̠peksi ̠y hua ̠ntu ̠ xli ̠tláhuat cha ̠tum cristiano
li ̠huán lamajcú nac ca̠quilhtamacú, porque para
aya ni ̠ni̠t a ̠má chixcú niaj lakchá̠n nama̠kantaxti ̠y
para túcuya̠ li ̠ma ̠peksí̠n. 2 Aquit camá̠n ca̠ta̠-
ma ̠lacastucniyá̠n aktum takalhchuhuí̠n huá la̠ta
aquinín quintasmani̠ncán o nahuaná ̠hu nac ak-
tum tamakaxtókot: nac xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés huan



Romanos 7:3 xxxii Romanos 7:6

pi̠ cha ̠tum pusca̠t hua ̠nti̠ tá̠hui cha ̠tum chixcú,
caj luu xma̠nhuá tapeksi ̠niy porque ta̠tamaka-
xtokni̠t li ̠huán eé chixcú lama xastacná, pero para
nani ̠y xta̠ko ̠lú entonces xlá tla̠n nata ̠tamakaxtoka
la ̠tachá tícu xlá chuná nalacpuhuaniy y ni ̠ tlahuay
tala ̠kalhí ̠n caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ natlahuay. 3Pero
para eé pusca ̠t nata ̠tza̠lay y nata ̠tahuilay a ̠túnuj
chixcú ma̠squi lamajcú xta̠ko̠lú, pus xli ̠ca̠na pi̠
lanca tala ̠kalhí ̠n tlahuay; pero para aya ni̠ni ̠t
xta̠ko̠lú xlá tla̠n nata ̠tahuilay a ̠túnuj chixcú para
chuná lacpuhuán y ni ̠ tlahuay tala ̠kalhí ̠n, ni ̠para
ti ̠ catili̠huánilh.

4 Nata̠lán, na ̠chuná chú huixinín ca ̠qui ̠taxtu-
niyá̠n hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠tit Jesús, porque xapu ̠lh
huá xtapeksi ̠niyá̠tit xli̠ma ̠peksí̠n Moisés y juerza
mili̠xoko̠nutcán xuani̠t para ni ̠ xtima ̠kantaxtí̠tit
hua ̠k hua ̠ntu ̠ huan mili̠ma̠kantaxti ̠tcán xuani̠t.
Pero acxni ̠ Cristo ni̠lh huixinín lacxtum ta̠ní ̠tit,
huá xpa ̠lacata pi̠ niaj lay ca ̠ma̠peksi ̠yán tamá
li ̠ma̠peksí ̠n. Huixinín huatiyá tapeksi ̠niyá̠tit
Cristo hua̠nti̠ lacastacuánalh nac ca ̠li ̠ní̠n
la ̠qui ̠ milatama̠tcán nali̠scujniyá̠tit Dios.
5 Hasta acxni ̠ huacu xquinca ̠ma̠peksi ̠yá̠n a ̠má
xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacnicán hua ̠ntu̠
xquinca ̠ma̠tlahui ̠yá̠n tala ̠kalhí̠n, aya xuijá
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ xquinca̠li ̠huaniyá̠n pi̠
ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ xtlahuama̠náhu, pero huata
caj kalhakaxmatamakáhu y a̠má hua ̠ntu̠
xtlahuama ̠náhu xamá̠n quinca̠ma̠laktzanke̠yá̠n
nac ca ̠li ̠ní̠n. 6 Pero cumu aya ta̠ni ̠ni̠táhu
Cristo pus aya ti ̠taxtunini̠táhu tamá xli ̠tlihueke
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu̠ xamaká ̠n xquinca̠li ̠lamá̠n
cumu la̠ xtachí̠n. Aquinín niaj akatiyuj lama ̠náhu
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xlacata para ni ̠ hua̠k nama̠kantaxti̠yá ̠hu a ̠má
li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ caj tatzoktahuilani̠t, porque
chú huá Espíritu Santo quinca̠ma ̠catzi̠ni ̠yá̠n
la ̠ li̠pa ̠xúhu y aksti̠tum nalatama̠yá̠hu xlacata
namakapa̠xuhuayá̠hu Dios.

Tala̠kalhí ̠n quinca ̠makatlajayá ̠n
7 ¿Lakchá̠n chi̠nchú nahuaná̠hu pi̠ huá xli ̠-

ma ̠peksí̠n Moisés quinca ̠ma̠tlahui ̠yá̠n tala ̠kalhí ̠n?
¡Oh, ni ̠chuná xlá! Porque para ni ̠ huá cahuá
tamá li ̠ma̠peksí ̠n ni ̠ xacticátzi̠lh túcu a ̠má tala ̠ka-
lhí̠n, ni ̠ xacticátzi̠lh para ni ̠tlá̠n catu̠huá nalaka-
ti ̠lacapina hua ̠ntu ̠ ni ̠ milá para ni̠huá cahuá xli ̠-
ma ̠peksí̠n Moisés xquintihuánilh antanícu chiná
huan: “Ni ̠tu̠ tilakati ̠lacapinahua ̠ntu ̠kalhi ̠yminta̠-
cristiano.” 8 Pero huata a ̠má xali̠xcájnit quintala-
capa̠stacni quimakatlájalh y quima̠lacpuhuá ̠ni ̠lh
xlacata catu ̠huá xackálhi ̠lh hua ̠ntu ̠ aquit ni̠tu ̠ cka-
lhi̠y, a ̠má hua ̠ntu̠ xli ̠ma̠peksí ̠n Dios ni̠ lacasquín
natlahuayá̠hu. Pero para nitu ̠ cahuá li ̠ma ̠peksí̠n
ma ̠squi xtáhui tala ̠kalhí ̠n ni ̠tu ̠ xli ̠macuán y ni ̠ti̠
akatiyuj xlalh para naxoko̠nún xpa ̠lacata hua ̠ntu̠
tlahuani ̠t. 9 Maktum quilhtamacú aquit akpun-
tum xaclama, cumu ni̠ xaclakapasa xli ̠ma ̠peksí̠n
Moisés ni̠ xaccatzi̠y para xaclaktzanka̠ta̠yama,
pero acxni̠ chú cli ̠kalhtahuákalh li ̠ma̠peksí ̠n ccá-
tzi̠lh pi̠ li ̠xcájnit xaclama y lhu̠hua tala ̠kalhí̠n xac-
tlahuama hua ̠ntu ̠ Dios ni ̠ lacasquín nactlahuay.
10 Pero huata a ̠má li ̠ma̠peksí ̠n hua ̠ntu ̠ xaccatzi ̠y
pi̠ naquima̠xqui̠y li ̠pa̠xúhu latámat̠ para tla̠n nac-
ma ̠kantaxti̠y antáquima ̠akatá̠kni̠lhpi̠ aquitni̠ luu
li ̠huana ̠ cma̠kantaxti̠ma hua ̠ntu̠ quinca ̠li ̠ma̠pek-
si ̠yá̠n, y xafuerza pi̠ nacxoko̠nún y naclaktzanka̠y
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nac ca ̠li ̠ní ̠n. 11Porque a ̠má xali ̠xcájnit quintalaca-
pa̠stacni hua ̠ntu ̠ xquima̠lacpuhua ̠ni ̠y xlacata nac-
tlahuay tala̠kalhí ̠n, ni ̠ quimá̠xqui ̠lh talacasquín
nactlahuay hua ̠ntu ̠ huan nac xli ̠ma̠peksí ̠n Dios,
huatachá caj lí ̠huaca quima ̠lacpuhuá̠ni ̠lh xlacata
nactlahuay hua ̠ntu ̠ naquima̠laktzanke̠ya̠huay.

12Xli̠ca ̠na pi̠ hua̠ntamá xli ̠ma̠peksí ̠nMoisés luu
xtachuhuí ̠n Dios y luu tla̠n porque antá laca-
tancs huan hua ̠ntu̠ quili̠tlahuatcán y la ̠ta lácu
tancs nalatama̠yá ̠hu nac xlacatí̠n. 13 Bueno, para
huá xli ̠ma̠peksí ̠n Dios luu tancs hua ̠ntu ̠ huan,
¿túcu chi̠nchú xpa̠lacata aquit quili ̠ma̠laktzanke̠y
xlacata nacni ̠y? ¡Oh, xli ̠ca̠na xlá pi̠ ni ̠chuná!
Porque huá a ̠má xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacni
hua ̠ntu ̠ quima̠tlahui ̠y tala ̠kalhí ̠n quiakskáhuilh y
ma ̠s quima̠tláhui ̠lh hua ̠ntu ̠ huan nac li ̠ma ̠peksí̠n
pi̠ ni̠ quili̠tláhuat, y chuná li ̠talúlokli pi̠ xli ̠ca ̠na
huá ma ̠laktzanke̠ná a ̠má tala ̠kalhí̠n, pero huá
xli ̠ma̠peksí ̠n Dios lacatancs ma̠siyuy pi̠ huá luu
li ̠xcájnit la ̠ta ma ̠laktzanke̠nán tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu̠
ckalhi ̠y nac quilatámat̠.

14 Catzi̠yá ̠hu pi̠ xli ̠ma̠peksí ̠n Dios luu tla̠n
porque lacatancs quinca̠huaniyá̠n la ̠ta lácu
luu quili̠latama ̠tcán, pero huata huá chú
xali ̠xcájnit quintalacapa̠stacni chu hua ̠ntu ̠ caj
que̠cstu quintapa̠xuhuá̠n quima̠lacpuhua ̠ni ̠y
pi̠ cactláhualh tala ̠kalhí ̠n y huata huá
ckalhakaxmata. 15 Aquit ni ̠para tzinú
cakata̠ksa hua ̠ntu ̠ quiakspulay, porque ni̠
huá ctlahuay hua ̠ntu ̠ aquit clacpuhuán, y
na ̠ chuná hua ̠ntu ̠ aquit clacpuhuán niaj
xactláhualh, acxni ̠ ccatzi ̠paray pi̠ huatiyá
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ctlahuaparani̠t nac quilatámat̠. 16 Pero
para aquit cli ̠puhuán acxni ̠ ctlahuay hua ̠ntu̠
clacpuhuán pi̠ niaj xactláhualh porque li ̠huán
Dios, eé huamputún pi̠ xli ̠ca ̠na ccatzi ̠y pi̠
huá xli ̠ma̠peksí ̠n Dios pi̠ luu tlán. 17 Xli̠ca ̠na
pi̠ acxni ̠ ctlahuay hua̠ntu ̠ niaj ctlahuaputún
qui ̠taxtuy cumu lá ̠mpara ni ̠ aquit ma ̠n ctlahuama
sinoque huá xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacni
quima̠tlahui ̠y. 18 Aquit stalanca ccatzi ̠y pi̠ eé
xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacni hua̠ntu ̠ ckalhí ̠y
quimakatlajani ̠t porque nac quilatámat̠ xli ̠ca ̠na
pi̠ ni̠túcu ckalhi ̠y hua ̠ntu ̠ tla̠n talacapa ̠stacni.
Ma ̠squi acatunu clacapa ̠stacma xlacata pi̠
xactláhualh hua ̠ntu ̠ tla̠n tascújut, xli ̠ca ̠na
pi̠ ni ̠lay cma̠kantaxti ̠y. 19 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠
clacpuhuán xactláhualh hua ̠ntu ̠ tla̠n, ni ̠lay
ctlahuay que̠cstu, pero huata luu pí a ̠ctlahuay
hua ̠ntu ̠ clacpuhuán pi ̠ niaj xactláhualh.
20 Bueno, para aquit ctlahuaparay hua ̠ntu̠
clacpuhuán pi̠ niaj xactláhualh, luu lacatancs
ctaluloka pi̠ niaj huá antá nac quinacú mina̠chá
quintalacapa ̠stacni xlacata chuná nactlahuay,
sinoque huá xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacni tu̠
quimakatlajani ̠t quima̠tlahui ̠y tala ̠kalhí ̠n.

21Aquit luu stalanca ccatzi̠y pi̠ ma ̠squi maklhu̠-
huatá clacpuhuán xlacata pi̠ xactláhualh hua ̠ntu̠
tla̠n tascújut, pero acxni ̠ chuná clacapa ̠staca huá
tuncán quiactahuacaparaya̠chi xlacata pi̠ cactlá-
hualh hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n. 22 Aquit la̠ta nac quinacú
luu xli ̠ca ̠na clakati ̠y hua ̠ntu ̠ huan xli ̠ma ̠peksí̠n
Dios, 23 pero huí pu̠lactum nac quimacni hua ̠ntu̠
quisaka ̠li ̠y xlacata nacma ̠kantaxti̠y, huá tamá
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xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacni hua ̠ntu ̠ quima ̠lac-
puhua ̠ni ̠y xlacata nactlahuay tala ̠kalhí ̠n, xlá qui-
makatlajani̠t y quili̠lama cumu la ̠ xtachí̠n.

24 ¡Pax̠catacu ctihuán porque cha̠catzi ̠ya
pi̠ aya claktzanka̠ta̠yani̠t! ¿Tícu cahuá tla̠n
naquilakma ̠xtuy xlacata ni ̠ naquima̠tlahui ̠y
tala ̠kalhí ̠n tamá xali̠xcájnit quintalacapa ̠stacni
hua ̠ntu ̠ ckalhi ̠y? 25 Ca̠na ̠ cpa̠xcatcatzi ̠niy
Dios pi̠ xma̠nhuá Quimpu ̠chinacán Jesucristo
tla̠n naquilakma̠xtuy. Huá xpa̠lacata aquit
xli ̠hua ̠k quintalacapa ̠stacni cli ̠ta̠yaputún pi̠
xacma̠kantáxti̠lh xli ̠ma̠peksí ̠n Dios, pero akatiyuj
clay porque huá quimakatlajani ̠t xali ̠xcájnit
quintalacapa ̠stacni y lá ̠mpara xtachí ̠n quili̠lama
tala ̠kalhí ̠n.

8
XespírituDios quinca ̠ma̠xqui̠yá ̠n talacapa̠stacni

la ̠qui̠ tla ̠n nalatama̠yá̠hu
1 Cumu la ̠ aya cca ̠huanín, xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ tali̠-

pa̠huán Quimpu ̠chinacán Jesucristo niaj akatiyuj
catálalh porque niaj catica̠ma ̠pa̠ti ̠ní̠calh xpa̠la-
cata xtala̠kalhí ̠n, 2 huata chú cumu tapeksi ̠ni-
yá ̠hu Jesucristo aya tla̠n nata̠yaniyá ̠hu nac qui-
latama̠tcán porque a ̠má Xespíritu Dios hua̠nti ̠
quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li ̠tlihueke xlá quinca̠lakma̠x-
tuni ̠tán nac xlacatí̠n xali ̠xcájnit quintalacapa ̠s-
tacnicán hua ̠ntu ̠ juerza quinca ̠ma̠tlahui ̠putuná̠n
tala ̠kalhí ̠n la ̠qui ̠ pi̠ maktum naquinca̠ma ̠laktzan-
ke̠yá̠n. 3 Xli̠ca̠na pi ̠ Dios aya tlahuani̠t hua ̠ntu̠
xli ̠ma̠peksí ̠n Moisés ni̠lay tlahuachá, tamá li ̠ma̠-
peksí ̠nni ̠lay xli ̠ma ̠xtuya̠chá tla̠n cristiano cha̠tum
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chixcú porque caj luu xma ̠nhuá xmakatlajani̠t
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacni; pero Dios macámilh
xkahuasa la ̠qui ̠ xlá na ̠chuná nali ̠taxtuy cumu la̠
cati ̠hua ̠ chixcú, la̠qui ̠ chuná tla̠n naxoko̠nuniy
Dios xli ̠hua̠k xtala̠kalhi̠ncán cristianos, y chuná
xlá makatlájalh tala ̠kalhí ̠n hua ̠ntu̠ luu xakchipa̠-
nani ̠t. 4Huá chuná li ̠tláhualh la ̠qui ̠ tla̠n nama ̠kan-
taxti̠cán caj quimpa ̠lacatacán hua ̠ntu ̠ huan li ̠ma̠-
peksí ̠n pi̠ quili̠xoko̠nutcán, huá xpa̠lacata niaj caj
juerza li ̠latamá̠hu cumu la ̠ cristianoshua ̠nti̠ anka-
lhi̠ná ca ̠makatlajay xali ̠xcájnit tala ̠kalhí ̠n sinoque
la ̠nchú chuná nalatama̠yá ̠hu cumu la ̠ lacasquín
Espíritu Santo.

5 Xli̠hua ̠k hua̠nti̠ chunacú ni ̠ talakmakaní̠t
xali ̠xcájnit xtalacapa̠stacni caj xma ̠nhuá
tali ̠taakatzanke̠tama̠y hua ̠ntu ̠ xala ca ̠quilhta-
macú, pero hua ̠nti̠ talamá̠nalh chuná cumu
la ̠ lacasquín Espíritu Santo xli ̠ca ̠na pi̠ caj
xma ̠nhuá tali̠taakatzanke̠y natama̠kantaxti ̠y
xtapa̠xuhuá ̠n Dios. 6Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ caj xma ̠nhuá
tali ̠taakatzanke̠tama̠y hua ̠ntu̠ lakati̠y catatlá-
hualh a ̠má li ̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán hua ̠ntu̠
hua ̠k kalhi ̠yá ̠hu, caj chuná tali̠laktzanka ̠ta̠yay,
pero a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ tali ̠taakatzanke̠y xlacata
natama̠kantaxti ̠y nac xlatama̠tcán hua ̠ntu̠
natali ̠makapa̠xuhuay Dios xli ̠ca ̠na pi̠ luu
li ̠pa̠xúhu y akatziyanca nalatama̠y. 7 Porque a ̠má
xali ̠xcájnit quintalacapa ̠stacnicánhua ̠ntu ̠xli ̠hua ̠k
aquinín kalhi ̠yá̠hu y quinca̠ma ̠tlahui̠putún
tala ̠kalhí ̠n, xli ̠ca ̠na pi̠ huá li ̠makasi̠tzi̠yá̠hu Dios
y acxni̠ quinca ̠makatlajayá̠n niaj kaxmatá̠hu
hua ̠ntu ̠ huan nac xli ̠ma̠peksí ̠n y ma̠squi
laktzaksayá̠hu ankalhi ̠ná huí tu ̠ li ̠laktzanka̠yá ̠hu.
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8 Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi ̠ xli ̠hua ̠k
a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua̠nti̠ tatama ̠sta̠má ̠nalh pi̠
caca ̠makatlájalh y caca ̠ma̠tláhui ̠lh tala ̠kalhí̠n
a ̠má li̠xcájnit xtalacapa̠stacnicán hua ̠ntu̠
kalhi ̠yá̠hu, xli̠ca ̠na pi̠ ni̠lay catitamakapa̠xúhualh
Dios.

9Pero para huí XespírituDios nacmilatama̠tcán
huixinín niaj chuná scujnipá ̠tit li̠xcájnit mintala-
capa̠stacnicán cumu la ̠ xtachí ̠n, huata huá hui-
xinín ma̠kantaxti ̠pá̠tit chuná cumu la ̠ lacasquín
Espíritu nalatapa̠yá̠tit. Xli̠hua ̠k a ̠ma ̠ko̠lh cris-
tianos hua ̠nti ̠ ni ̠ takalhi̠y Xespíritu Cristo nac xla-
tama ̠t ni̠ huá tapeksi̠niy Cristo. 10 Pero para
huá Cristo huí nac minacujcán, ma̠squi xli ̠ca ̠na
xlá pi̠ nani ̠yá̠tit cumu la ̠ cati̠hua ̠ cristiano pero
quili ̠stacnicán cane ̠cxnicahuá nalatama̠y porque
Dios aya ca ̠lakma̠xtuni ̠tán xlacata ni ̠ naxoko ̠nu-
ná ̠tit xpa̠lacata mintala ̠kalhi̠ncán. 11 Bueno, pus
para huá Xespíritu Dios hua ̠nti̠ ma̠lacastacuánil̠h
Cristo nac ca ̠li̠ní ̠n huí nac milatama ̠tcán, xli ̠ca ̠na
pi̠ na ̠namínquilhtamacú acxni ̠huatiyá tamáDios
hua ̠nti ̠ ma ̠lacastacuánil̠h Cristo naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n
xasa ̠sti mimacnicán porque huá acxtum ca̠ta̠-
lamá̠n nacmilatama̠tcán Xespíritu Dios.

12 Nata̠lán, ma ̠squi lhu ̠hua huí lacuán tascújut
hua ̠ntu ̠ quinca ̠mini̠niyá̠n nama̠kantaxti ̠yá̠hu
pero niaj quinca ̠mini̠niyá̠n nama̠kantaxti ̠yá̠hu
hua ̠ntu ̠ quinca̠li ̠ma ̠peksi̠yá ̠n a ̠má xali ̠xcájnit
quintalacapa ̠stacnicán. 13 Porque para huixinín
caj xma̠nhuá li̠taakatzanke̠yá̠tit la ̠ta lácu tla̠n
nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠ma̠peksi ̠yá̠n
xali ̠xcájnit mintalacapa̠stacnicán, pus cha̠catzi ̠ya
pimpá̠tit laktzanka ̠yá̠tit. Pero para huixinín
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huá xli ̠tlihueke Espíritu Santo nali ̠makatlajayá̠tit
xali ̠xcájnit mintalacapa̠stacnicán xli ̠ca ̠na pi̠ luu
ca ̠na ̠ li ̠pa̠xúhu nalatapa̠yá̠tit.

14 Xli̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ ca ̠ma ̠lac-
puhua ̠ni ̠yEspíritu Santohua ̠ntu ̠xli ̠tlahuatcán, xli ̠-
ca ̠na pi̠ xcamaná̠n Dios tali ̠taxtuy. 15 Huixinín
niaj ca ̠mini̠niyá̠n akatiyuj nalayá̠tit para nalac-
puhuaná ̠tit pi̠ a ̠maktum xtachí̠n naca̠tlahuayá̠n
tala ̠kalhí ̠n porque quinca ̠ma̠xqui ̠cani̠tán Espíri-
tu Santo hua̠nti ̠ xcamaná̠n Dios quinca̠tlahua-
ni ̠tán, y na̠ huatiyá a̠má Espíritu Santo hua̠nti ̠
quinca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li ̠camama la ̠qui̠ chú ya̠ tapa̠-
xuhuá ̠n nahuaniyá̠hu Dios: “Papá Dios, huix
quintla ̠t.” 16 Y huatiyali̠túm chú tamá Xespíritu
Dios hua ̠nti̠ acxtum quinca ̠makapa̠xuhuayá ̠n y
ma ̠luloka nac quilatama̠tcán pi̠ xli ̠ca̠na aquinín
xcamaná̠n Dios. 17 Cumu xli ̠ca ̠na aquinín xca-
maná̠n Dios, pus luu cha ̠catzi̠ya namaklhti̠na-
ná ̠hu hua ̠ntu ̠ xlá ma ̠lacnu̠y naca̠ma ̠xqui ̠y xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán; y catzi ̠yá̠hu pi ̠ hua ̠k
hua ̠ntu ̠ Dios ma ̠xqui̠ni ̠t Cristo xlacata nali̠pa ̠xu-
huay, na ̠ acxtum naquinca̠li ̠makapa̠xuhuayá ̠n.
Para la ̠nchú lhu ̠hua hua ̠ntu ̠ li ̠pa̠ti ̠ma̠náhu uú
nac ca̠quilhtamacú caj cumu li ̠pa̠huaná̠hu Cristo
chuná cumu la̠ xlá pa ̠tí̠nalh, pus luu lacatancs
cacatzí ̠tit pi ̠ acali ̠stá̠n na ̠ napa̠xuhuayá ̠tit nac
akapú̠n chuná cumu la ̠ xlá aya pa̠xuhuama.

Xli̠hua̠k hua̠ntu ̠ ma̠lacatzuqui ̠ni ̠t Dios
takalhkalhi̠má ̠nalh xlaktáxtut

18Xli̠ca ̠napi̠ma ̠squi luu lhu ̠huapa ̠ti̠ma ̠náhunac
ca ̠quilhtamacú li ̠huán antá uú lama̠náhu, ni ̠lay
caj nali ̠si̠tzi ̠yá̠hu porque tamá tapa̠tí ̠n ni ̠para
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tzinú xalhu̠hua para caj huá nata ̠ma ̠lacastucá̠hu
a ̠má lanca tapa ̠xuhuá̠n hua ̠ntu ̠ acali ̠stá̠n
naquinca̠ma ̠xqui ̠caná̠n. 19 Pus hasta xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ Dios ca̠ma ̠lacatzuqui̠ni ̠t la ̠ta túcu
tahuilá ̠nalh tastacnán y ni ̠ tastacnán hua ̠k
takalhkalhi̠má ̠nalh xlacata pi̠ aya xlákcha̠lh
a ̠má quilhtamacú acxni̠ Dios naca ̠ma̠xqui ̠y
xpu̠tahui ̠lhcán xli ̠hua ̠k xcamaná̠n. 20 Porque
xli ̠hua ̠k hua̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠lacatzuqui̠ni ̠t
xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhtamacú tali ̠talakaputzi ̠má̠nalh
caj xpa̠lacata pi̠ niajlay tama̠kantaxti ̠y la̠ta
lácu xapu ̠lh luu xca ̠li̠macamincani̠t. Pero
ni ̠ huá chuná ca ̠liakspúlalh cumu para caj
sacstucán xlapututcán, sinoque luu chuná Dios
laclhca̠huili ̠ni ̠t calalh la ̠qui ̠natakalhkalhi̠tahuilay
hasta nalakchá̠n a ̠má quilhtamacú acxni̠
xlá 21 tla̠n nama̠kantaxtíy xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
ma ̠lacnu̠ni ̠t. Pero ni̠ caj xma ̠nhuá xcamaná̠n
catitalaktáxtulh nac xlacatí̠n xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
ma ̠laktzanke̠nán, sinoqueDiosna ̠naca ̠lakma̠xtuy
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ma̠lacatzuqui̠ni ̠t la ̠qui̠ niaj tu̠
natalaktzanka̠y o natani ̠y, y xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠
anán nali̠pa ̠xuhuay a ̠má li ̠pa̠xúhu latámat̠ hua ̠ntu̠
xlá ca ̠ma̠lacnu ̠nini̠t naca̠ma ̠xqui ̠y xcamaná̠n.
22 Pus catzi̠yá ̠hu pi̠ xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ anán nac
ca ̠quilhtamacú tapa̠ti ̠má̠nalh tacatzanájuat y ya̠
tali ̠puhuá ̠n tahuilá ̠nalhxta ̠chunácumu la ̠ cha̠tum
pusca ̠t ma ̠rí ta̠lay xtacatzanájuat acxni ̠ ámaj
ma ̠lakatuncuhui̠y cha̠tum cskata y aya xlacáchilh
lacpuhuán. 23 Pero ni ̠ caj xma ̠nhuá hua ̠ntu ̠ anán
nac xli ̠ca̠lanca ca̠quilhtamacú chuná pa̠ti ̠ma
huata na ̠ pu̠tum aquinín chuná makpa̠ti ̠ma ̠náhu
ma ̠squi aya kalhi ̠yá ̠hu Espíritu Santo, porque
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tihuijcú hua ̠ntu ̠ natimaklhti̠naná ̠hu. Xli̠ca ̠na pi̠
luu li ̠pe̠cua pa̠ti ̠ma ̠náhu caj la ̠ta lacpuhuaná̠hu
aya xlákcha̠lh a̠má quilhtamacú acxni̠ Dios
naquinca̠ma ̠xqui ̠yá̠n a ̠ma̠ko̠lh xalacsa̠sti
quimacnicán hua ̠ntu ̠ ni̠ tatlahuay tala ̠kalhí̠n
cumu la ̠ ca ̠mini̠niy natakalhi̠y xcamaná̠n;
porque acxni̠ chuná naqui ̠taxtuy xli ̠ca ̠na
pi̠ luu maktumá aya quinca ̠lakma̠xtuni̠tán
nahuán. 24 Hasta la ̠ ca ̠lacchú aquinín chunatiyá
ca ̠najlayá̠hu pi̠ namaklhti̠naná ̠hu hua ̠ntu̠
Dios quinca ̠ma̠lacnu̠nini ̠tán, pero para tícu
aya maklhti ̠nani̠t hua̠ntu ̠ xma ̠lacnu̠nicani̠t
niaj mini̠niy akatiyuj nalay xlacata aya
xmaklhtí ̠nalh hua ̠ntu̠ ma̠lacnu ̠nicani̠t, y si
para hua ̠ntu ̠ Dios xma ̠lacnu̠ni ̠t aquinín aya
maklhti ̠nani̠táhu entonces niaj quinca̠mini̠niyá̠n
nalakli̠puhuaná ̠hu xlacata nacatzi ̠yá̠hu túcu
cahuá naquintica̠ma̠xqui ̠caná ̠n. 25 Osuchí
xamaktum para chuná lacpuhuaná ̠tit,
porque tamá hua ̠ntu ̠ aquinín kalhi ̠ma ̠náhu
naquinca̠ma ̠xqui ̠caná̠n ni ̠ tasiyuy pus huá
xpa̠lacata luu xafuerza pi̠ ankalhi ̠ná lakasiyu
nakalhkalhi̠tahuilayá̠hu.

26 Xa ̠huachí huá li̠kalhi ̠yá ̠hu Xespíritu Dios
la ̠qui ̠ naquinca̠makta ̠yayá̠n acxni̠ aquinín taxlaj-
uani̠yá ̠hu, y na ̠chuna li ̠túm cumu aquinín ni ̠lay
kalhtahuakaniyá ̠hu Dios xlacata nama̠tla̠nti̠yá̠hu
pi̠ luu naquinca̠kaxmatniyá ̠n, pus huata huá chú
tamá Espíritu Santo quinca̠pa̠lacachuhui ̠naná̠n
acxni ̠ caj jalhpa̠ni ̠yá̠hu y ni ̠maclayá̠hu tachuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ nahuaná̠hu nac xlacatí̠n Dios. 27 Y cumu
Dioshua̠k lakapasahastahua ̠ntu ̠huínacxpu̠lacni
cha̠tum cristiano, xlá catzi̠y hua ̠ntu ̠Espíritu Santo
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squiniyacxni ̠xlá chuná li̠ma ̠akatzanke̠y cajquim-
pa̠lacatacán.

Ni̠para cha̠tum tícu caquintica̠ma ̠lactlahuí̠n
quintaca̠najlatcán

28 Aquinín hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Dios y pa̠xcat-
catzi ̠niyá̠hu xtapá̠xqui ̠t, catzi̠yá ̠hu pi̠ cumu xlá
lama nac quilatama̠tcán xlá natlahuay pi̠ la ̠tachá
túcu ma ̠squi catu ̠huá hua̠ntu ̠ naakspulanán hua ̠k
chuná naqui̠taxtuy la ̠qui̠ naquinca ̠macuaniyá̠n
porque hasta xamaká̠n quilhtamacú laclhca ̠hui-
li ̠ni ̠t pi̠ chuná nakantaxtuy xtapa ̠xuhuá̠n nac qui-
latama̠tcán. 29Porque acxni̠ nia ̠ xtlahuay ca ̠quilh-
tamacú Dios xcatzi ̠yá la ̠ta tícu xtaamá̠nalh tali ̠pa̠-
huán, y huá xpa̠lacata laclhca ̠huíli̠lh pi̠ na ̠ xca-
maná̠n natali̠taxtuy xta̠chuná cumu la ̠ xkahuasa
Jesucristo la ̠qui̠ chú xlá nali̠taxtuy cumu la ̠ xa-
puxcu quinta̠lacán. 30 Huá xpa̠lacata a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ Dios ca̠lacsacni̠t hasta la̠ta xlá nia ̠ xma̠la-
catzuqui̠y ca̠quilhtamacú, chú ca ̠tasaniy xlacata
natali ̠pa̠huán, y acxni̠ aya tali ̠pa̠huán ca ̠lacxaca-
niko̠y xtala̠kalhi ̠ncán, y acxni̠ chú aya lacuán cris-
tianos ca̠li ̠ma̠xtuy acxni̠ ca ̠lacxacaniko̠y xtala̠ka-
lhi̠ncán, pus hasta luu a ̠huatá chú naca ̠ma̠xqui ̠y
xpu̠tahui ̠lhcán nac akapú̠n la ̠qui̠ antá natapa̠xu-
huay nac a̠má lanca taxkáket antanícu lama.

31 Bueno, cumu para huá Dios quinca̠makta̠-
yamá ̠n, ¿túcu cahuá chú naquinca̠lactlahuaya̠-
huayá̠n? 32 Cumu para Dios ni ̠ quinca̠lakcatzanín
y hasta quinca̠macaminín Xkahuasa la ̠qui̠ li ̠mac-
xtum naquinca ̠lakma̠xtuyá̠n, ¿pi ̠ li ̠huaca chú ni̠
caquintica̠ma ̠xquí̠n xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠maclacasqui-
ná ̠hu? 33 ¿Tícu cahuá tla̠n nahuán pi ̠ takalhi ̠y
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tala ̠kalhí ̠n tama̠ko ̠lh hua ̠nti̠ Dios ca ̠lacsacni̠t si
mismo Dios ca ̠ma̠tzanke̠nanini̠t y ca ̠maklhti̠na-
ni ̠ttá cumu la ̠ tancsua cristiano hua ̠nti̠ nitú xta-
la ̠kalhí ̠n? ¡Xlic̠a ̠na pi̠ niajlay tícu naca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠y
xpa̠lacata xtala̠kalhi ̠ncán! 34 ¿Tícu cahuá tla̠n
naquinca̠ma ̠laktzanke̠yá ̠n si Cristo quinca̠pa̠la-
caní ̠n, lacastacuánalh nac ca̠li ̠ní ̠n y antá chú hui-
lachá nac xpakstácat xpa̠xtún Quintla̠ticán Dios
la ̠qui ̠ naquinca ̠pa̠lacachuhui̠nana ̠chá̠n? 35 Pus
¿tícu cahuá chú tla̠n naquinca̠maklhti ̠yá ̠n xtapá̠x-
qui ̠t Cristo pi̠ niaj naquinca̠lakalhamaná̠n? ¿Pi ̠
tla̠n nali ̠laclata̠yay acxni ̠ para huí tu̠ pa ̠ti̠ma ̠náhu,
osuchí para acxni ̠ kalhi ̠yá ̠hu taaklhú ̠hui ̠t, o para
acxni ̠ quinca̠li ̠putzasta ̠lacaná̠n caj cumu li̠pa ̠hua-
ná ̠hu, chuná para ni ̠tu̠ huayá̠hu o ni ̠tu̠ li ̠lha-
ka ̠naná̠hu, o para quinca ̠make̠klhacaná̠n hasta
quinca ̠li̠makni̠putuncaná ̠n? Para xli̠hua ̠k u̠má
hua ̠ntu ̠ cca ̠huanini̠tán chuná quinca̠akspulamá ̠n,
ni ̠ calacpuhuántit para huá Dios quinca̠pa̠xtek-
ni ̠tán. 36 Porque antá nac li ̠kalhtahuaka chiné
tali ̠chuhui ̠nán xtapa̠ti ̠ncánmakapitzí̠n cristianos:
Caj cumu aksti̠tum cca ̠li ̠pa̠huaná ̠n aquinín anka-

lhi̠ná quinca̠lacputzanima̠cán la ̠ta lácu tla̠n
naquinca̠makni̠caná̠n;

xta̠chuná quinca ̠li̠ma ̠xtucaná̠n cumu la ̠ borregos
hua̠ntu ̠ ca ̠le̠ncán antanícu naca ̠makni̠cán.

37 Pero ma ̠squi lhu̠hua hua ̠ntu ̠ aquinín pa̠ti ̠ma̠-
náhu catzi ̠yá̠hu pi̠ juerza nata ̠yaniyá ̠hu cumu
huá naquinca̠makta̠yayá̠n Cristo hua̠nti̠ luu snún
quinca ̠lakalhamani̠tán. 38 Aquit aktum ccatzi ̠y
pi̠ ni̠para cha ̠tum y ni ̠para pu̠lactum caquin-
tica ̠ma̠lactlahuí ̠n o caquintica̠maklhtí̠n xtalaka-
lhamaní ̠n Dios: ni ̠para huá xpu̠chiná ca ̠li ̠ní ̠n,
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na ̠ ni̠para laclanca li ̠tlihueke hua ̠ntu ̠ tahuilá ̠nalh
nac ca ̠u̠ní ̠n, na ̠ ni ̠para ángeles, na ̠ ni ̠para xli ̠-
hua ̠k hua̠ntu ̠ la ̠nchú akspulama ̠náhu, na ̠ ni ̠para
hua ̠ntu ̠ naakspulayá̠hu acali̠stá ̠n, 39 na ̠ ni ̠para
hua ̠ntu ̠ tahuilá ̠nalh ta̠lhmá̠n nac akapú̠n, na̠
ni ̠para hua ̠ntu ̠ tahuilá̠nalh uú tu̠tzú nac ca̠tiyatni,
ni ̠para pu̠lactum hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠lacatzuqui̠ni ̠t
chuná tu ̠ lactzú o hua ̠ntu ̠ laclanca. ¡Pus ni ̠para
pu̠lactum caquintica̠maklhti ̠chá̠n a̠ma ̠ lanca tala-
kalhamaní̠n hua ̠ntu ̠ Dios quinca ̠ma̠lacnu ̠niyá̠n y
hua ̠ntu ̠ maklhti ̠nani ̠táhu nac xlatámat̠ Quimpu̠-
chinacán Jesucristo!

9
Pablo li ̠puhuán porque ni ̠ xli ̠hua̠k judíos

taca ̠najlaniy Dios
1 Aquit xli ̠ca̠na cli ̠pa̠huán Jesús y huá catzi ̠y pi̠

ni ̠ caksani̠nama, na ̠ xa ̠huá Espíritu Santo hua̠nti ̠
lama nac quilatámat̠ tla̠n ma ̠luloka pi̠ xli ̠ca ̠na
hua ̠ntu ̠ cca̠huaniyá̠n. 2Aquit ckalhi ̠y aktum lanca
tali ̠puhuá ̠n nac quilatámat̠, cmaklhcatzi̠y cumu
la ̠ a̠ cacatzanchá quinacú caj xpa ̠lacata a ̠ma̠ko̠lh
quinta ̠judíos hua ̠nti ̠ ni ̠ tali ̠pa̠huán Jesús. 3 Porque
huatuní̠n luu quinata̠chiquí ̠n y cumu la ̠ quina-
ta̠lán cca ̠li ̠ma̠xtuy, hasta aquit hua̠k tla̠n xac-
tláhualh ma ̠squi xacalh pa̠ti ̠nán nac ca ̠li ̠ní̠n, o
ma ̠squi huá Cristo xquilakmáka para chuná tla̠n
xtalaktáxtulh xli ̠stacnicán. 4 Ma ̠n Dios xca ̠lac-
sacni̠t la̠qui ̠ naca ̠li̠ma ̠xtuy cumu la ̠ xcamaná̠n,
porque hasta xamaká̠n quilhtamacú huá tima̠la-
catzuqui̠chá a ̠má maká̠n quili ̠talakapasnicán Is-
rael, y la ̠qui ̠ natacatzi ̠y pi̠ xlá ankalhi̠ná xca̠-
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ta̠lama ca ̠má̠xqui ̠lh taxkáket la ̠qui̠ naca̠pu̠lalé̠n
la ̠tachá nícu xlacán natalatapu̠li ̠y nac desierto, y
cumu xlacasquín pi̠ aksti ̠tum natalatama̠y, tla̠n
natalakachixcuhui ̠y huá xpa̠lacata ca ̠li ̠má̠xqui ̠lh
xatatzokni xli̠ma ̠peksí̠n, y lhu ̠hua hua ̠ntu ̠ ca ̠ma̠-
lacnú ̠nilh naca̠ma ̠xqui̠y para xlacán natali̠pa̠-
huán. 5 Aquinín judíos xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ quinquilh-
tzucutcán a̠ma ̠ko ̠lh xalactali̠pa ̠hu quili̠talakapas-
nicán Abraham, Isaac y Jacob; y acxni ̠ quima̠aka-
pu̠taxti̠nacán Jesúsqui̠lacachinchiuúnacca ̠quilh-
tamacú na ̠ hua ̠k judíos xli ̠talakapasni qui ̠táxtulh,
ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ na ̠ Dios y huá ca ̠ma̠peksi ̠y
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ anán y luu mini̠niy nalakachix-
cuhui̠cán cane ̠cxnicahuá quilhtamacú. Chuná
calalh, amén.

6 Xamaktum huí ti ̠ nalacpuhuán pi̠ ni ̠ xli ̠ca ̠na
ma ̠kantáxti ̠lh Dios hua ̠ntu̠ tica̠ma ̠lacnú̠nilh xam-
aká̠n quili̠talakapasnicán, huata huá chuná li̠ta-
siyuy porque ni ̠ xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ tahuán pi̠ huá
xquilhtzucutcán ko̠rutzí ̠n Israel luu lacuán israel-
itas, sinoque caj xma̠nhuá hua ̠nti̠ xli ̠ca̠na tali ̠pa̠-
huán Dios. 7 Na̠chunali ̠túm, Dios ni̠ ca̠li ̠macá̠n
hua ̠k xcamaná̠n hua ̠nti̠ xli ̠talakapasni Abraham,
porque Dios chiné tihuánilh: “Caj xma ̠nhuá xli̠ta-
lakapasni Isaac natali̠taxtuy mincamán.” 8 Antá
uú luu lacatancs quinca ̠ma̠catzi ̠ni ̠yá̠n xlacata pi̠
ni ̠lay li ̠taxtuyá̠hu xcamaná̠n Dios caj cumu para
huá quinquilhtzucutcán Abraham, huata Dios
ca ̠li ̠ma̠xtuy xcamaná̠n a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ natama̠-
kantaxti ̠y y nataca̠najlay hua ̠ntu ̠ xlá ma ̠lacnu̠y.
9Acxni̠ Dios ta̠chuhuí ̠nalh Abrahamma ̠lacnú̠nilh
hua ̠ntu ̠ xma ̠xqui ̠putún, chiné huánilh: “Ca ̠lac-
chiné a ̠ca ̠ta quilhtamacú acxni ̠ aquit nacmim-
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paray, tamámimpusca̠thuanicánSaraxláayahuij
nahuán cha̠tum actzu ̠ cskata.”

10 Pero ni ̠ caj xma̠nhuá eé ma̠lacnu ̠nícalh, hu-
ata na ̠ calacapa̠stáctit a ̠ma̠ko ̠lh stiyú ̠n lakahuasán
hua ̠nti ̠ xcamaná̠n Rebeca, xli ̠ca ̠na pi̠ huá xtla̠tcán
xuani̠t a ̠má xamaká ̠n quili ̠talakapasnicán xu-
anicán Isaac. 11-12 Pero hasta xapu ̠lhá acxni̠
a ̠ma̠ko̠lh stiyú ̠n lakahuasán nia̠ xtalacachín nac
ca ̠quilhtamacú y nia ̠ xtalakapasa hua ̠ntu̠ tla̠n
o hua̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n, pero Dios chiné tihuánilh Re-
beca: “Huá xapuxcu minkahuasa xtasa ̠cua nali̠-
taxtuy xataju la ̠qui ̠ nata ̠scuja.” Acxni̠ chú uú
lacatancs ma ̠luloka Dios xlacata pi̠ huá ca ̠lac-
saca la ̠tachá tícu chuná ca̠lacpuhuaniy, y ni ̠ ca̠ta
cati ̠huá xkahuasa ca ̠tlahuay, sinoque xlá laka-
lhamán hua ̠nti̠ lakalhamamputún, y ni ̠ caj huá
xpa̠lacata cumu para túcuya̠ tla̠n tascújut natla-
huay nac xlatámat̠. 13 Aquit ni ̠tu ̠ cma ̠li ̠huaqui̠ma
quintachuhuí ̠n porque antá nac xtachuhuí̠n Dios
hua ̠ntu ̠ tatzoktahuilani̠t nac li ̠kalhtahuaka chiné
huan: “Atzinú luu clakalhámalh Jacob hua̠nti ̠
xataju ni ̠ xachuná cpá̠xqui ̠lh Esaú hua ̠nti̠ xa-
puxcu.”

14 Xamaktum para huixinín nalacpuhuaná̠tit:
“¿Entonces Dios lanca lakayá̠calh porque ni ̠ acx-
tum ca ̠lakalhamán xcamaná ̠n?” ¡Oh, ni ̠chuná!
15 Porque maktum quilhtamacú Dios chiné huá-
nilh Moisés: “Aquit naclakalhamán hua ̠nti̠ nac-
lakalhamamputún, y nacpa̠xqui ̠y hua ̠nti̠ aquit
chuná naclacpuhuaniy.” 16 Por eso tla̠n li ̠taluloka
xlacata pi̠ ni ̠ caj cumu para cha̠tum chixcú luu
tla̠n cristiano li ̠taxtuy nac xlacatí ̠n Dios cumu xlá
chuná lakati̠y o porque luu juerza tlahuanini̠t
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xlacata aksti̠tum nalatama̠y, huata tla̠n chuná
li ̠taxtuy para huá Dios lakalhamán y makta̠yay
hua ̠nti ̠ chuná lacpuhuaniy. 17 Porque antá nac
li ̠kalhtahuaka tatzoktahuilani̠t pi̠ Dios chiné huá-
nilh rey Faraón xalac Egipto: “Aquit cli ̠ma̠xtún
lanca ma ̠peksi̠ná la ̠qui̠ nac milatámat̠ nacma̠-
siyuy lanca quili̠tlihueke hua ̠ntu ̠ aquit ckalhi ̠y,
y na ̠chuna li ̠túm la ̠qui ̠ nac xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhta-
macú naquilakapascán.” 18 Umá li ̠kalhtahuaka
hua ̠ntu ̠ li̠kalhtahuakáhu quinca̠ma ̠catzi̠ni ̠yá̠n pi̠
Dios lakalhamán hua ̠nti̠ chuná lacpuhuaniy, pero
na ̠ tla̠n tlahuay para chuná lacasquín pi̠ cha̠tum
chixcú luu lanca xú̠tax cali ̠táxtulh.

19 Xamaktum huí ti̠ nalacpuhuán, o hasta
naquinta ̠la ̠huaniputún: “¿Túcu xpa̠lacata
naquinca̠li ̠ma ̠xoko̠ni̠putuná ̠n Dios acxni̠
tlahuayá̠hu tala ̠kalhí ̠n para luu chuná
xlá laclhca̠huili ̠ni ̠t naminá̠hu latama̠yá ̠hu,
y xa ̠huachí cumu ni ̠para cha ̠tum lay
kalhakaxmatmakán hua ̠ntu ̠ aya laclhca̠huili ̠ni ̠t?”
20 ¡Pax̠catacu tihuan a ̠má chixcú hua̠nti̠ chuná
lacpuhuán! Huá chuná cli ̠huaniyá̠n, ¿túcu huix
minkásat, osuchí macata̠xtuca xtalacapa̠stacni
Dios la ̠qui ̠ lacpuhuana pi ̠ tla̠n nali̠huaniya
hua ̠ntu ̠ xlá tlahuama? ¿A poco pa̠tum tlámanclh
tla̠n chiné nahuaniy lhtamaná hua ̠nti̠ tláhualh:
“¿Túcu xpa ̠lacata chiné quili ̠tlahua?” 21 Huá
chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n porque cha̠tum lhtamaná
xli ̠ca ̠na pi̠ tla̠n li̠tlahuay xli ̠lhtámat la ̠tachá
túcu nali ̠tlahuaputún y hua ̠ntu̠ nali̠macuaniy;
pu̠lactumá li̠lhtámat tla̠n nali ̠tlahuay pa̠tum
li ̠lakátit̠ tlámanclh la ̠qui̠ nali̠macuaniy, pero
na ̠ tla̠n li ̠tlahuay pektum lanca la ̠ka la ̠qui ̠ na̠
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nali ̠macuaniy.
22 Antá chú luu li ̠huana ̠ liakata̠ksá̠hu pi̠ Dios

na ̠chuná tlahuani̠t nac xlatama̠tcán cristianos
acxni ̠ ni ̠ maktum tuncán ca ̠ma̠xokó̠ni ̠lh xtala̠ka-
lhi̠ncán hua ̠nti̠ tatláhualh hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n porque
ca ̠lakalhámalh, pero na ̠ akata̠ksparayá̠hu pi̠ xlá
na ̠ tla̠n ma ̠síyulh a̠má lanca xli̠makatlihueke nac
xlatama̠tcán hua ̠nti ̠ ni ̠ xca ̠ta̠pa̠ti ̠putún xtala̠ka-
lhí̠n acxni ̠ chuná lacásquilh. 23 Pero chú nac
quilatama̠tcán li ̠ma̠siyuputún lanca xli ̠tlihueke
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠y y la ̠ta lácu luu tla̠n catzi ̠y, porque
snu ̠n quinca ̠lakalhamani̠tán y quinca̠lakpali ̠ni-
ni ̠tán quilatama̠tcán la ̠qui ̠ aquinín tla̠n nali̠pa ̠xu-
huayá̠hu a ̠má tla̠n latámat̠ hua ̠ntu ̠ laclhca̠huili̠ni ̠t
nakalhi ̠yá̠hu. 24Lhu̠huaaquinínhua ̠nti̠Diosquin-
ca ̠lacsacni̠tán makapitzí̠n judíos y makapitzí̠n ni̠
judíos. 25 Porque hasta antá nac li ̠kalhtahuaka
hua ̠ntu ̠ títzokli profeta Oseas tzokli hua ̠ntu ̠ huá-
nilh Dios, chiné huan:
Lhu̠hua cristianos hua ̠nti̠ aquit ni ̠ quincamaná̠n

xacca̠li ̠macá̠n, la ̠nchú huá quincamaná̠n
cca̠li ̠ma̠xtuy;

y na ̠chuná a ̠ma̠ko ̠lh hua ̠nti̠ nia ̠ xtacatzi ̠y pi̠ aquit
na̠ cca ̠pa̠xqui ̠y, chujcú natacatzi ̠y pi̠ aquit
luu snu̠n cca̠lakalhamán.

26 Xa̠huachí antiyá nac a ̠má pu̠latama̠n anta-
nícu aquit ctica̠huánilh a ̠ma̠ko ̠lh hua̠nti ̠ ni̠
judíos: “Huixinín ni ̠ quincamaná ̠n”,

juerza cámaj ma̠lakcha̠ni ̠y aktum quilhtamacú
la ̠qui̠ pi̠ antiyá naca̠li ̠ma ̠pa̠cuhui̠cán xca-
maná̠n Dios hua ̠nti̠ lama xastacná.

27 Na̠ calacapa ̠stáctit la ̠ta lácu huá profeta Isaías
acxni ̠ xca ̠li̠chuhui ̠nama a̠ma ̠ko ̠lh hua ̠nti̠ judíos:
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“Xli̠ca ̠napi̠ma̠squi chunáxli ̠lhu̠huacumu la̠mun-
tzaya xalac pupunú xli ̠hua ̠k xli ̠talakapasnicán
judíos, aquit tancs cca ̠huaniyán pi̠ ni ̠ lhu̠hua cati-
talaktáxtulh. 28 Porque Dios ámaj ca ̠ma̠xoko̠ni ̠y
xli ̠hua ̠k cristianos xala ca ̠quilhtamacú xpa̠lacata
xtala̠kalhi ̠ncán, pero hua ̠ntu̠ aksti̠tum natlahuay
xtascújut.” 29 Xa̠huachí antali̠túm nac li ̠kalhta-
huaka chiné titzokpá Isaías:
Para huá Dios ni̠ xtica̠lakalhámalh y ni ̠ xtica ̠lak-

má̠xtulhmakapitzí̠n xalakmaká̠n quili̠tala-
kapasnicán hua ̠nti̠ quinca ̠ma̠lhu̠hui ̠ni ̠tán,

aquinín xtisputtahuiláhu cumu la ̠ tasputtahuílalh
hua̠nti ̠ maká̠n xtalamá̠nalh nac Sodoma y
Gomorra.

Ni̠ lhu ̠hua judíos tali̠pa̠huán xtachuhuí ̠n Jesús
30 Bueno, ¿túcu chi̠nchú quinca̠ma ̠siyuniyá̠n

eé takalhchuhuí̠n? Pus quinca̠ma ̠siyuniyá̠n pi̠
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ ni ̠ judíos caj xpa̠lacata tali ̠pá̠-
hualh hua ̠ntu̠ Diosma̠lacnu̠y, xlá ca ̠li̠maklhtí ̠nalh
cumu la ̠ xalaktaxtún cristianos hua ̠nti̠ ni ̠tu ̠ taka-
lhi̠y xtala̠kalhi̠ncán, ma̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ xapu ̠lh
xlacán ni ̠ huá xtaputzamá̠nalh eé laktáxtut. 31 Y
chi̠nchú a ̠ma ̠ko̠lh judíos hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na xtalak-
tzaksamá ̠nalhnatama̠kantaxti ̠yxli̠ma ̠peksí ̠nDios
porque xtalacpuhuán pi̠ chuná natali̠laktaxtuy
xpa̠lacata xtala̠kalhi ̠ncán, ma ̠squi tatzáksalh ni̠
tama ̠tlá̠nti̠lh. 32 ¿Lácu chuná taliakspúlalh? Huá
chuná taliakspúlalh porque caj sacstucán luu
lacuán cristianos xtali ̠taxtuputún o xtali ̠ma ̠siyu-
putún nac xlatama̠tcán, pero ni ̠ tama̠tlá ̠nti̠lh nata-
ca ̠najlay pi̠ Cristo naca̠ma ̠xqui̠y eé laktáxtut. Por
eso tali ̠laclatá ̠yalh y huá taliákchekxli a ̠má “lanca
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chíhuix hua ̠ntu ̠ liakchekxnincán.” 33 Y na ̠ antiyá
nac li̠kalhtahuaka chiné tatzoktahuilani̠t:
Aquit cámajmacamín cha̠tumhua ̠nti̠naca̠lakma̠x-

tuyá̠n,
pero lhu̠hua hua ̠nti ̠ caj natali ̠laclata̠yay porque

huá li̠taxtuy aktum lanca chíhuix hua ̠ntu̠
naliakchekxninta̠yacán y natatali̠ca ̠talay
nac ca ̠tiyatni.

Pero hua ̠nti ̠ natali ̠pa̠huán xli ̠ca ̠na pi ̠ ni̠ caj catita-
ma̠xáni ̠lh acali̠stá ̠n.

10
1 Nata̠lán, xli ̠cána luu li ̠puhuán quinacú, y la̠ta

ankalhí ̠n ckalhtahuakaniy Dios cli ̠ma̠katzanke̠y
xlacata pi̠ xli ̠hua ̠k judíos xtalaktáxtulh. 2Ma ̠squi
xli ̠ca ̠na luu tla̠n xacca ̠li ̠chuhuí̠nalh pi̠ lhu ̠hua
judíos li ̠huana ̠ talaktzaksamá̠nalh xlacata lacuán
cristianos natali̠taxtuy nac xlacatí ̠n Dios, pero
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ talaktzaksamá̠nalh ni ̠ li ̠huana̠
taakata̠ksa la ̠ta lácuDios lacasquín catali̠pá̠hualh.
3 Porque ni ̠ taca̠najlaputún pi̠ xma̠nhuá Dios
hua ̠nti ̠ tla ̠n ca ̠li ̠ma̠xtuy makla̠kalhi ̠naní̠n cris-
tianos cumu la ̠ hua ̠nti̠ ni ̠tu̠ takalhi ̠y xtala̠ka-
lhi̠ncán, pus huá xpa ̠lacata xlacán ma ̠n juerza
tatlahuaniy talaktzaksay natatlahuay lacuán ta-
scújut la ̠qui̠ lacuán cristianosnatali ̠taxtuyy chuná
natalakma̠xtuy xli ̠stacnicán nac xlacatí ̠n Dios.
4 Xli̠ma ̠peksí̠n Moisés kantaxtuko̠y nac xlatámat̠
Jesucristo, porque xli ̠hua̠k hua ̠nti̠ taca ̠najlay xla-
cata Cristo ca ̠lacxacanini̠t xtala̠kalhi ̠ncán y chuná
lacuán cristianos ca ̠li ̠má̠xtulh nac xlacatí̠n Dios,
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pus xlacán niaj luu xafuerza natalaktzaksay nata-
ma ̠kantaxti̠y hua ̠ntu̠ huan xli ̠ma ̠peksí̠n Moisés
xlacata natakalhíy laktáxtut.

5 Amá cristiano hua ̠nti̠ nama̠kantaxti ̠ko ̠y nac
xlatámat̠ xli ̠hua ̠k xli ̠ma̠peksí ̠n Dios xli ̠ca ̠na pi̠
chuná xca ̠li ̠má̠xtulh cumu la ̠ lacuán cristiano
hua ̠nti ̠ ni ̠tu̠ kalhi ̠y xtala̠kalhí̠n, porque Moisés
chiné títzokli nac xli ̠ma ̠peksí̠n: “Amá cristiano
hua ̠nti ̠ li ̠huana̠ nama̠kantaxti ̠y xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
huán nac xli̠ma ̠peksí̠n Dios xli ̠ca̠na pi̠ nalak-
ma ̠xtuy xli ̠stacni.” 6 Pero cumu ni ̠ti ̠ lay ak-
sti ̠tum nama̠kantaxtiy huata chiné tatzoktahui-
lani ̠t nac li ̠kalhtahuaka xpa ̠lacata la ̠ta lácu Dios
quinca ̠lacxacaniyá̠n quintala ̠kalhi ̠ncán y quin-
ca ̠li ̠ma̠xtuyá̠n lacuán cristianos caj cumu para
aquinín ca̠najlayá̠hu hua ̠ntu ̠ma̠lacnúy: “Ni ̠ calac-
púhuanti para xlacasquinca napina nac akapú̠n
y antá naputzaya Cristo la̠qui ̠ nata ̠ctay y nalak-
ma ̠xtuyá̠n, 7osuchí antá napina nac ca̠li ̠ní ̠n y antá
naputzaya porque xlá aya lacastacuanani̠t.” 8Xli̠-
ca ̠napi̠ni ̠xlacasquincaparamákatnaputzaya la̠ta
lácu tla̠n nalaktaxtuya, porque chiné huamparay:
“Xli̠ca ̠na pi̠ huá a ̠má xtachuhuí ̠n Dios luu lacatzú
lakchini̠tán,porqueantákalhi̠yanacminquilhni y
huí nacminacú.” Aquit lacatancs cuaniyá ̠npi̠ huá
eé tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ luu quili̠ca ̠najlatcán porque
huáxtachuhuí ̠nDioshua ̠ntu ̠aquinín cliakchuhui̠-
nama̠náhu. 9 Porque para huá minquilhni li ̠ma̠-
luloka pi̠ huá Cristo Mimpu̠chiná y nac minacú
ca ̠najlaya pi̠ xli ̠ca ̠na Dios ma̠lacastacuánil̠h nac
ca ̠li ̠ní̠n, pus chuná tla̠n namaclaya laktáxtut nac
xlacatí ̠n Dios. 10 Porque talacasquín pi̠ huá mina-
cujcán nali̠ca ̠najlayá̠hu hua ̠ntu̠ Dios ma̠lacnu ̠y
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la ̠qui ̠ xlá naquinca̠li ̠ma ̠xtuyá̠n cumu lá ̠mpara
ni ̠tu ̠ quintala̠kalhi ̠ncán, y quinquilhnicán nali ̠ma̠-
luloká ̠hu pi̠ xma̠nhuá Jesucristo hua ̠nti̠ tla̠n lak-
ma ̠xtunún la ̠qui ̠ chuná tla̠n nakalhi ̠yá̠hu laktáxtut
xpa̠lacata quintala̠kalhi ̠ncán.

11 Xa̠huachí antá nac li ̠kalhtahuaka chiné tat-
zokni ̠t: “Xli̠hua ̠k hua ̠nti̠ nali̠pa ̠huán Quimpu̠chi-
nacán y naca̠najlaniy ni ̠tu ̠ caj ámaj tama̠xani ̠y
acali̠stá ̠n.” 12 Xlá acxtum ca̠li ̠macá̠n hua ̠k cris-
tianos, chuná hua̠nti̠ judíos cumu la̠ ti ̠ ni ̠ judíos;
porque xli ̠ca̠na pi̠ caj xma ̠nhuá cha̠tum Quim-
pu̠chinacán, hua ̠nti̠ nali̠pa̠huaná ̠hu y xli ̠ca̠na luu
lanca xtalakalhamaní̠n ca ̠ma̠xqui ̠y hua ̠nti̠ tali̠-
ma ̠akatzanke̠y pi ̠ naca̠ma ̠tzanke ̠naniy xtala̠ka-
lhí̠ncán. 13 Porque nac li ̠kalhtahuaka chiné
huan: “Xli̠hua ̠k cati ̠hua̠ cristianos hua ̠nti̠ nata-
li ̠ma̠katzanke̠y Quimpu ̠chinacán pi̠ caca ̠lakalhá-
malh, xli̠ca ̠na pi̠ naca̠lakalhamán y naca̠lakma̠x-
tuniyxli ̠stacnicán.” 14Pero¿lácu chúnatali ̠ma̠aka-
tzanke̠y pi̠ naca̠lakalhamán a ̠ma ̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ ni̠ tali ̠pa̠huani ̠t? Pero ¿lácu natali ̠pa̠huán
si nia̠ takaxmata la ̠ta lácu xlá lakalhamani̠nán
y lakma̠xtunún? Y ¿lácu chú natali ̠kaxmata si
nia ̠ ca ̠liakchuhui̠nanicán? 15Na ̠chunali̠túm, ¿lácu
chú naancán liakchuhui̠nancán xtachuhuí ̠n Jesús
hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y laktáxtut si ni ̠ti ̠ li ̠ma̠peksi ̠má̠calh
xlacata caalh liakchuhui̠nán? Pero nac li ̠kalhta-
huaka chiné tatzokni̠t: “Ca̠na ̠ li̠pa ̠xúhu tatasiyuy
acxni ̠ tachín a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ tamín taliakchu-
hui ̠nán a ̠má xasa̠sti tama̠catzi ̠ní ̠n hua ̠ntu̠ ma̠sta ̠y
laktáxtut.” 16 Pero ma ̠squi liakchuhui̠namá̠calh
a ̠má li ̠pa̠xúhu tachuhuí ̠n hua ̠ntu ̠ma ̠sta ̠y laktáxtut
ni ̠ lhu̠hua hua̠nti̠ taca̠najlani̠t, y chuná kantax-
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tuma hua ̠ntu ̠ xamaká ̠n quilhtamacú tíhua Isaías
acxni ̠ chiné huánilh Dios: “Quimpu̠chinacán
Dios, la ̠ta cli̠chuhui ̠nánmintachuhuí̠n luu lhu ̠hua
hua ̠nti ̠ ni ̠ taca̠najlaputún.” 17 Xli̠ca ̠na chuná qui̠-
taxtuy pero ne ̠cxni napa̠tzanka ̠yá̠hu pi̠ cristianos
xma ̠nhuá tla̠n natali ̠pa̠huán Cristo para natakax-
matniy hua ̠ntu ̠ taliakchuhui̠nán xtachuhuí ̠n.

18 Caj la̠ta aquit clacpuhuán: ¿Pi ̠ huá cahuá
chuná tali ̠lay u̠ma ̠ko̠lh judíos cumu para caj nia̠
takaxmata xtachuhuí ̠n Cristo? ¡Oh, xli ̠ca ̠na pi̠
ni ̠chuná, porque aya hua ̠katá takaxmatni̠t! Huá
chuná cli ̠huán porque antá nac xtachuhuí̠n Dios
chiné tatzokni̠t:
Xtachuhui̠ncán akchuhui̠naní̠n xli ̠ca ̠lanca

ca̠quilhtamacú kaxmatcani ̠t,
y la ̠ta tu ̠ xlacán taliakchuhui̠namá̠nalh talaka-

puntumi̠ni ̠t hastaantanícua ̠tzinú tanke̠nu ̠y
antanícu talamá̠nalh cristianos.

19 Pero caj la̠ta chú aquit clacpuhuán: ¿Lácu pi̠ ni̠
taakata̠ksni ̠t cahuá a ̠ma̠ko̠lh judíos xlacata pi̠ Dios
ca ̠lakalhamán y ca ̠lakma̠xtuputún xli ̠hua ̠k cris-
tianos? Aquit clacpuhuánpi̠ hua ̠k tacatzi ̠y, porque
hasta maka̠sá quilhtamacú ko̠lutzí̠n Moisés tica̠-
ma ̠catzí̠ni ̠lh acxni ̠ chiné ca ̠huánilh:
Xlacata pi ̠ nasi̠tzi ̠niyá̠tit, aquit cámaj ca ̠pa̠xqui ̠y

xli̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lh cristianoshua ̠nti̠huixinín
ni̠ ca ̠ucxilhputuná̠tit;

y na ̠chuná a̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ huixinín
ca̠lacpuhuaniyá̠tit pi̠ ni ̠túcu taakata̠ksmá̠-
nalh,

hua ̠k cámaj ca̠lakalhamán la ̠qui ̠ chuná la ̠n nali ̠si̠-
tzi̠yá̠tit.
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20Yna ̠chuna li ̠túmprofeta Isaías luu li ̠huana̠ tima̠-
síyulhxtalacapa̠stacniDiosacxni̠ chiné títzoklinac
xlibro:
Ama ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ xquintaputzamá̠-

nalh xlacata naquintali̠pa ̠huán,
huata xlacán pála quintamaclani ̠t;
y a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ ni ̠ xtakalhasquini̠namá̠nalh

xlacata naquintalakapasa tícu aquit,
huata huá cca ̠ma̠siyúnilh quintalacapa̠stacni.
21Pero acxni ̠Dios ca ̠li ̠chuhuí̠nalh a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti ̠
judíos, chiné huá xpa̠lacatacán: “Aquit tantacú
y tantascaca ctzáksalh xlacata xacca ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠putún u̠ma ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ aquit ma̠n
xacca ̠lacsacni̠t, pero xlacán caj talo̠cujnún y ni̠
takaxmatputún.”

11
Ni̠ xli ̠hua̠k judíos talaktzanka ̠ni̠t

1Huí ti ̠ tla̠n nalacpuhuán caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠
aquit cca ̠huanimá̠n: ¿Entonces Dios maktum pi̠
ca ̠lakmakani̠t a̠ma ̠ko ̠lh xcamaná̠n israelitas? ¡Oh,
ni ̠chuná xlá, ni ̠tu ̠ ca ̠lakmakamá̠calh! Huá chuná
cli ̠huánporqueni ̠tu ̠quilakmakamaaquit na ̠ judío
israelita, huá quili̠talakapasni xuani̠t a̠má xa-
maká̠n Benjamín hua ̠nti̠ na ̠ xli ̠talakapasni xa-
maká̠n ko̠lutzí ̠n Abraham. 2 Xlá ni ̠tu̠ ca ̠lak-
makani ̠t judíos, porque hasta xamaká ̠n quilhta-
macú Dios huá ca ̠li ̠lácsacli israelitas la̠qui ̠ xca-
maná̠n natali ̠taxtuy y hasta ca ̠lacchú quilhta-
macú chunacú ca ̠li ̠ma̠xtuy. Xa̠huachí calaca-
pa̠stáctit hua̠ntu ̠ tatzokni̠t nac li̠kalhtahuaka caj
xpa̠lacata a ̠má quilhtamacú acxni ̠ profeta Elías
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ca ̠tali ̠puhuá̠n xkalhtahuakanima Dios xca ̠ma ̠lak-
siyuma a ̠ma̠ko̠lh judíos xalac Israel y chiné xu-
anima: 3 “Quimpu̠chiná Dios, u̠ma ̠ko ̠lh lacli ̠xcáj-
nit quinata ̠chiquí ̠n judíos tamakni̠ni̠t a ̠ma̠ko̠lh
profetas hua ̠nti̠ huix xca̠macatani̠ta, na ̠ talak-
ponkámi ̠lh mialtar anta nícu clhcuyucán ciensus
acxni ̠ xlakachixcuhui̠cána; a ̠huata que̠cstu cta-
makxtekni̠t, pero juerza quintaputzasta ̠lamá̠nalh
xlacata naquintamakni̠y.” 4 Pero huata Dios
chinéhuánilh: “Ni̠ hua ̠k talaktzanka̠ta̠yani̠t cumu
la ̠ huix lacpuhuámpat̠, porque tahuilá ̠nalh ak-
tujúnmi̠lh judíos hua ̠nti̠ aksti̠tum quintali̠pa̠huán
y ni ̠para maktum a ̠ talakatatzokostay a ̠má tzin-
cun hua ̠ntu ̠ huanicán Baal.” 5 Na̠chunali ̠tum la̠
ca ̠lacchú quilhtamacú, Dios ca ̠lacsacni̠t makapi-
tzí̠n judíosma̠squi caj tzinúhua ̠nti̠ lacasquínnata-
laktaxtuy caj xpa̠lacata cumu xlá ca ̠lakalhamani̠t.
6 Xli ̠ca̠na pi̠ ma̠squi ca̠lakalhámalh huá chuná
li ̠tláhualh porqueDios tla ̠n catzi ̠y, y ni̠ huá ca ̠li ̠lak-
má ̠xtulh cumu para caj túcuya̠ tla ̠n tascújut tama̠-
kantáxti ̠lh; para huá xca ̠li ̠lakmá̠xtulh ni ̠tu ̠ cahuá
li ̠macuánma̠squiDios xca ̠huánilhpi ̠ caj xpa̠lacata
xtalakalhamaní̠n ca ̠lakma̠xtuy cristianos.

7 Bueno, ¿lácu chú la ̠ eé qui ̠taxtuy? Porque
judíos titatzáksalh natama̠kantaxti ̠y hua ̠ntu̠
titalacpúhua pi̠ natali ̠lakma̠xtuy xli ̠stacnicán
nac xlacatí ̠n Dios, pero ni ̠ tama ̠kantáxti ̠lh y ni̠
ca ̠lakma̠xtúcalh. Pero a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ Dios
ca ̠lacsacni̠t xli ̠ca ̠na pi̠ amá ̠calh ca ̠lakma̠xtucán
porque taca ̠najlay xli ̠hua ̠khua ̠ntu̠Diosma ̠lacnu̠y.
Pero hua ̠nti̠ sacstucán talaktzaksay talakma̠xtuy
xli ̠stacnicán y talakmakán xtalakalhamaní̠n
Dios xlacán caj li̠huaca talaktzanka̠ta̠yamá ̠nalh.
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8 Xa̠huachí aya chiné tatzoktahuilani ̠t caj
xpa̠lacatacán: “Dios aya ca̠mákxtekli xlacata
pí catalaktzanka̠ke ̠lh porque ni ̠ takaxmata,
ma ̠squi takalhi ̠y xlakastapucán pero ni̠ tancs
tali ̠lacahua̠nán, takalhi ̠y xtake̠ncán pero ni̠
tali ̠kaxmata hua̠ntu ̠ tla̠n tachuhuí ̠n, y hasta
la ̠ ca̠lacchú quilhtamacú lhu̠hua talamá̠nalh
hua ̠nti ̠ chuná tali ̠catzi̠y.” 9 Rey David na ̠ chiné
tica ̠li̠chuhuí ̠nalh:
Amá la ̠ kama xtahuajcán hua ̠ntu ̠ tali ̠hua ̠yán chu

xli̠hua ̠k xpa̠xcuajcán hua̠ntu ̠ xlacán tali ̠pa̠-
xuhuay,

catali ̠laktzanka̠tá̠yalh y cataliakchékxli,
la ̠qui ̠ chuná naca̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠cán nac xlacatí̠n Dios.
10Ymaktumpi̠ catalakaxó̠ko̠lh nac xlakastapucán

y niaj catalacahuá̠nalh,
na ̠chuná csti ̠pu̠ncán, ne̠cxnicú catama̠jáxalh

y ankalhí ̠n catacucále̠lh xli ̠hua̠k hua ̠ntu̠
li̠xcájnit tatlahuay.

Dios hua̠k ca̠lakma ̠xtuputún cristianos ma ̠squi
ni ̠ judíos

11 Lakachuní̠n clacpuhuán: Acxni̠ judíos talak-
mákalh xtalakalhamaní̠n Dios hua ̠ntu̠ ca ̠ma ̠lac-
nú ̠nilh, ¿pi ̠ maktum cahuá talaktzanka̠tá̠yalh y
niaj lay catitalaktalacatzúhui ̠lh? ¡Oh, ni ̠chuná
xlá! Porque acxni ̠ Judíos takalhakaxmatmákalh
Dios y ni ̠ xtaca ̠najlaniputún, xa ̠makapitzí̠n cris-
tianos hua ̠nti̠ ni̠ judíos ca ̠li̠macuánilh y tacátzi ̠lh
pi̠ xlacán na ̠ ca ̠lakchá̠n a ̠má laktáxtut nac xlacatí̠n
Dios hua ̠ntu ̠ judíos talakmakaní̠t; pero chuná qui̠-
taxtuni ̠t la ̠qui̠ judíos natalakcatzán hua ̠ntu ̠ tama-
katzanka̠ni ̠t. 12 Bueno, pus cumu a̠má lanca
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xtala̠kalhi ̠ncán judíos hua ̠ntu ̠ tali ̠laktzanka̠tá̠yalh
luu xli ̠ca̠na ca̠li ̠macuánilh xli ̠hua ̠k cristianos xala
ca ̠quilhtamacú hua ̠nti̠ ni ̠ judíos, pus para caj
li ̠huana ̠ nalacapa ̠stacá ̠hu xli̠ca ̠na pi̠ a ̠tzinú ma ̠s
naca ̠li̠macuaniy xli ̠hua ̠k cristianos xalac ca ̠quilh-
tamacú para huá judíos a ̠maktum natatzucuniy
tali ̠pa̠huán Dios y nataca ̠najlaniy xtama̠lacnú ̠n.

13Perohuí aktum tachuhuí ̠nhua ̠ntu ̠ aquit cca ̠li̠-
ma ̠kalhchuhui̠ni ̠putuná ̠nxli ̠hua̠khuixinínhua̠nti ̠
ni ̠ judíos. Huixinín catzi ̠yá̠tit pi̠ Dios quilacsacni̠t
y quima̠lakacha ̠ni̠t la ̠qui ̠ luu huixinín hua ̠nti̠ nac-
ca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n xtachuhuí̠n Jesús, y aquit
tancs cma ̠kantaxti̠putúnhua ̠ntu̠ quili̠ma ̠scujumá̠-
calh. 14Xa̠huachí huá chuná cca̠li ̠ma̠kalhchuhui̠-
ni ̠má̠n la ̠qui ̠ a ̠ma̠ko̠lh judíos hua ̠nti̠ quinata̠chi-
quí ̠n nataucxilha la̠ta li̠pa̠xuhuayá̠tit xtalakalha-
maní̠n Dios nac milatama ̠tcán y xlacán na̠ nata-
lakcatzán hua ̠ntu̠ tamakatzanka ̠ni ̠t, naca̠maca-
sta ̠layá̠n la ̠qui ̠ na ̠ natalakma̠xtuy xli ̠stacnicán nac
xlacatí ̠n Dios chuná cumu la ̠ huixinín ca̠lakma̠x-
tucántit.

15 Cumu para caj xpa ̠lacata pi̠ Dios ca̠pá ̠xtekli
judíos qui ̠táxtulh pi ̠ xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos chú tla̠n talaktalacatzuhui̠y Dios
la ̠qui ̠naca ̠lakalhamán, ¿lácu chi̠nchú naqui ̠taxtuy
acxni ̠ a̠ma ̠ko ̠lh judíos natalaktalacatzuhui̠paray
Dios y xlá naca ̠lakalhamán? ¡Xtac̠huná naqui̠-
taxtuy cumu la ̠ a ̠ catalacastacuánalh nac ca ̠li̠ní ̠n!
16 Para Dios lácsacli a ̠má xapu ̠lh judío Abra-
ham xlacata nalakalhamán, eé qui̠taxtuy pi̠ xli ̠-
hua ̠k xli ̠talakapasni na ̠ naca ̠lakchá ̠n a ̠má xtala-
kalhamaní̠n. Luu xta̠chuná qui ̠taxtuy cumu la̠
acxni ̠ huili̠cán pu̠lactum bastón xla harina, para
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hua ̠ntu ̠ pu̠lh tlahuacán xacaxtila ̠nchahu li ̠laka-
chixcuhui ̠cán Dios, pus xli ̠hua ̠k a ̠makapitzí̠n cax-
tilá ̠nchahu hua ̠ntu ̠ tlahuacán qui̠taxtuy pi̠ na ̠ li̠la-
kachixcuhui̠cani ̠t Dios; na̠chuná para xtankáxek̠
akatum tachaná̠n li ̠lakachixcuhui̠cani̠t Dios, pus
qui ̠taxtuy pi ̠ xli̠hua ̠k xmakxpi ̠ní̠n li ̠lakachixcu-
hui ̠cani̠t Dios.

17Huá a̠má xamaká ̠n quili ̠talakapasnicánAbra-
ham tla̠n li ̠ma ̠lacastucá̠hu cumu la ̠ xtankaxe ̠k
akatum lá ̠xux y xli ̠hua ̠k judíos tla̠n ca̠li ̠ma̠la-
castucá̠hu cumu la ̠ xmakxpi ̠ní̠n. Pero makapi-
tzí̠n xmakxpi̠ní ̠n quihui hua ̠ntu̠ luu antá xpul-
hni̠t ca ̠pekeca̠ctí ̠calh, y antá chú ca ̠ingertarli̠cántit
huixinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos xpa ̠lakxokocán hua ̠ntu̠
ca ̠pekeca ̠ctí ̠calh. Porque huixinín xaxcuta lá ̠xux
xuani̠tátit, pero cumu aya ca ̠cuchi̠cani ̠tátit chú
huixinín li ̠pa̠xuhuayá̠tit porque tla̠n li ̠latapa̠yá̠tit
hua ̠ntu ̠ li̠lama a̠má lanca xaquihui lá ̠xux. 18 Pero
ma ̠squi ca ̠lakalhamancani ̠tátit ni ̠ calacpuhuántit
huixinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos para a̠tzinú lacuán cris-
tianos huixinín ni ̠xachuná a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ luu
judíos ti ̠ cca ̠li ̠ma̠xtuy cumu la ̠ xlica̠na ̠ xmakxpi ̠ní̠n
lá ̠xux. Pero para xamaktum nalacpuhuaná̠tit pi̠
huixinín a ̠tzinú lactali ̠pa̠hu, li ̠huana̠ calacapa ̠s-
táctit para huixinín ma ̠xqui̠pá̠tit hua ̠ntu ̠ nali̠la-
tama ̠y eé lanca tachaná̠n antanícu chúmaktapek-
si ̠ya, porque xli ̠ca ̠na pi̠ huá a ̠má xtankáxek̠ xatlá̠n
la ̠xux ma ̠xqui ̠má̠n li ̠tlihueke y latámat̠ la ̠qui ̠ tla̠n
nalatapa̠ya.

19 Pero xamaktum ma̠x nalacpuhuana: “Xli̠-
ca ̠na xlá hua ̠ntu ̠ huana, pero Dios ca̠lakmákalh
a ̠ma̠ko̠lh judíos hua̠nti ̠ xtali ̠taxtuy cumu la ̠ xaxli̠-
ca ̠na xmakxpi̠ní ̠n lá ̠xux la ̠qui̠ aquinín naquinca̠-
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li ̠inger tartlahuayá̠n.” 20 Xli̠ca̠na luu cuentaj cat-
lahua lácunakalhchuhui ̠nanayni ̠ caj calacata ̠quí̠-
nanti, porque huá ca̠li ̠pekeca̠ctí ̠calh xmakxpi ̠ní̠n
xatlá̠n lá ̠xux cumu ni̠ takáxmatli hua ̠ntu ̠ xca ̠li̠-
ma ̠peksi̠cán y ni ̠ taca̠nájlalh hua ̠ntu ̠ xca ̠ma̠lacnu̠-
nicán; y antá chú huixinín ca̠ingertartlahuacántit
porque ca ̠najlayá̠tit hua ̠ntu ̠Diosma̠lacnu̠y, huata
tu ̠ cuaniyá̠n pi̠ juerza calacapuhuani chicá para
xamaktum naca̠ma ̠take ̠nu̠paracaná̠tit. 21 Huá
chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n, cumu Dios ni̠ ca̠lakcátzalh
y ca̠pekecá̠cti ̠lh xmakxpi ̠ní̠n a ̠má xatlá̠n lá ̠xux
hua ̠ntu ̠ luu ma̠n xchani̠t, ¿pi ̠ li̠huaca chú huixinín
naca ̠lakcatzaná̠n cumu caj xaxcuta lá ̠xux xu-
ani ̠tátit y hasta acali̠stá ̠n ca̠ingertartlahuani̠tán?
22Xli ̠ca̠na luu cuentaj catlahuátit,ma ̠squi xli ̠ca ̠na
lacpuhuaná ̠hu pi̠ Dios luu tla̠n catzi ̠y y laka-
lhamán cristianos, pero na ̠ ni ̠ ma̠tzanke̠naniy
hua ̠nti ̠ takalhakaxmatmakán. Porque xli̠ca ̠na pi̠
ni ̠ ca ̠ma̠tzanke ̠naniy huata naca̠ma ̠pa̠ti ̠ni ̠y judíos
hua ̠nti ̠ ni̠ taca ̠najlay hua̠ntu ̠ ca ̠ma̠lacnu ̠niy, pero
huata huixinín hua̠nti ̠ ni ̠ judíos y hua ̠nti̠ ca ̠naj-
layá̠tit ca ̠lakalhamani̠tán. Cumu huix aya ta̠pa̠-
ti ̠ni ̠tán, hua̠ntu ̠ aksti̠tum calatapa cumu la̠ ti̠
xli ̠ca ̠na pa ̠xcatcatzi̠niy xtalakalhamaní̠n, porque
para ni̠chuná nalatapa̠ya tancs cacatzi pi̠ naca̠c-
ti ̠parayá̠n nac xquihui. 23 Xli̠ca ̠na cca ̠huaniyá̠n,
pi̠ para huá judíos xtali ̠pá̠hua Dios y xtaca ̠nájlalh
hua ̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y xlá tuncán xca ̠má̠xqui ̠lh quilh-
tamacú natali̠taxtuy xcamaná̠n y antá xca ̠inger-
tartlahuapá nac xmakxpí̠n xatlá̠n lá̠xux; porque
Dios kalhi ̠y li ̠tlihueke xlacata nama̠take̠nu̠y y
naya̠huaparay antaní pu̠lh xtahuilá ̠nalh. 24Si hui-
xinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos Dios tla̠n ca̠tlahuán y ca ̠qui̠-
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tiyánnacxakánxaxcuta lá ̠xux la̠qui ̠naca ̠ingertar-
tlahuayá̠n nac xatlá̠n lá ̠xux, ¿pi ̠ni ̠ xali ̠huaca pála
catica̠lakalhamampá a ̠ma̠ko̠lh judíos y naca ̠inger-
tartlahuaparay antanícu xlacán xapu ̠lh xli ̠ca ̠na
xtatapeksi ̠y?

Lakcha ̠maquilhtamacú acxni ̠ xli̠hua̠k judíos na-
talaktaxtuy

25 Nata̠lán, tze ̠k huí pu̠lactum xtalulóktat Dios
hua ̠ntu ̠ aquit clacasquín nacatzi ̠yá̠tit la ̠ta lácu
xlá laclhca̠huili̠ni ̠t xpa̠lacatacán u ̠ma̠ko ̠lh judío,
la ̠qui ̠ huixinín ni ̠ luu lactali ̠pa̠hu naca ̠maklhca-
tzi̠caná ̠tit ni ̠xachuná judíos. Tama̠ko ̠lh israelitas
o judíos la ̠nchú talakmakamá̠nalh a ̠má laktáxtut
hua ̠ntu ̠Dios ca̠ma ̠lacnu̠niy, pero xma ̠nhuá chuná
natalay hasta acxni̠ a ̠má quilhtamacú nalakchá̠n
la ̠ta xli ̠hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ judíos
hua ̠nti ̠ Dios laclhca̠huili ̠ni̠t natali ̠pa̠huán Jesús.
26Acxni̠ chunánakantaxtuko̠y, tancs cca̠huaniyá̠n
pi̠ acxnicú xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ xalac Israel natakalhi ̠y
laktáxtut, porque antá nac li ̠kalhtahuaka chiné
tatzokni̠t:
Nac a ̠má lanca ca̠chiquí ̠n huanicán Sión nataxtu-

ya̠chá cha̠tum xma ̠kapu̠taxti̠nacán
hua ̠nti ̠ nama̠take̠nu̠ko̠y xli ̠hua̠k xali ̠xcájnit xta-

lacapa̠stacnicán hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y a ̠ma̠ko̠lh
xli̠talakapasni xamaká ̠n ko ̠lutzí̠n Jacob.

27 Acxni̠ aquit nacca̠ma ̠tzanke̠naniko̠y xli ̠hua ̠k
xtala̠kalhi̠ncán,

tancs nataluloka pi̠ aquit cca̠ta̠tlahuani ̠t nahuán
aktum xasa ̠sti talaca ̠xlán.

28 Tama̠ko ̠lh judíos luu li ̠pe̠cua talacata̠qui ̠y
Dios caj cumu ni̠tu ̠ taliucxilha xtachuhuí ̠n Jesús,
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pero acxni ̠ chuná talay huá ca̠li ̠macuanini̠tán
la ̠qui ̠ naca̠lakcha̠ná ̠n a ̠má tachuhuí̠n; pero Dios
la ̠tiyá ca ̠pa̠xqui ̠y judíos y ca ̠lakalhamamputún
porque hasta la ̠ta xamaká ̠n quilhtamacú xlá
xca ̠lacsacni̠tanchá hua ̠nti̠ xli ̠talakapasnicán xu-
ani ̠t. 29 Xa̠huachí mili̠catzi ̠tcán pi̠ hua̠ntu ̠ Dios
ma ̠sta̠y niaj maklhti̠nán y ni ̠ lakcatzalacá̠n, y xli ̠-
hua ̠k hua ̠nti ̠ xlá ca ̠lacsacni̠t chunacú ca ̠tasanima
catalaktalacatzúhui ̠lh. 30 La ̠ta minchitá maká̠n
quilhtamacú huixinín hua ̠nti̠ ni̠ judíos caj xka-
lhakaxpatmakampá̠tit hua ̠ntu ̠ Dios xca ̠li ̠ma̠pek-
si ̠yá̠n, pero acxni ̠ milh Cristo a̠ma ̠ko ̠lh judíos ni̠
tama ̠tlá̠nti̠lh hua ̠ntu ̠ xlá xmini ̠t ca̠ma ̠lacnu̠niy,
huá xpa̠lacata chú huixinín ca ̠li̠lakalhamani̠tán.
31 Xli ̠ca̠na pi̠ tama ̠ko̠lh judíos la ̠nchú takalhakax-
matmakamá̠nalhDios pero acxni ̠ chuná tatlahua-
má ̠nalh li ̠macuanima Dios la̠qui ̠ tla̠n nama̠siyuy
pi̠ xli̠ca ̠na ca ̠lakalhamán ma̠squi huixinín hua̠nti ̠
ni ̠ judíos xta̠chuná cumu la ̠ ca ̠lakalhamamputún
judíos. 32 Dios ca ̠li ̠mákxtekli pi̠ catatláhualh tala ̠-
kalhí ̠n la ̠qui̠ xli ̠hua ̠k cristianos nacatzi ̠yá̠hu pi̠
lacta ̠yamakanini̠táhu xli ̠ma̠peksí ̠n chuná ti ̠ judíos
cumu la ̠ ti ̠ ni̠ judíos, la ̠qui ̠ chú acali̠stá ̠n lacxtum
naquinca̠lakalhamamparayá̠n y tla̠n nali̠pa ̠hua-
ná ̠hu ynamakamaklhti̠naná ̠huxtalakalhamaní̠n.

33 ¿Tícu cahuá tla̠n namacata̠xtuca Dios xlacata
nacatzi ̠y hua ̠ntu ̠ xlá laclhca̠huili ̠ni̠t la ̠ta kalhi ̠y
lanca xtalakalhamaní̠n xa ̠hua xli ̠skalala? ¿Tícu
cahuá naakata̠ksa y nacatzi̠y túcu xpa̠lacata
li ̠tlahuay hua ̠ntu̠ tlahuama? 34 Ni ̠para cha̠tum
cristiano catzi ̠y hua ̠ntu ̠ Dios lacapa ̠stacma. ¿Tícu
cahuá tla̠n nama ̠kalhchuhui̠ni ̠y Dios y nahuaniy
hua ̠ntu ̠ xli ̠tláhuat? 35 Huá chuná cli̠huaniyá̠n
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porque Dios ni ̠para maktum squinini̠t li̠tlá̠n
cha̠tum chixcú, pus ni ̠para cha̠tum chixcú
nali ̠lacata̠qui ̠y xlacata nasquiniy para túcu
ma ̠sa̠cuani̠ni ̠t, Dios ni ̠ laklhpe ̠cuama xlacata
para tícu aya nama ̠ta̠ji̠y. 36 Porque la̠ta túcu anán
chuná anán porque huá ca̠ma ̠lacatzuqui̠ni̠t.
Xlá Xpu ̠chiná la ̠ta túcu anán y para túcu
aquinín kalhi ̠yá̠hu huá li ̠kalhi ̠yá̠hu porque
xlá quinca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán. ¡Canec̠xnicahuá
calakachixcuhuí ̠hu y capa̠xcatcatzi ̠níhu Dios
xtalakalhamaní̠n! Chuná calalh, amén.

12
Pabloma ̠siyuy lácunali̠lakachixcuhui̠yá̠huDios

quilatama̠tcán
1Nata̠lán, cumupara xli ̠ca̠na huixinínpa ̠xcatca-

tzi̠niyá̠tit Dios pi̠ huá ca̠lakalhamani̠tán, aquit cca̠-
li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n xlacata pi̠ camacama ̠xquí̠tit
milatama ̠tcán xta̠chuná cumu la ̠ xasa̠sti y xas-
tacná mili̠lakachixcuhui̠ncán hua ̠ntu ̠ xlá nala-
kati ̠y acxni ̠ naucxilha pi̠ aksti̠tum lapá̠tit, porque
xli ̠ca ̠na pi ̠ caj xma̠n huá tla̠n nali ̠lakachixcuhuí̠-
yá ̠tit Dios. 2Huixinín niaj chuná calatapá̠tit cumu
la ̠ talamá̠nalh a ̠ma̠ko̠lh cati ̠hua̠ cristianos xala
ca ̠quilhtamacú hua ̠nti̠ ni̠ tali ̠pa̠huán;mejor calak-
palí̠tit mintalacapa̠stacnicán hua̠ntu ̠ xapu ̠lh xli̠la-
pá̠tit la ̠qui ̠ na ̠ nalakpali ̠yá̠tit milatama̠tcán, la ̠qui̠
naakata̠ksá ̠tit hua ̠ntu ̠Dioskalhi ̠yxtalacapa̠stacni,
huá la ̠ta túcu xlá lakati̠y nama̠kantaxti ̠yá̠tit nac
milatama ̠tcán y hua ̠ntu ̠ aksti ̠tum.

3 Aquit Dios quilakalhamani̠t y quilacsacni̠t
la ̠qui ̠ nacca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n huixinín hua̠nti ̠
ni ̠ judíos, huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠
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ni ̠para cha ̠tum la̠ huixinín cali ̠lacata̠quí ̠nalh
para nalacpuhuán pi̠ xlá a ̠tzinú makta̠yani̠t
Dios, huata capa̠xcatli̠pítit camaklhti ̠nántit
hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ta̠i ̠yá̠n xtalacapa̠stacni caj cumu
li ̠pa̠huaná ̠tit. 4 Cumu la̠ kalhi ̠yá ̠hu quimacnicán,
lhu̠hua lactzu̠ lactzú hua ̠ntu̠ tali ̠taxtuy cumu la̠
akxa ̠ka, lakastapu, také̠n, quincán, quilhni, la̠ta
pu̠lacatunu hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠hu nac quimacnicán
hua ̠k quinca̠li ̠macuaniyá ̠n ma̠squi xli ̠ca̠na pi̠
tunuj túnu takalhi̠y xtascujutcán. 5 Pus na ̠chuná
chú aquinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo, ma̠squi
tunuj túnu kalhi̠yá ̠hu quintascujutcán y ma̠squi
luu quilhu ̠huacán la ̠ta xli ̠ca ̠lanca ca̠quilhtamacú
xli ̠ca ̠na pi ̠ cha ̠tumá li̠taxtuyá ̠hu porque xma̠n
cha̠tum hua ̠nti ̠ tapeksi ̠niyá̠hu.

6 La̠ta cha̠tunu aquinín Dios quinca̠ma ̠xqui̠-
ni ̠tán tunuj túnu tascújut la ̠ta xatúcu xlá quin-
ca ̠ma̠xqui ̠putún, y para xlá quinca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
talacapa ̠stacni xlacata nali ̠chuhui ̠naná̠hu xtachu-
huí ̠n, pus chuná cali̠chuhui ̠nanchá̠hu la ̠ta lácu
ca ̠najlayá̠hu pi̠ Dios quinca̠ma ̠lacapa ̠stacni̠yá ̠n.
7 Para Dios ma̠xqui ̠ni ̠tán talacapa ̠stacni xlacata
naca ̠makta̠yaya xa ̠makapitzí̠n cristianos, pus luu
aktum tapa̠xuhuá̠n caca ̠li̠scujti. Y huix hua̠nti ̠
ma ̠xqui̠ni ̠tán li̠skalala xlacata naca ̠ma̠kalhtahua-
ke̠ya xa ̠makapitzí̠n, pus luu tancs caca ̠ma̠siyuni
hua ̠ntu ̠ huix catzi ̠ya. 8 Y para Dios li ̠ma ̠xtuni̠tán
xlacata naca ̠ma̠akpuhuantiyani ̠ya xa ̠makapitzí̠n
xlacata natali ̠pa̠huán Dios, pus luu cali ̠pa̠xuhu
caca ̠ma̠akpuhuantiyani. Para Dios rico li ̠ma̠xtún,
huix caca ̠li̠makta̠yaxa ̠makapitzí̠nhua ̠ntu ̠kalhi ̠ya
y ni ̠ caj calakcátzanti y ni̠ cali̠lacata ̠quí ̠nanti
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hua ̠ntu ̠ma ̠sta̠ya. Na ̠chuná paraDios li ̠lacsacni̠tán
xlacata natahuilaya li ̠ma̠peksi ̠ná, pus hua ̠ntu̠ ak-
sti ̠tum cama̠peksí ̠nanti. Para Dios li ̠lacsacni̠tán pi̠
naca ̠makta̠yaya lakli ̠ma̠xkení̠n, pus ni ̠ calakachi-
pini ya̠ tapa̠xuhuá̠n caca ̠lakalhámanti y caca̠mak-
ta̠ya.

Hua ̠nti̠ tali̠pa̠huán Cristo ni̠ catalakachá̠nilh
natama ̠kantaxti̠y xtascújut

9Hua ̠ntu̠ aksti ̠tum cala ̠pa̠xquí ̠tit, calakmakántit
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n talacapa ̠stacni y calaktzak-
sátit nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ lacuán tascújut.
10 Acxtum cala ̠pa̠xquí ̠tit cha̠tum a ̠cha̠tum la ̠qui̠
natasiyuy pi̠ xli ̠ca ̠na la ̠lakalhamaná̠tit, cala̠kalha-
kaxpáttit y ni ̠ti ̠ calakmakántit, acxtum cacatzí̠tit
cumu la ̠ li ̠nata ̠lán.

11 Catu̠xca ̠ní ̠tit xlacata tamá tascújut hua ̠ntu̠
lakayá̠tit, ni̠ calhquititníntit huata xli ̠hua ̠k mina-
cujcán cali ̠scújtit la ̠qui ̠ nali ̠macuaniyá ̠tit Quimpu̠-
chinacán.

12 Cha ̠pa̠xuhua ̠na̠ calatapá̠tit porque kalhka-
lhi̠ma ̠náhu hua ̠ntu ̠ Dios quinca̠ma̠lacnu ̠nini̠tán;
para lakchiná̠n aktum tali̠puhuá ̠n o tapa̠tí ̠n ni̠
caca ̠makatlaján huata huixinín camakatlajátit;
xa ̠huachí ne̠cxnicú catamakxteknítit xlacata
nakalhtahuakaniyá ̠tit Dios.

13Acxni̠ para túcu tamaclacasquimá̠nalh hua̠nti ̠
na ̠ tali ̠pa̠huán Dios y tatapeksi ̠niy cumu la ̠ huix,
pus acxtum cala ̠makta̠yátit; na ̠chuná para tícu
nalakapaxia̠lhnán hua̠ntu ̠ li ̠pa̠xúhu cama̠laqui ̠ni
mínchic cahuani catánu̠lh y catáhui.

14 Pero para tícu ca ̠ta̠ra̠tlahuayá̠n huixinín
ni ̠ catamakapu̠spitnítit, xa ̠huachí huixinín ni̠
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cala ̠huá cahuanítit huata hua ̠ntu ̠ tla̠n y aksti̠tum
caliakchuhuí̠nanti.

15 Hua ̠nti̠ tapa̠xuhuamá ̠nalh, na ̠chuná caca̠ta̠-
pa̠xuhuátit; pero hua ̠nti̠ tali ̠puhuamá̠nalh y tata-
samá̠nalh, huixinín na ̠chuná caca̠ta̠li ̠puhuántit y
catasátit.

16 La̠ta cha̠tunu cha̠tunu cristianos huixinín
acxtum caca ̠li̠pu̠lhcá ̠tit pi̠ ni ̠ti ̠ li̠huacay; xa̠huachí
ni ̠ caj cala ̠lacata ̠quí̠tit huata acxtum caca ̠ta̠talak-
xtupí̠tit hua ̠nti̠ ni̠ lakskalalán, y ni̠ caca ̠maklh-
catzi ̠cántit cumu la ̠ lakskalalán lacchixcuhuí̠n
hua ̠nti ̠ hua̠k talakapasa la ̠ta túcu.

17 Para tícu naca ̠tlahuaniyá̠n hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n ni̠chuná huixinín cali̠makaxokótit,
huata aksti̠túm calatapá ̠tit y calaktzaksátit
nama̠kantaxti ̠yá̠tit hua ̠ntu ̠ lacuán tascújut nac
xlacatí ̠n cristianos. 18 Hasta la ̠ta lácu huixinín
ta̠yaniyá ̠tit caca ̠tlahuanítit li ̠tlá̠n cristianos
la ̠qui ̠ ni ̠ti ̠ naca ̠si̠tzi̠niyá̠n. 19 Nata̠lán, para
tícu ca ̠tlahuaniyá̠n hua ̠ntu̠ ni ̠tlá̠n ne̠cxnicú
cama̠lakxoke̠pítit, huata cali̠makxtéktit pi̠ huá
Dios ca̠ma ̠xokó̠ni ̠lh hua̠ntu ̠ tláhualh, porque
nac li̠kalhtahuaka chiné huán: “Caj xma̠n aquit
Dios hua ̠nti̠ quimini ̠niy nacca̠ma ̠xoko̠ni̠y hua ̠ntu̠
tati ̠tlahuani ̠t xtala̠kalhi ̠ncán cristianos.” 20 Y
lacatum chiné tatzokparani̠t: “Para cha̠tum
cristiano hua̠nti ̠ luu li ̠pe̠cua si̠tzi̠niyá̠n y huix
ucxílhpat̠ pi̠ tzincsni ̠ma y kalhpu̠ti ̠xni̠ma, huix
ni ̠ catlahuali ̠pi huata mejor cata̠huá ̠yanti y
cama̠kotni. Acxni̠ chuná natlahuaya, a ̠má
hua ̠nti ̠ ni ̠ xlacaucxilhputuná̠n naucxilha pi̠ huix
ni ̠ si ̠tzi̠niya, sacstu natzucuy li̠lacama̠xanán
caj xpa ̠lacata hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n tlahuaniyá̠n.”
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21 Ni ̠ cama ̠sta xlacata namakatlajayá̠n
hua ̠ntu ̠ xali ̠xcájnit talacapa̠stacni, huata huix
camakatlaja porque catlahua hua ̠ntu ̠ lacuán
tascújut nac xlaksti̠pa̠ncán hua ̠nti̠ si ̠tzi̠niyá̠n.

13
1 Pu ̠tum huixinín ca̠mini̠niyá ̠n nakalhakaxpa-

tá̠tit hua ̠ntu ̠ tali ̠ma̠peksi ̠nán hua ̠nti̠ ca̠huili ̠cani̠t
li ̠ma̠peksi ̠naní ̠n nac minca̠chiqui ̠ncán. Porque
Dios lacasquín pi̠ xli̠hua ̠k cristianos natakalhi ̠y
hua ̠nti ̠ naca̠ma ̠peksi̠y nac akatunu ca ̠chiqui ̠ní ̠n,
y ni ̠para cha ̠tum ma ̠peksi̠ná huí para ni ̠ huá
Dios chuná lacasquini ̠t. 2 Huá xpa̠lacata
cca ̠li ̠huaniyá̠n, para cha̠tum tícu ni ̠tlá̠n tlahuay
o ni ̠ kalhakaxmata hua ̠ntu ̠ li ̠ma ̠peksi̠nán
ma ̠peksi̠ná xalac xca ̠chiquí ̠n, pus xli ̠ca̠na pi̠
kalhakaxmatmakama xli ̠ma̠peksí ̠n Dios, y
xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ chuná takalhakaxmatmakanán
sacstucán taputzay pi̠ naca ̠ma̠pa̠ti ̠ni ̠cán. 3 Dios
ca ̠huili̠ni ̠t ma̠peksi ̠naní̠n la ̠qui̠ natama ̠cacsay
xli ̠hua ̠k hua ̠nti̠ li ̠xcájnit talamá̠nalh y hua̠nti ̠
tatlahuamá̠nalh hua ̠ntu̠ ni ̠tlá̠n, porque
ma ̠peksi̠ná ni ̠ huá putzasta ̠lama hua ̠nti̠ aksti̠tum
talamá̠nalh. Cumu para huix ni̠ caj cha̠pe ̠cuaj
latapa̠putunanac xlacatí̠nma ̠peksi̠ná pus hua ̠ntu̠
aksti̠tum calatapa, y hasta ma ̠peksi̠ná ni ̠tu̠
catili̠huanín para túcu ni̠tlá̠n tlahuápat̠. 4 Huá
chuná cli ̠huaniyá̠n porque Dios lacásquilh pi̠
tama ̠ko̠lh ma ̠peksi̠naní ̠n natakalhi ̠y li ̠ma ̠peksí̠n
caj xpa ̠lacata naca̠li ̠macuaniy cristianos, pero
para huix ni̠ lacati̠tum scújpat̠ entonces cape̠cuani
ma ̠peksi̠ná porque xlá kalhi ̠y li ̠ma̠peksí ̠n xlacata
nama̠xoko̠ni ̠yá ̠n xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ni̠tlá̠n tlahuápat̠



Romanos 13:5 lxvii Romanos 13:9

cumuhuáDios scujnimaynaca̠ma ̠pa̠ti ̠ni̠yxli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ tatlahuamá̠nalh hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n. 5 Huá
xpa̠lacata luuxlacasquincapi̠ nakalhakaxmatá̠hu
hua ̠ntu ̠ li ̠ma̠peksi ̠nán quima̠peksi ̠nacán,
ni ̠ caj xpa̠lacata cumu pe ̠cuaniyá̠hu para
naquinca̠tamacnu̠yá ̠n nac pu̠la ̠chi̠n sinoque
luu ankalhi ̠ná quili̠kalhakaxmatnatcán
porque mismo quintalacapa ̠stacnicán
quinca ̠ma̠catzi ̠ni̠yá ̠n pi̠ chuná quili̠tlahuatcán.
6 Na ̠chunali̠túm luu xlacasquinca huixinín
nalakaxoko̠nuná ̠tit antanícu lakahuilátit la ̠qui̠
a ̠ma̠ko̠lh ma ̠peksi̠naní ̠n tla̠n natama̠kantaxti ̠y
xtascujutcán hua ̠ntu ̠ Dios ca̠li ̠lacsacni̠t
natatlahuay.

7 La ̠ta cha ̠tunu cha ̠tunu caca̠ma̠xquí ̠tit hua ̠ntu̠
lakchá̠n y mini ̠niy naca̠ma ̠xqui ̠yá̠tit. Hua̠nti ̠
ma ̠ta̠ji̠nán xlacata li ̠lakaxokó̠nut cama̠xquí̠tit
mili̠lakaxoko̠ncán, chuná para huá gobierno
o gobernador acxtum calakaxoko̠nunítit;
na ̠chuná cumu la ̠ nac minca̠chiqui̠ncán hua̠nti ̠
mini̠niy pi̠ naca ̠cni̠naniyá̠tit hua ̠ntu̠ lacati̠tum
cata ̠kalhchuhui̠nántit y caca̠cni ̠nanítit.

8Huixinín ni ̠tícu calakatahuilanítit tumi̠n, para
tícu xlakahuilanítit tuncán caxoko̠nunítit; pero
a ̠mátapa̠xqui ̠t hua ̠ntu ̠huixinínmili̠ma̠siyutcánni̠
nali ̠ma̠xtuyá̠tit cumu la ̠ tumi̠n y para tícu xlaka-
huilani caj maktum naxoko ̠nuniya niaj tu ̠ laka-
huilani, pero tamá tapa ̠xqui̠t ankalhi ̠ná mila̠li ̠ka-
lhi̠nitcán porque hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na ca ̠pa̠xqui ̠y xta̠-
cristianos xlá aya ma ̠kantaxti̠ma hua ̠ntu̠ huan
nac kampa̠tunu a̠ma ̠ko ̠lh xakampa̠cá ̠hu xli ̠ma̠-
peksí ̠n Dios. 9Porque huixinínma̠x catzi ̠yá̠tit lácu
Dios tima̠peksí ̠nalh acxni ̠ chiné huá: “Ni̠ caxa-
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katli túnujpusca ̠t para huímimpusca ̠t, ni ̠tu̠ timak-
ni ̠ya minta̠cristiano, ni ̠tu ̠ timakkalha̠nana min-
ta̠cristiano, ni ̠tu ̠ tilakati̠lacapina hua̠ntu ̠ kalhi ̠y
minta ̠cristiano.” Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ kampa̠-
lhu̠huahua ̠ntu̠Dios tima̠peksí ̠nalh caj xma̠nkam-
pa̠tum li ̠tapu̠lhca̠y, huá eé hua ̠ntu ̠ huaniputún:
“Calakalhámanti minta̠cristiano chuná cumu la̠
me ̠cstu lakalhamancana.” 10 Amá cristiano
hua ̠nti ̠xli̠ca ̠nakalhi ̠y tapa̠xqui ̠t ne̠cxnicú lacapa ̠s-
tacma para túcu natlahuaniy hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n xta̠-
cristiano, porque caj xpa̠lacata quintalakalhama-
ni ̠ncán li ̠ma ̠kantaxti̠yá ̠hu hua ̠ntu ̠ Dios li ̠ma ̠peksi̠-
nani ̠t.

11 Pero clacasquín pi̠ luu cuentaj xtlahuátit
eé quilhtamacú hua ̠ntu ̠ aquinín li̠lama ̠náhu
porque lhu ̠hua hua ̠ntu ̠ ni̠tlá ̠n tasiyuma. Chú
aya lakcha̠ni ̠t quilhtamacú la ̠ta nalakahuaná̠hu
nac quintalhtatacán y naucxilhá̠hu hua ̠ntu̠
lama porque cha̠li cha̠lí a̠tzinú talacatzuhui̠ma
quilhtamacú la ̠ta namín Quimpu̠chinacán
xlacata naquinca ̠lakma̠xtuyá̠n ni̠xachuná la̠
acxni ̠ huacu tili ̠pa̠huáhu xtachuhuí ̠n. 12 Lá
ca ̠lacchú quilhtamacú tla ̠n li ̠ma̠xtuyá̠hu cumu
la ̠ ca ̠tzi̠sní porque lhu̠hua hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n lama
tala ̠kalhí ̠n, pero amajá xkakayacxni ̠namimparay
Jesús. Huá xpa̠lacata cca ̠li ̠huaniyá̠n pi̠ maktum
calakmakántit tala ̠kalhí̠n y acxtum cali ̠lhaka̠náhu
a ̠má taxkáket hua ̠ntu ̠ kalhkalhi̠ma̠náhu, xta̠chuná
cumu la ̠ cha̠tum tropa li ̠huana̠ li̠lhaka̠nán
hua ̠ntu ̠ namakta̠yay. 13 Xli̠ca ̠na cca̠huaniyá̠n
pi̠ aksti̠tum calatamá̠hu y tancs cascujui
chuná cumu la ̠ ti ̠ tascuja nac ca̠cuhuiní, y ni̠
catlahuáhu hua ̠ntu̠ li ̠xcájnit, ni ̠ caakkottamá ̠hu,
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ni ̠ caj xma ̠nhuá cali̠pa̠xuhuátit mimpa ̠xcuajcán
hua ̠ntu ̠ tlahuayá̠tit cumu la ̠ tatlahuay hua̠nti ̠
talaktzanka̠ta̠yani ̠t, na ̠ ni ̠para caca ̠kalhi̠pútu
a ̠túnuj lacchaján para huí mimpusca̠t, ni̠
cala ̠ta̠ra̠tlahuátit, na ̠ ni̠para calakcatzalacapítit
hua ̠ntu ̠ takalhi ̠y a ̠túnuj cristianos. 14 Huata
mejor huá cascujnítit y catamacama̠sta ̠nítit
xlacata naca̠ma ̠peksi̠yá ̠n Quimpu ̠chinacán,
ni ̠ catama̠stá ̠tit naca ̠makatlajayá̠n hua ̠ntu̠
xali ̠xcájnit mintalacapa̠stacnicán hua ̠ntu̠
xkalhi̠yá̠tit.

14
Huix ni̠ mini ̠niyá̠n nali ̠huaniya hua̠nti̠ ni̠naj luu

catzi̠y hua̠ntu ̠ li̠pa̠huán
1 Para cha̠tum cristiano hua ̠nti̠ a ̠cu tzucuni̠t

li ̠pa̠huán Quimpu̠chinacán y xlajua kalhi ̠y xta-
ca ̠nájlat, huixinín hua ̠ntu ̠ lacati ̠tum cata ̠kalhchu-
hui ̠nántit y ni ̠ caj cata̠la ̠huanítit para xamaktum
ni ̠ ma̠tla̠nti̠y hua ̠ntu ̠ huixinín huaná ̠tit. 2 Huá
chuná cca ̠li ̠huaniyá̠n porque makapitzí̠n hua̠nti ̠
aya aksti̠tum tahuili̠ni ̠t xtalacapa̠stacnicán nac
xlacatí ̠n Dios, xlacán tacatzi ̠y pi̠ ma ̠squi la ̠ta túcu
ya ̠ li ̠hua tla̠n natali ̠hua̠yán ni̠ tatlahuay tala ̠ka-
lhí̠n; pero makapitzí̠n hua ̠nti̠ ni ̠naj tlihueke xta-
ca ̠najlatcán akatiyuj talay y caj xma ̠nhuá tali̠-
hua ̠yán xtahuácat quihuí̠n osuchí lactzu ̠ palhma.
3 Aquit cca̠huaniyá̠n pi̠ hua ̠nti̠ ti ̠pa̠katzi li ̠hua ̠yán
ni ̠ calakmákalh a ̠má hua ̠nti̠ akatiyuj lay y ni ̠ kam-
pa̠katzi li ̠hua ̠yán; na ̠chuná chú a̠má hua ̠nti̠ ni̠
quilhpa ̠xtum li ̠hua ̠yán hua ̠ntu ̠ anán para li ̠hua
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o para túcu, ni ̠ cali ̠huánilh a ̠má hua ̠nti̠ quilh-
pa̠xtum li ̠hua ̠yán, porque Dios chuná ca ̠ma̠tla̠n-
ti ̠ni ̠t xlacata lacxtum natalakachixcuhui̠y. 4 ¿Túcu
huix minkásat xlacata tla̠n naca ̠li ̠huaniya hua ̠ntu̠
tatlahuamá̠nalh xa ̠makapitzí̠n cristianos hua̠nti ̠
na ̠ tali ̠pa̠huán Dios? Porque caj xma ̠nhuá Dios
tla̠n naca ̠li ̠huaniy para tla̠n o ni̠tlá ̠n talakachix-
cuhui̠má ̠nalh. Pero hua ̠nti̠ tali̠pa̠huán Dios xli ̠-
ca ̠na natacatzi̠y hua ̠ntu̠ xlá lacasquín catatlá-
hualh porque Dios ni ̠ tzanka ̠niy li ̠tlihueke para
chuná naquinca̠ma̠catzi ̠ni ̠yá̠n cha̠tunu.

5 Na̠chunali ̠túm, makapitzí̠n hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Dios tahuán pi̠ luu huí aktum quilhtamacú acxni̠
mini̠niy nalakachixcuhui ̠cán Dios. Pero maka-
pitzí̠n tahuán pi̠ la ̠tachá túcu ya ̠ quilhtamacú
hua ̠k tla̠n lakachixcuhui̠cán Dios. Xli̠ca ̠na pi̠ huix
tla̠n nalakachixcuhui̠ya Dios la ̠ta lácu ca ̠najlaya
pi̠ chuná lakchá̠n. 6 Amá cristiano hua ̠nti̠ lac-
puhuán pi̠ tla̠n nalakachixcuhui̠y Dios aktumá
quilhtamacú xli ̠ca ̠na pi̠ Diosma ̠tla̠nti̠y hua̠ntu ̠ xlá
tlahuay, y hua ̠nti ̠ lacpuhuán pi̠ tla̠n nalakachix-
cuhui̠y Dios la ̠tachá túcu ya̠ quilhtamacú xli ̠ca ̠na
pi̠ Dios hua ̠k ma̠tla̠nti ̠y hua ̠nti̠ chuná tlahuay. Y
na ̠chuná a ̠máhua ̠nti̠ quilhpa̠xtum li ̠hua ̠yán li ̠hua
y la ̠ta túcu huacán xli̠ca ̠na pi̠ tla̠n hua ̠ntu ̠ tlahuay
porque pa̠xcatcatzi ̠niy Dios; pero na ̠chuná hua̠nti ̠
ni ̠ quilhpa̠xtum li̠hua ̠yán, pus na ̠ li ̠lakachixcu-
hui ̠ma Dios cumu ni̠ huama, pero pa ̠xcatcatzi̠-
nima Dios.

7 Li ̠huán uú lama̠náhu nac ca ̠quilhtamacú ni̠
que̠cstucán tapeksi̠yá ̠hu para nahuaná̠hu lácu
tla̠n nalatama̠yá̠hu, y na ̠chuná acxni ̠ nani ̠yá̠hu
ni ̠ aquinín catzi ̠yá̠hu xlacata nahuaná ̠hu lácu tla̠n
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nani ̠yá̠hu. 8 Pus li̠huán xastacná latama̠yá̠hu
chuná nali ̠latama̠yá̠hu cumu la ̠ma̠s tla̠n namaka-
pa̠xuhuayá̠hu Quimpu ̠chinacán Jesús, y hasta
acxni ̠nani ̠yá̠huchunánani̠yá ̠hucumu la ̠ma̠s tla̠n
namakapa̠xuhuayá̠hu. Pus huá xpa ̠lacata cca ̠li̠-
huaniyá̠n pi̠ ma̠squi acxni ̠ latama̠yá ̠hu xastacná
osuchí acxni ̠ ni ̠yá̠hu hua ̠k huatiyá tapeksi̠niyá̠hu
Quimpu ̠chinacán. 9Huá xpa ̠lacata lí ̠ni ̠lh Cristo y
na ̠ huá li ̠lacastacuánalhnac ca̠li ̠ní ̠n la ̠qui ̠ a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ talamá̠nalh xastacná chuná cumu la ̠ ti ̠ aya
tani ̠ni ̠t natakalhi ̠y cha̠tum xastacná Xpu̠chinacán
hua ̠nti ̠ natatapeksi̠niy.

10 Bueno, ¿túcu chi̠nchú xpa̠lacata ca ̠li ̠huaniya,
o ca ̠li ̠lakmakana a̠ma ̠ko̠lh makapitzí̠n cristianos
hua ̠nti ̠ na ̠ tali̠pa ̠huán Cristo cumu la ̠ huix li ̠pa̠-
huana caj xpa̠lacatani ̠ lakati̠yahua ̠ntu ̠ tatlahuay?
Huá chuná cli ̠huaniyá̠n porque cha ̠tunu aquinín
que̠cstucán naaná̠hu kalhapalayá̠hu nac xlacatí̠n
Dios la ̠qui ̠ xlá naquinca̠huaniyá̠n para tla̠n osu
ni ̠tlá̠n hua ̠ntu ̠ tlahuani ̠táhu nac quilatama̠tcán.
11Porque nac li ̠kalhtahuaka chiné tatzokni̠t:
Xli̠ca ̠na pi̠ aquit Dios lacatancs cuan
pi̠ juerza namín quilhtamacú acxni ̠ xli ̠hua̠k cris-

tianos naquintalakatatzokostay,
y natama̠luloka pi̠ xli ̠ca̠na aquit clama Dios xas-

tacná.
12 Pus huá xpa̠lacata cca̠li ̠huaniyá̠n pi̠ cha̠tunu la̠
aquinín hua ̠k namacama̠sta ̠yá̠hu cuenta xli ̠hua ̠k
hua ̠ntu ̠ titlahuani̠táhu nac quilatama̠tcán.

Luu cuentaj quili̠tlahuatcán ni ̠tu̠
tima ̠tlahui̠yá ̠hu tala̠kalhí ̠n xa ̠makapitzí̠n
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13Aquit clacasquín pi ̠ huixinínniaj xca ̠liaksántit
caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ tatlahuay xa ̠makapitzí̠n
quinta ̠cristianoscán, huata huixinín ankalhi ̠ná
calacputzátit xlacata ni ̠tu ̠ natlahuayá̠tit hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n la ̠qui̠ ni ̠ naca ̠lactlahuaya̠huayá̠tit xtaca̠-
nalacán a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ aya tali ̠pa̠huán Cristo.
14Aquit ccatzi̠y pi̠ ni ̠para pu̠lactum ni ̠tlá̠n hua ̠ntu̠
Dios quinca ̠ma̠xqui ̠ni ̠tán xlacata nali̠hua ̠yaná̠hu
porque xli ̠hua̠k hua ̠ntu ̠ Dios tlahuani ̠t hua ̠k tla ̠n,
pero para huí ti ̠ lacpuhuán pi̠ ni ̠tlá̠n pus xli̠ca ̠na pi̠
ni ̠tlá̠n porque huá ni̠tlá̠n tlahuama. 15 Pero para
caj xpa̠lacata hua ̠ntu ̠ huix quilhpa ̠xtum li ̠hua̠-
yana xa ̠makapitzí̠n hua ̠nti̠ xlajua takalhi ̠y xtaca̠-
najlatcán tali̠taaklhu ̠hui ̠y y tali ̠laclata ̠yay, mejor
niaj cahuat porque ni ̠tlá̠n catiqui̠táxtulh para
naca ̠ma̠laktzanke̠ya a ̠ma ̠ko̠lh cristianos hua̠nti ̠
na ̠ ca ̠pa̠lacani̠ni ̠t Cristo. 16Ma̠squi huixinín tancs
catzi ̠yá̠tit pi̠ la ̠ta túcu hua ̠k tla̠n porque huá Dios
chuná ca ̠tlahuani̠t, pero ni ̠ cama̠stá ̠tit talacasquín
xlacata caj naakatiyuj tali ̠lay xa ̠makapitzí̠n cris-
tianos hua̠ntu ̠ huixinín tlahuayá̠tit. 17 Porque
Dios ni ̠ huá quinca̠li ̠lacsacni̠tán caj para tla̠n
quilhpa ̠xtum catu̠huá nali̠hua ̠yaná̠hu o nali̠kot-
nuná ̠hu, sinoque huá quinca̠li ̠lacsacni̠tán la ̠qui̠
caj xpa ̠lacata xtamakta̠y Espíritu Santo tla̠n nala̠-
li ̠catzi ̠niyá̠hu, nala ̠li ̠lakalhamaná̠hu ynala ̠li ̠kalhi̠-
niyá̠hu tapa̠xuhuá ̠n. 18 Amá cristiano hua̠nti ̠
chuná aksti̠tum li ̠lakachixcuhui̠y Cristo nac xla-
támat̠ xli ̠ca ̠na luu makapa ̠xuhuay Dios y na ̠chuná
cristianos talakati̠y hua ̠ntu ̠ xlá tlahuay.

19 Cumu chuná mejor huá cali̠scujui hua ̠ntu̠
aksti̠tum la ̠qui ̠ ni ̠ti ̠ nali ̠taaklhu̠hui ̠y hua ̠ntu ̠ tla-
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huayá̠hu y chuná tla̠n nala ̠li ̠makta̠yale ̠ná̠hu quin-
taca ̠najlatcán. 20 Huix ni ̠ calactlahuaya̠hua a ̠má
tascújut hua ̠ntu ̠ Dios ma̠lacatzuqui ̠ni̠t nac xla-
tama ̠tcán a ̠ma̠ko̠lh cristianos hua ̠nti̠ aya tatzu-
cuni̠t tali ̠pa̠huán caj xpa̠lacata cumu luu quilh-
pa̠xtum li ̠hua ̠yamputuna hua ̠ntu ̠ xa ̠makapitzí̠n
akatiyuj tali̠lay. 21Huata xatlá̠n ma ̠squi ni ̠ cahuat
li ̠hua o ni ̠ cahuat actzu̠ cuchu y ni̠ catu ̠hua cat-
lahua hua̠ntu ̠ huix tla̠n lacpuhuana, pero para
huá xa ̠makapitzí̠n tali ̠laktzanka̠ta̠yay nac xtaca̠-
najlatcán. 22 Para huix lacatancs catzi ̠ya pi̠ Dios
ni ̠ li̠huán xli ̠hua ̠khua ̠ntu̠ huix ca ̠najlaya pi̠ ni ̠ tala ̠-
kalhí ̠n, luumini̠niyá̠n pi̠ tla̠n nali ̠latapa̠ya hua ̠ntu̠
ca ̠najlaya porque luu li̠pa ̠xúhu qui ̠taxtuniy a ̠má
cristianos hua ̠nti ̠ ni̠ akatiyuj li ̠lay caj xpa̠lacata
hua ̠ntu ̠ tlahuay porque taluloka pi̠ ni ̠ tala ̠kalhí ̠n.
23 Pero a ̠má cristiano hua ̠nti̠ akatiyuj lay acxni̠
huaputún para li̠hua o para túcuya̠ tahuá porque
pe ̠cuán chicá para li̠huán Dios, xli ̠ca̠na pi̠ acxni̠
chú huay tala ̠kalhí̠n qui̠taxtuniy porque xlá tlá-
hualh hua ̠ntu̠ xtalacapa̠stacni ni ̠ma̠tla̠nti̠y, cumu
para hua ̠ntu ̠ tlahuaya ni̠ ma ̠tla̠nti̠y mintalacapa ̠s-
tacni pus lacatancs cacatzi pi̠ tala ̠kalhí ̠n qui ̠taxtu-
niyá̠n.

15
Para li ̠pa̠huana Cristo xli ̠ca̠na pi̠

mili̠makapa ̠xúhuatminta ̠cristianos
1Xli̠hua ̠k aquinín hua ̠nti̠ maklhcatzi ̠yá̠hu pi̠ tli-

hueke kalhi ̠yá̠hu quintaca ̠najlatcán, pus quilacán
catlahuáhu xtaxlajuanitcán xa ̠makapitzí̠n hua̠nti ̠
ni ̠naj li ̠huana ̠ tali ̠pa̠huán Dios, xa ̠huachí ni ̠ caj
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xma ̠nhuá calacputzáhu hua ̠ntu ̠ aquinínma̠tla̠nti ̠-
yá ̠hu. 2 Xli̠hua ̠k aquinín quili ̠makapa̠xuhuatcán
xa ̠makapitzí̠n quinta ̠cristianoscán y quinca̠mini̠-
niyá̠n natlahuayá̠hu hua ̠ntu̠ xlacán a ̠tzinú tama̠t-
la ̠nti̠y la ̠qui ̠ chuná li̠huaca aksti ̠tum natali ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán. 3 Porque hasta mismo Cristo
acxni ̠ qui ̠lachi ni ̠ pútzalh hua ̠ntu ̠ caj sacstu nali̠-
makapa̠xuhuacán o para ni̠tu ̠ nalaniy, huata xlá
ca ̠maktá̠yalh cristianos y chuná kantáxtulh nac
xlatámat̠ hua ̠ntu ̠ tatzokni̠t nac li ̠kalhtahuakaanta-
nícu chiné huan: “Aquit cpá̠ti ̠lh la ̠ta lácu xta-
li ̠kalhkama̠namá̠n hua ̠nti̠ tasi ̠tzi̠niyá̠n.” 4 Xli̠-
ca ̠na pi̠ xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ xamaká̠n quilhtamacú
tatzoktahuilani ̠t nac li̠kalhtahuaka chuná ma ̠si-
yuni̠t Dios la ̠qui̠ la ̠ ca̠lacchú quilhtamacú antá
naquilhpa ̠i̠yá ̠hu la̠ta lácu aksti ̠tum nalatama̠yá̠hu
y nakalhi ̠tahuilayá̠hu hua ̠ntu̠ xlá quinca̠ma ̠lac-
nu ̠niyá̠n y quinca ̠li̠kalhi ̠má̠n pi̠ nalakcha̠ná ̠hu.
5 Y cumu huá Dios ma ̠sta̠y li ̠camama xa ̠hua li̠tli-
hueke aquit ankalhi ̠ná cli ̠ma̠katzanke̠y xlacata pi̠
caca ̠ma̠xquí ̠n tla̠n talacapa ̠stacni la ̠qui̠ luu li ̠pa̠-
xúhu naca̠ta̠latapa̠yá ̠tit xli̠hua ̠k cristianos chuná
cumu la ̠ quinca̠li ̠pu̠lanini̠tán Cristo Jesús, 6 la ̠qui̠
chuná li ̠macxtum cumu la ̠ cha̠tumá chixcú nala-
kachixcuhui̠yá ̠hu Dios hua ̠nti̠ xtla̠t Quimpu̠chi-
nacán Jesucristo.

Jesús ca̠lakma ̠xtuputún pu̠tum cristianos
ma ̠squi ni ̠ judíos

7Ni ̠para cha̠tum cristiano calakmakántithua̠nti ̠
na ̠ tali ̠pa̠huamputún Jesús ma ̠squi ni̠naj luu ak-
sti ̠tum lama, chuná cumu la̠ Cristo ni̠ ca ̠lak-
makán acxni ̠ huixinín tzucútit li̠pa ̠huaná̠tit, huata
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luu li ̠pa̠xúhu camakamaklhti̠nántit chuná cumu
la ̠ Cristo ca̠makamaklhti ̠nani ̠tán. 8 Aquit tla̠n
nacca ̠ma̠lulokniyá ̠n pi̠ Cristo ca ̠qui̠li ̠scujchi judíos
la ̠qui ̠ chuná hua ̠k ma̠kantáxti ̠lh hua ̠ntu ̠ Dios tica̠-
ma ̠lacnu̠nichá xalakmaká ̠n quili̠talakapasnicán,
xa ̠huachí antá stalanca tasiyuy pi̠ Dios hua ̠k
ma ̠kantaxti̠y hua̠ntu ̠ ma̠lacnu ̠y. 9 Pero na ̠chuna
li ̠túm xlá qui̠lachi la ̠qui ̠ naca ̠lakma̠xtuy hua ̠nti̠ ni̠
judíos y chuná lacxtum natalakachixcuhui̠y Dios
caj xpa̠lacata xtalakalhamaní̠n, chuná cumu la̠
tatzokni̠t nac li ̠kalhtahuaka antanícu chiné huan:
Huá xpa̠lacata cli ̠lakachixcuhui̠yá̠n nac xlaksti̠-

pa̠ncán hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos la ̠qui̠ nacma̠siyuy
mintalakalhamaní̠n,

y tla̠n li ̠pa̠xúhu nacquilhtli̠niyá̠n.
10Lacatum chiné tatzokparani̠t:
Xli̠hua ̠k huixinín cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ judíos
chú luu lacxtumcaca ̠ta̠pa̠xuhuátit a̠ma ̠ko ̠lh judíos

xcamaná̠n Dios hua ̠nti̠maká̠n ca ̠lacsacni̠t.
11Pero huilapá lacatum antanícu chiné huan:
Xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti̠ ni ̠ judíos y hua ̠nti̠ huilátit

nac xli ̠ca ̠lanca ca ̠quilhtamacú,
acxtum calakachixcuhuí ̠tit Dios.
12Profeta Isaías na ̠ chiné titzóknulh nac xlibro:
Cha ̠tum xli ̠talakapasni Isaí ámaj lacachín
y natu ̠xca ̠ni̠y la̠qui ̠ naca̠puxcuniy y naca̠pu̠lalé̠n

xli̠hua ̠k cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ judíos,
y xli ̠hua̠k cristianos natali ̠pa̠huán pi̠ tla̠n naca ̠lak-

ma̠xtuy.
13 Aquit cli ̠ma̠katzanke̠y Dios hua̠nti̠ quinca̠-

ma ̠lacnu̠niyá̠n xatlá̠n latámat̠ nac akapú̠n, pi̠
caca ̠ma̠xquí ̠n tapa̠xuhuá ̠n chu taaksti̠tumí̠li ̠t nac
milatama ̠tcán huixinín hua ̠nti̠ aya li ̠pa̠huaná ̠tit,
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xa ̠huachí caca ̠li ̠makta̠yán Espíritu Santo xli̠tli-
hueke la ̠qui̠ ne ̠cxni nataxlajuani ̠yá̠tit nac min-
taca ̠najlatcán la ̠ta kalhkalhi̠tahuilayá̠tit hua ̠ntu̠
Dios tancs ma ̠lacnu̠ni ̠t naca̠ma ̠xqui ̠yá̠n.

14 Nata̠lán, aquit ccatzi ̠y pi̠ huixinín áya kalhi̠-
yá ̠tit tapa̠xqui ̠t, talakalhamaní̠n xa ̠hua tla̠n tala-
capa̠stacni xlacata tla̠n naca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠tit
xa ̠makapitzí̠n hua ̠nti ̠ ni̠najtú tacatzi ̠y xtalaca-
pa̠stacni Dios, 15 pero aquit cca ̠tzoknimá̠n eé
carta la ̠qui ̠ a̠tzinú lacatancs nacca̠li ̠ma̠kalhchu-
hui ̠ni ̠yá̠n hua̠ntu ̠ xlá lacasquín natlahuayá̠tit, y
chuná naca ̠makta̠yayá̠n ne̠cxni napa̠tzanka ̠yá ̠tit.
Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque caj xpa̠lacata pi̠
quilakalhamani ̠t Dios xlá chuná quili̠ma ̠peksi̠ni ̠t
nacca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠yá ̠n xtalacapa̠stacni hui-
xinín hua ̠nti̠ ni ̠ judíos. 16Porque Dios quilacsacni̠t
la ̠qui ̠ nacliakchuhui̠nán amá li ̠pa̠xúhu xtama ̠ca-
tzi̠ní ̠n hua ̠ntu ̠ma̠sta ̠y laktáxtut nac xlaksti̠pa̠ncán
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos, y hua̠nti̠ nataca ̠najlay natali̠pa̠-
huán caj xpa̠lacata pi ̠ natakaxmata xtama̠lacnú ̠n,
acali̠stá ̠n aquit nacca̠macama ̠sta̠y nac xlacatí̠n
Dios xta̠chuná cumu la ̠ aktum li ̠lakachixcuhuí̠n
hua ̠ntu ̠ Espíritu Santo ca ̠ma ̠tla̠nti̠ni̠t.

17 Caj xpa̠lacata cumu aquit cli ̠pa̠huán Dios
xli ̠ca ̠na pi̠ luu cli ̠pa̠xuhuay pi ̠ tla̠n quima ̠lac-
scujuni̠t la ̠qui ̠ nacli ̠macuaniy. 18 Acxni̠ cli̠chu-
hui ̠nán quintascújut aquit xma ̠n huá nacli̠chu-
hui ̠nán hua ̠ntu ̠ tlahuani ̠t Cristo nac quilatámat̠
porque caj xpa̠lacata cumu quima̠lacscujuni̠t nac
xlaksti ̠pa̠ncán hua ̠nti̠ ni ̠ judíos lhu ̠hua hua̠nti ̠
tla̠n talakapasni̠t xtapéksit̠ y tali ̠pa̠huani ̠t. Pero
huá tali ̠pa̠huani̠t porque takaxmatni̠t xtachu-
huí ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ cliakchuhui̠nani ̠t y taucxil-
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hní̠t quintascújut, 19 porque Dios quimá̠xqui ̠lh
xli ̠tlihueke Espíritu Santo la ̠qui ̠ tla̠n nactlahuay
laclanca tascújut xlacata nacatzi̠cán pi̠ xli ̠ca ̠na
Dios lama xastacná. Cma ̠tzuqui ̠ni̠t nac Jeru-
salén la̠ta cliakchuhui̠namaxasa̠sti xtama ̠catzi ̠ní̠n
la ̠ta Cristo lakma̠xtunún, y hasta antiyá cqui̠ta̠-
yani̠t nac a ̠má mákat pu̠latama ̠n huanicán Iliria.
20Aquit antá cli ̠chuhui̠nani ̠t Cristo antanícu laka-
makatni ca ̠chiqui ̠ní̠n y antanícu nia ̠ xli ̠chuhui̠-
nancán xtachuhuí ̠n, porque ni ̠ clakati̠y nacli̠chu-
hui ̠nán antanícu aya tali̠chuhui ̠nani ̠t xa ̠makapi-
tzí̠n hua ̠nti̠ na̠ taani̠t tali̠akchuhui̠nán. 21 Huata
aquit chuná cma̠kantaxti ̠ma cumu la̠ huán nac
li ̠kalhtahuaka:
Ama ̠ko ̠lh cristianos hua ̠nti̠ nia̠ ca ̠ma̠catzi ̠ni̠cán

pi̠ huí hua ̠nti̠ tla̠n naca ̠lakma̠xtuy, huata
xlacán chú natacatzi ̠y,

y hua ̠nti̠ nia̠ takaxmata xtachuhuí ̠n chú nata-
kaxmata y nataakata̠ksa pi̠ xli ̠ca ̠na ca ̠laka-
lhamán.

Pablo lacpuhuán naán ca̠lakapaxia̠lhnán hua̠nti̠
xalac Roma

22 Pus caj huá xpa ̠lacata pi̠ ni ̠para tzinú qui-
li ̠makuaniy nacca̠lakana ̠chá̠n, ma̠squi xli ̠ca̠na pi̠
maklhu̠huatá clacpuhuán pi̠ nacana ̠chá. 23 Pero
cumuayacca ̠lakatza ̠lako̠ni ̠t u ̠ma̠ko̠lh ca ̠chiqui ̠ní̠n
nac u ̠má pu̠latama̠n, clacpuhuán pi ̠ aya cxla-
jani̠t quintascújut pus chú ma̠x juerza nacca̠la-
kana ̠chá̠n cumu maka̠sá quilhtamacú chuná cli̠-
lacpu ̠lhca̠ni ̠t. 24 Cumu aya cli ̠lacpu ̠lhca̠ni ̠t pi̠
nacán hasta nac España, huata mejor pu̠lh hui-
xinín nacca̠ti ̠laktaxtuyá̠n la ̠qui̠ acxni ̠ chú aya
li ̠pa̠xúhu la ̠lakapasni̠táhu nahuán aver para tla̠n
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huixinín naquila̠makta̠yayá̠hu acxni ̠ chinej naca-
na ̠cháhastanacEspaña. 25Pero la̠nchúpu̠lh cámaj
xteka actzu̠ tumi̠n nac Jerusalén la ̠qui̠ natali̠ta-
makta̠yay makapitzí̠n nata ̠lán hua ̠nti̠ antá tahui-
lá ̠nalh. 26 Porque a ̠ma̠ko̠lh nata ̠lán hua̠nti̠ xalac
Macedonia y Acaya súluj tatláhualh actzu ̠ tumi̠n
la ̠qui ̠ naca̠li ̠makta̠yacán a̠ma ̠ko̠lh lakli̠ma ̠xkení̠n
nata ̠lán xalac Jerusalén. 27Uma̠kó̠lh cristianos luu
aktum tapa̠xuhuá ̠n súluj tatláhualh xtumi ̠ncán,
xli ̠ca ̠na pi̠ tla̠n hua ̠ntu ̠ tatláhualh porque chuná
tali ̠pa̠xcatcatzi ̠niputún judíos porque xlacán na̠
tamá ̠sta̠lh quilhtamacú xlacata natali̠pa̠xuhuay
a ̠má laktáxtut hua ̠ntu ̠ Dios xca ̠ma ̠xqui̠ni ̠t. Cumu
para chuná talakalhamaní̠nalh judíos pus na̠
luu ca ̠mini̠niy hua ̠nti ̠ ni̠ judíos natali̠makta̠yay
a ̠ma̠ko̠lh lakli̠ma ̠xkení̠n judíos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Cristo hua ̠ntu ̠ xlacán takalhi ̠y acatzuní̠n. 28 Pus
huatiyá cacma̠kantáxti̠lh eé tascújut hua ̠ntu ̠ cámaj
tlahuay nac Jerusalén, entonces tuncán nactaca ̠xa
la ̠qui ̠ nacán nac España, pero ni ̠ cali ̠puhuántit
porque a ̠má tiji hua ̠ntu ̠ clacsacni̠t xlacata nac-
lacán, antá ti ̠taxtuy nac Roma y pu̠lh huixinín
nacca ̠ti̠laktaxtuyá̠n. 29 Aquit stalanca ccatzi̠y pi̠
acxni ̠ nacca ̠lakana̠chá̠n Cristo ámaj quima̠xqui ̠y
xtalacapa̠stacni la ̠qui ̠ tancs nacca̠ma̠kalhchuhui̠-
ni ̠yá̠n y acxtum nala ̠makapa̠xuhuayá̠hu.

30 Nata ̠lán, cumu huixinín na ̠ li ̠macuanipu-
tuná ̠tit Quimpu ̠chinacán Jesucristo y kalhi ̠yá̠tit
tapa̠xquí ̠tit hua ̠ntu̠ Espíritu Santo ca̠ma ̠xqui̠ni ̠tán
xlacata acxtum nala ̠lakalhamaná̠hu, pus huá
xpa̠lacata cca ̠li̠ma ̠akatzanke̠yá̠n pi̠ acxtum
caquila̠ta̠scujui y caquila̠makta ̠yáhu nac
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mioracioncán la ̠qui ̠ pi̠ Dios caquimá ̠xqui ̠lh
li ̠tlihueke. 31 Cakalhtahuakanítit Dios xlacata
pi̠ acxni ̠ naccha̠n nac Judea antanícu lhu ̠hua
cristianos hua ̠nti̠ ni ̠ tacanajlaputún xtachuhuí̠n
Cristo quintasi ̠tzi̠niy, ni ̠ti ̠ caquintlahuánilh
hua ̠ntu ̠ ni ̠tlá̠n; y na ̠chuná a ̠ma ̠ko̠lh nata ̠lán
xalac Jerusalén li ̠pa̠xúhu catamakamaklhtí̠nalh
hua ̠ntu ̠ ca ̠li ̠makta̠yamá̠calh ca ̠na ̠caj actzú.
32 Cumu para huá Dios chuná lacasquín
li ̠pa̠xúhu aquit xacca ̠lakanchá̠n y acxni̠ chú
xla̠ucxilhui acxtum xkalhí̠hu tapa̠xuhuá ̠n.
33 Pus huá tamá Quintla̠ticán Dios hua̠nti ̠
ma ̠sta̠y tapa̠xuhuá̠n, cli ̠ma̠katzanke̠y xlacata pi̠
xliankalhi ̠ná caca ̠makta̠yán. Chuná calalh, amén.

16
Pablo ca̠xakatli̠lacá ̠n xamigos hua̠nti̠

talamá ̠nalh nac Roma
1 Aquit cca̠li ̠ma ̠akatzanke̠yá̠n xlacata pi̠

camakta ̠yátit cha̠tum quinta ̠lacán pusca̠t
huanicán Febe, ca̠lakama ̠chá̠n porque xlá xli ̠ca ̠na
luu ca̠makta̠yani ̠t y ca ̠li̠scujni ̠t cristianos hua̠nti ̠
tali ̠pa̠huánDios nac Cencrea. 2Acxni̠ nacha̠na ̠chá
luu ca ̠na̠ li ̠pa̠xúhu camakamaklhti ̠nántit
chuná cumu la ̠ quili ̠tlahuatcán aquinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠hu Quimpu̠chinacán Jesús, xa̠huachí
cali ̠makta̠yátit la ̠ta túcu xlá maclacasquín porque
xlána ̠chuná ca ̠makta̠yayxa ̠makapitzí̠n cristianos
y hasta mismo aquit quimakta ̠yani̠t.

3 Na ̠chuná hua̠ntu ̠ quilacata cahuanipítit pi̠
cxakatli̠laca ̠ma̠chá Prisca y Aquila, huá xquinta-
ta̠scujmá̠nalh acxni̠ lacaxtum xacli̠chuhui ̠nama̠-
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náhu xtachuhuí ̠n Cristo Jesús. 4 Actzú xuani̠t aya
xca ̠li ̠makni̠cán caj xpa ̠lacata pi̠ aquit quintalak-
ma ̠xtuni̠t, aquit chu xli ̠hua ̠k a ̠ma ̠ko̠lh cristianos
hua ̠nti ̠ ni ̠ judíos y tali ̠pa̠huán Jesús luu snu̠n cca̠-
pa̠xcatcatzi ̠niyá̠hu xli ̠hua̠k hua̠ntu ̠ quintali̠mak-
ta̠yani̠t. 5 Na ̠chunali̠túm caca ̠huanipítit pi̠ cca̠xa-
katli ̠laca̠ma ̠chá a ̠ma̠ko ̠lh nata ̠lán hua ̠nti̠ tatamac-
xtumi̠ynacxchic Prisca yAquila xlacatanatalaka-
chixcuhui ̠y Dios. Na ̠ cxakatli ̠laca̠ma ̠chá tamá tali̠-
pa̠hu quiamigo Epeneto, porque antá nac xapu̠la-
tama ̠n Asia huá eé chixcú hua̠nti̠ pu̠lh li̠pa ̠huani̠t
Cristo. 6Na ̠ caquila̠xakatli̠nichá̠hu María porque
mismo huixinín stalanca ucxilhni ̠tátit la ̠ta lácu xlá
ca ̠li ̠scujni̠tán. 7 Na̠chuná caquila̠xakatli̠nichá̠hu
quinata ̠chiquí̠n ca ̠huanicán Andrónico y Junias
hua ̠nti ̠ lacxtum xacca ̠ta̠tachi̠ni ̠t y xacca ̠ta̠pa̠ti ̠ma
nac pu̠la ̠chi̠n, pu̠lh huatuní̠n tali ̠pa̠huani̠t Cristo
ni ̠xachuná aquit y la ̠nchú xlacán luu lactali̠pa̠hu
xlacscujni Dios tali ̠taxtuni̠t.

8 Na ̠ cxakatli̠laca ̠ma̠chá quiamigo Ampliato
hua ̠nti ̠ luu snu ̠n cpa̠xqui ̠y cumu la ̠ quinta ̠lá
porque na ̠ li ̠pa̠huán Cristo cumu la ̠ aquit.
9Na ̠chuná caquila ̠xakatli̠nichá̠hu Urbano hua̠nti ̠
na ̠ luu tapa̠xuhuá ̠n quinca̠makta̠yán acxni̠
xacliakchuhui̠nama̠náhu xtachuhuí ̠n Cristo
xa ̠hua tamá quiamigo Estaquis. 10 Na ̠ li ̠pa̠xúhu
caquila̠xakatli ̠nichá̠hu Apeles, u ̠má cristiano
luu aya lhu̠hua hua ̠ntu ̠ li̠pa ̠ti̠ni ̠t caj xpa̠lacata pi̠
li ̠pa̠huán Cristo; na̠chuná caquila̠xakatli̠nichá̠hu
xli ̠hua ̠k xalac xchic Aristóbulo. 11 Na̠
cxakatli̠laca ̠ma̠chá quinta ̠chiqui Herodión,
xa ̠hua hua ̠nti̠ xalac xchic y xli ̠talakapasni
Narciso xlacán na ̠ tali̠pa̠huán Quimpu̠chinacán
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Jesús. 12 Na ̠chuná cca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá
tama ̠ko̠lh nata ̠lán lacpusca̠tní̠n hua ̠nti̠ na̠
ni ̠ tajaxni talamá̠nalh la ̠ta tali ̠scujmá̠nalh
cristianos hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo xlacán
ca ̠huanicán Trifena, Trifosa, xa ̠hua Pérsida. 13Na̠
cxakatli̠laca ̠ma̠chá tamá tali ̠pa̠hu xca̠najlani
Cristo huanicán Rufo xa ̠hua xtzí, tamá pusca̠t
xta̠chuná cli ̠ma̠xtuy cumu la ̠ quintzí. 14Na ̠chuná
cca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá Asíncrito, Flegonte, Hermes
xa ̠hua Patrobas, chu Hermas y xli ̠hua̠k hua̠nti ̠
antá macxtum talakachixcuhui̠y Dios 15 Na̠
caquila̠macatiyanichá ̠hu Filólogo y Julia, Nereo
chu xta̠latzuma̠t, na ̠chuná Olimpas chu xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ antá lacxtum talakachixcuhui̠y Dios nac
xchic.

16 Chú cca ̠huaniyá̠n pi ̠ acxtum cala ̠lakalha-
mántit hasta cala̠snáttit cala̠tzú ̠ctit pero hua ̠ntu̠
aksti̠tum. Xli̠hua ̠k cristianos hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Cristo la̠ta nac akatunuca ̠chiquí̠nuú lacatzúhua ̠k
cca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n.

17 Nata ̠lán, aquit cca ̠li ̠ma̠akatzanke̠yá ̠n xlacata
pi̠ huixinín cuentaj catlahuátit tícuya̠ chixcú ca ̠ma̠-
pajpitziy hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo, o para tícu
ca ̠lacputzaniy xlacata pi̠ natali̠tamokosta̠yay ak-
tum tala ̠kalhí ̠n. Huá chuná cca̠li ̠huaniyá̠n porque
hua ̠nti ̠ chuná lamacajni ̠akata̠ksni̠t a ̠máxalacuán
tastacya̠hu hua ̠ntu̠ huixinín ca ̠li̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠-
cani ̠tátit. Hua̠nti̠ chuná lama huixinín ni ̠ cakax-
páttit acxni ̠ chuná ca̠ma ̠kalhchuhui̠ni̠putuná ̠n y
ni ̠ amigoj catlahuátit. 18 Tama̠ko̠lh lacchixcu-
huí ̠n ni̠ huá tascujnimá̠nalh Quimpu ̠chinacán hu-
ata caj huá tatlahuamá ̠nalh hua̠ntu ̠ sacstu xta-
pa̠xuhua ̠ncán, y caj xpa̠lacata lacuán xtachu-
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huí ̠ncánhua ̠ntu ̠ tahuán taliakskahuimi ̠y a ̠ma̠ko̠lh
hua ̠nti ̠ xli ̠ca ̠na tla ̠n takalhi ̠y xtalacapa̠stacnicán.
19 Cani̠huá catzi ̠cán pi̠ huixinín huá tlahuapá̠tit
hua ̠ntu ̠ Dios ca ̠ma̠catzi ̠ni ̠ni ̠tán, pus caj huá xpa̠la-
cata aquit cli ̠pa̠xuhuay hua ̠ntu̠ tlahuayá̠tit, pero
clacasquín pi̠ cama̠siyútit nac milatama ̠tcán pi̠
kalhi ̠yá̠tit li̠skalala acxni ̠ tlahuayá̠tit hua̠ntu ̠ tla̠n
tascújut, pero ni ̠tu ̠ titlahuayá̠tit hua ̠ntu̠ ni̠tlá ̠n.
20 Pus ni̠para tzinú maka̠s quilhtamacú Dios ámaj
makatlajay akskahuiní la̠qui ̠ huixinín naacta̠-
yapi ̠yá̠tit. Pus clacasquín pi̠ Quimpu̠chinacán
Jesucristo caca̠siculana ̠tlahuán xli ̠hua̠k huixinín
hua ̠nti ̠ li̠pa ̠huaná̠tit.

21Na ̠chuná quincompañero Timoteo hua ̠nti̠ lac-
xtum quinta ̠scujma ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n, chu
Lucio, Jasón xa ̠hua Sosípater quinata ̠chiquí ̠n.

22 Y na ̠chuná aquit hua ̠nti̠ ctzoknima eé xcarta
Pablo quihuanicán Tercio, li ̠pa̠xúhu cca ̠xakatli̠la-
ca ̠ma̠chá̠n porque acxtum li ̠pa̠huaná ̠hu Quimpu̠-
chinacán Jesús.

23 Na̠chuná ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n xpu̠chiná eé
chiqui antanícu aquit Pablo cmakui, xlá hua-
nicán Gayo y hua ̠k antá tatamacxtumi ̠y acxni̠
macxtum talakachixcuhui̠nán hua ̠nti̠ tali ̠pa̠huán
Cristo. Y na̠chuná ca ̠xakatli̠laca̠ma ̠chá̠n Erasto
tesorero xalac eé ca ̠chiquí ̠n chu xta̠lá huanicán
Cuarto.

24Clacasquín pi̠ Quimpu̠chinacán Jesucristo luu
caca ̠siculana̠tlahuán xli ̠hua ̠k huixinín hua ̠nti̠ aya
li ̠pa̠huaná ̠tit. Chuná calalh, amén.

25 Capa ̠xcatcatzi̠nítit Dios caj xpa̠lacata
hua ̠ntu ̠ tlahuani̠t nac milatama ̠tcán, porque
caj xma̠nhuá Dios tla̠n ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li ̠tlihueke
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xlacata nata ̠yaniyá̠tit nac mintaca̠najlatcán
la ̠qui ̠ xli ̠hua ̠k minacujcán naca̠najlayá̠tit amá
li ̠pa̠xúhu xtachuhuí ̠n Jesucristo hua ̠ntu̠ aquit
cliakchuhui̠nama y hua ̠ntu ̠ ca ̠lakma̠xtunini̠tán
mili̠stacnicán. Xli̠hua̠ku ̠máxasa ̠sti talacapa ̠stacni
huá la ̠ta Dios ca ̠lakma̠xtuputún xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
natali ̠pa̠huán xlá tze̠k xuili̠ni ̠t hasta la̠ta
tima̠lacatzuqui̠chá ca̠quilhtamacú. 26 Pero
ca ̠lacchú quilhtamacú eé xtalacapa̠stacni Dios
hua ̠ntu ̠ tze̠k xuili̠ni̠t aya lakapasmá ̠calh porque
lhu̠hua ti ̠ tali ̠kalhtahuakay hua ̠ntu ̠ titatzokchá
xalakmaká ̠n profetas nac xli ̠brojcán. Xlá chuná
li ̠ma̠peksi ̠nani ̠t la ̠qui ̠ xli ̠hua ̠k cristianos acxni̠
natacatzi ̠y hua ̠ntu ̠ ca ̠ma̠lacnu ̠niy nataca ̠najlay y
natama̠kantaxtíy xtachuhuí ̠n nac xlatama̠tcán.

27 ¡Pus huá Dios hua ̠nti̠ xta̠stum huá kalhi ̠y li ̠s-
kalala y tla̠n talacapa̠stacni xma ̠nhuá mini̠niy
cane ̠cxnicahuá calakachixcuhuí̠calh caj xpa̠la-
cata Quimpu ̠chinacán Jesucristo! Chuná calalh,
amén.
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